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REVISTA UNIUNII COMPOZITORILOR.DIN REPUBLICA SOCIALIST I ROMÂNIA 
ŞI A CONSILIULUI CULTURII ŞI EDUCATIEI SOCIALISTE 

Anul XXII I nr. 9 (250) 

T ricentenarul Dimitrie Cantemir 

UN STRĂLUCIT EXPONENT AL CULTURII 
NOASTR E MUZICALE 

SEPTEMBRIE 1973 

Precedată de aportul unor oameni de cultură români, ca Nico
lae l\lilescu Spătaru sau Petre Ce.rcel, care au afirmat în Europa 
epocii feudale valori ale literaturii şi artei româneşti, contribuţia 
lui Dim:trie Cantemir pe tărîmul gîndirii istorice, filozofice şi lite
rare, al creaţiei şi teoriei muzicale. şi al etnografiei constituie un 
moment strălucit al istoriei vieţii spirituale a poporului nostru. Împlinirea 
a trei veacuri de la naşterea lui Cantemir este de aceea şi pentru 
cultura muzicală românească un prilej emoţionant de evocare a înfăptu
irilor muzicianului înzestrat şi savantului care şi-a înscris numele în 
cronica atît de bogată a confluenţelor cultural-artistice ale orientului 
rn occidentul, ale artei de milenară tradiţie cu muzica nouă a clasicis
mului european. In opera sa originală şi sintetizatoare, în efortul său 
de invenţie şi selectare, de înnoire şi sistematizare a elementelor artei 
muzicale, în strădania rodnică de a cunoaşte şi descrie aspecte ale 
muzicalităţii poporului român şi ale artei sale sincretice în raport cu 
arta altor neamuri, Cantemir este deopotrivă exponentul unei strălu
cite culturi eclectice ca şi prerursorul, deschizătorul de drumuri noi. 
Discipol al unor renumiţi pedagogi muzicali de la care şi-a însuşit 
practica şi ştiinţa muzicii orientale, Dimitrie Cantemir reprezintă prin 
celebra sa dexteritate de virtuos al tamburului şi neyului harul bine
făcător po plan moral şi estetic pe care muzica îl avea în concepţia 

anticilor. „Tamburul - se afirmă în Revue et Gazette Musicale de 
Paris din 28 octombrie 1838 - după părerea celor din Orient, ei l-au 
primit de la filozoful Platon, care potrivit opiniilor lor, stăpînea per
fect arta muzicală şi era inventatorul acestui instrument, la care cînta 
cîteva melodii compuse de el însuşi... Acest instrument este destul de 
plăcut în sine, dar pentru a place el trebuie să fie mînuit de o mină 
meşteră. Prinţul Dimitrie Cantemir - conchide revista amintită -
faimos prin talentul său pentru muzică, a devenit totodată celebru prin 

priceperea de a cînta din tambur". Este important să reţinem faptul 
că faima lui Cantemir ca muzician în lumea artistică atît de pito
n�ască a Constantinopolului din pragul veacurilor XVII - XVIII, nu 
constituie un fapt izolat în relatiile Ţărilor Române cu lumea Orien-
tului. Philippe l\lousket şi Peire Vidai cîntă în veacul al XVIII-iea 
figuri şi momente din istoria Românilor, iar Geoffroy de Villehar
douin, cronicar al Cruciadelor şi Mareşal de Romania, semnalează încă 
de la începutul secolului al XIII-iea prezenţa muzicii în viaţa Româ
nilor, mărturii îmbogăţite apoi prin aportul lui Froissart, Mihail DuC'aS 
�i Jean de Vavrin în secolele XIV-XV. ln timpul uceniciei artistice 
şi cărturăreşti a lui Dimitrie Cantemir în fosta C'apitală a Bizanţului 
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un anume Miron din Moldova, vestit virtuos al violei d'amour, pusese 
în umbră pe Isac, favoritul cerc urilor muzicale din Constantinopol. Com

pletind documentarea întreprinsă de cercetători de seamă ai drumului 

străbătut de Cantemir în ce priveşte iniţierea în arta sunetelor, avem 
astăzi documentat faptul că tînărul moldovean, în calitatea sa de prieten 
al ambasadorului Franţei şi de colaborator al unor învăţaţi şi artişti 

ataşaţi ambasadei, folosea prilejul de a cunoaşte îndeaproape mani
fcstă;ile artei muzicale europene. Aceasta ne-o atestă de pildă A. de la 

l\lottray în ale sale Călătorii din Europa, Asia !?i Africa, lucrare publi
cată la Haga în 1724, în �are se arată că în palatul Franţei, pe care 

Cantemir îl frecventa, aveau loc spectacole teatrale şi muzicale, susţi-

nute de artişti veniţi din Italia şi din Franţa. Cunoştinţele mijlocite 

de acest contact vor face posibil raportul pe care autorul Descrierii 

Moldovei îl va stabili între jocurile populare româneşti şi cele apar 

ţinînd de pildă francezilor şi polonezilor. Cităm din Capitolul al 17-lea 

al cărţii lui Cantemir, Despre năravurile Moldovenilor : „Jocurile sînt 

la Moldoveni cu totul altfel decît la celelalte nsamuri. Ei nu joacă 
doi sau patru inşi laolaltă, ca la franţuji şi leşi, ci mai mult roată 
sau într-un sir lung. Altminteri, ei nu joacă prea lesne decît la nunţi. 

Cînd se prind unul pe altul de mină şi joacă roata mergînd de la 

dreapta spre stînga cu aceiaşi paşi potriviţi, atunci zic că joacă hor'!,.i 
cînd stau însă într-un şir lung şi se ţin de mîini aşa fel că fruntea 

�i coada şirului rămîn slobode şi merg împrejur făcînd felurite întor

sături, atunci aceasta se numeşte ... dans''. Aşa cum afirmă muzicologul 

Hallil Bedi, în contextul muzicii orientale Cantemir reprezintă o 
voce pe cit de viabilă pe atît de distinctă, de nuanţată în sensul 

artei româneşti de obîrşie populară şi moştenitoare a străvechiu-

lui melos bizantin; în a�elaşi timp, conform investigaţiilor întreprinse 
în trecut de etnomuzicologi ca Theodor T. Burada şi în timpurile mo

derne de savanţi ca Erich Schenk şi George Breazul, şi confirmate 

astăzi în contactele noastre cu muzicologi ca Jacques Chailley, melodii 
compuse de Cantemir au putut intra în conştiinţa şi sensibilitatea ar
tistică europeană, traversînd opere de Gluck şi Mozart, lăsîndu-şi 

în orice caz amprenta graţiei şi farmecului lor specific. 

Prezentă în tratate de prestigiu, elaborate începînd cu anul 

1 751 în Franţa, confirmată ca vie în practica muzicală de observatori 
străini ai vie.ţii artistice româneşti de la sfîrşitul secolului al XVIII
tea, preţuită de erudiţi ca Voltaire, cercetată de orientalişti cu renume 

ea Guillaume-Andre Villoteau, sau Antoine Louis Castellan, stimulaţi în 

activitatea lor de campania întreprinsă de Napoleon în Egipt, semnalată 
în enciclopedii şi dicţionare timpurii şi recente, opera muzicală si etno

grafică înfăptuită de Dimitrie Cantemir, înfruntînd vicisitudiniie unor 
epoci tulburi, luminează astăzi orizontul ştiinţei noastre muzicale prin 

pilda ei înaltă de umanism şi patriotism fierbinte, prin valoarea ei spi

rituală intrinsecă, prin fondul de cunoştinţs şi de idei proprii pe care 

ni le transmite. 

Dr. VASILE TOMESCU 
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DIMITRI E CANTEMIR: Considerafii estetice şi muzical-etnografice 

Antologie de texte realizată de Viorel Cosma 

Multă vr€'Il1e, lucrările cu conţinut istori1c, 
liteTar 9i filosofie ale lui Dimiitrie Cantemir au 
rămas în afara investigaţiilor muzicologiei 

noastre, deseori fiind socotite fără interes mu

zical, etnografic, folcloric, organologk. Abia în 

secolul trecut, o dată cu publicarea în limb3 

română a operelor mare:ui învăţat moldovean, 

aitenţia cerioetătarilar s-a înd1repit.at iasrupra 

moştenirii sale şti1nţifico ... liternre, punîntlu-se 

în lumină textele referitoare la muzică din 

Descriptio Moldadae, Incrementa atque decre

menta aulae othomanicae şi Hronicul vechimii 

romano-moldo-vlahilor. In ru1timele deicooii s-a 

lărgit aria studierii operelor lui Dimitrie Can

temix şi aSJU!pra aLtor lucrămi, S1U1gesitii şoi docu

mente T'ef€'I'li1tolaTe �a folclor, d.nS'trumente mu

zica:le, obi1oeiuri şi datÎlni papuiLare, dar mai 

ales informaţii as1Uip.ra culturii murzdoale otlo

:maJilJe, oferind Vita Constantinii Cantemyrii şi 

Sistemul sau întocmirea religiei muhammedane. 

Tu�i. v.aJ:oribcarea !izrvc1airektr mJuz;icaile dezvă
luite de creaţia lui Dimitrie Cantemir era încă 

departe de eipuizaiI'e. 

O atentă ceI'!cetare, mai ales asUJpra lucră
riLor din rtinereţe Wivanul, Metafizica şi Isto

ria ieroglifică) demorns.trează o perm1anenrtă şi 
activă rpreocupare a „prinţului valah" faţă de 

viaţa arbistkă şi f.alţă de manifestările muzica
le in special. Textele lui Dimitrie Cantemir 

oglindesc fă.rr"ă putinţă de tăgadă că pasiunea 

pentru muzică s-a nă&cut pe meleagurile na

ta\le, încă din vremea copirlăl"'i.ei -şi adolescenţei 

petrecute la Iaşi sub îndrumarea ieromonahu

lui umanist Ieremia Caicavelas. 

Cunoaşterea paginilor rărzrleţe ou referire la 
muzică -şi fo1olor (exiceptJînd binenţeles cele 

două lucrări teoretice pur muziicale Kitâbu 

ilmi'l musikî alâ vechi'l-hurufât şi Introduce

re în muzica turcească) a deivenit nu numai o 

nec.esi.tate pentru înJţelegerea deplină a moşte
nirii ştiinţifice a lui Dimitrie Cantemir, dar 
mai ales o iniedită şi bogată sursă de doou-

menta.Te perutru isrt:Joria mooioii rioanâneşti din 

pragul vieaculrui ial XVIII-Jea. ·'I1atodaJtă, DJU
memasele t:rnduoor:i în limba română ou 

inerentele greşeli de interpretare ale istoricilor 

din trecut, sooicitau o rev:enire Ja sensurile 

exacte ale terminofo-giei tehnice muzicale fo

losită de Dimitrie Cantemir. Se mai impunea 

şi o unificare a citatelor din textele originale 

care au !Început să circule în muzicologia ro

mânească 'Silllb divierae versiuni lilterare, adese

ori nu Lirpsite de erori de i1111terpretare lingvis

tkă. 

Textele de fiaţă au fost selectate din aproape 

întreaga operă a lui Dimitrie Cantemir. Atunci 

oind autol"ul şi-a redactat lucrările în limba 

română (Istoria ieroglifică, Divanul, Hronicul) 

am folosit versiunea origina 1 ă, fără nici 
o modernizare lingvistică . Oind am apelat la 

traduceri din limbile latină, rusă, engleză, ger

mană, am preferalt tălmălcirile cele mai apro 

piate de original, corobor:aite cu ediţiilc3 ştiin

ţifiice contemporane. Pentru extrasele din Sis

temul sau întocmirea religiei muhammedane 

(care văd lumina tip.arului în l i mba română 

pentru prima oară) am rredat textul pus la dis

pazi ţie cu bunăvoiJ11ţă de către istoricul Virigil 
Oîndea, îngrijitorul edi1ţiei de Opere complete 

(în cur� de publicare de către Editura Acade

miei Române). La sfîrşitul fiecărui citat se in

dică toate elementele bibliogTafice de identifi

c.are a textuilui. 

Antooogia de texte este akătuită pe princi

piul cronologic al elaborării materialelor de 
către Dimitrie Cantemir. Fiecare extras din

tr_..o nouă lucrnre 1-aim însoţit cu facsimilul 

paginii de titlu (manuscris sau ediţia princeps). 

Paginile lui Dimitrie Cantemir cu privire la 

muzică, etnografie, fololor, organologie muzi

cală, istoriografie etc. relevă ata.5amentul de
plin faţă de arta românească, dar totodată 

ccmfirmă cultura muzicală multilaterală a unL'Î 
personalităţi de prestigiu european. 
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„lată dară că mintea sănătoasă a fi de poftit 

iaste, şi aceasta ou mare nevoinţă de siliit iaste. 
at, dară, de foumos şi de mîngiios lucru iaste 
înţelepciunea! Căci făoînd ca întru dragostele 

şi în lucrur:Lle oameniil.or frumoasă chiverni
seală şi cuviinţă să fie şi, ca cum ar fi o fru-
111.00Să; răsuinare, cu mu1t dedlt ceia ia mus.i.

chiei mai cu mîngăiere cuprinsă. A cării în ţe

leipciune, cinsteşele şi frumoasa frumuseţe de 

să vor cu a sufletului oahi privi, pre a sa ma

re dragoste în oameni cei cu priceperea cu
priruşi a aţâţia poate ... " 

(Divanul sau gilceava lnţeleptului cu Lumea 
sau giudeţul Sufletului cu Trupul. Plin de 
trudă şi de osteninţă iubirea a lui Ioan Di
mitrie Constantin Voevod.. . S-au tipărit în 
oraşul scaunului domniii în Iaşi Leat de la 

Adam 7206, iară de la mîntuinţa lumii 1698, 

meseţa avgust 30. Ed. îngrijită şi studiu in

troductiv de Virgil Cîndea, Bucureşti Ed. pt 

literatură, 1969, p.  315). 

�Oamenii, şi nu Dumnezeu] „s-au străduit 

necontenit să scoată meşteşuguri din neconte

n'iJte eJqperienţe[.„]să oampu.nă felurite jocuri, 
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să C()ll1JdUJCă dansul după măsură şi aîntec, să 
împodobească teatruri ... " 

(Sacrosanctae scientiae indepingibilis imago 
trad. românească: Metafizica de N. Locustea
nu, cu introducerea de Em. Grigoraş. Bucu
reşti, Bibl. Universală, 1928, p. 312). 

„Poate Privighetoarea aioeasta săvîr.şi, căici 
în cuvint vreodaotă a să osteni nu .ştie. Ce mai 
cu deaid.ins lucrul ceroînd, o aJJ..ară că macară 
că în limbă lată şi la vo:maivă neffncetată ieste, 
însă ce şi pentru ce, aşe mult ritociseşte, nici 
ea nu .poate .ştie (că voroa,va lungă şi toi:; aceia , 
de multe ori poftorită, de ar fi dt de duloe şi 
de frumoasă, pînă mai ipre urmă să a:nată gre
ţoasă şi săţioasă). 

(Istoria ieroglifică, Ediţie îngrijLtă şi studii in
troductive de P. P. Panaitescu şi I. Verdeş, 
Bucureşti, Editura pentru literatură, Vol„ 1, 
1965, p. 84-85) 

„Iară prieo\bu.� F\iloh.Tisos dzisă : O, de trei ori 
fericit, pTiietine, că hrismos minunat ca acesta 
prea puţini .au ascultat şi în fericire ca acea
sta mai nime n-.aiu �ntrat. Eu, cu multă plecă
ciune dacă rpe Filohrisos pentru ca hrismosuJ. 
să-mi arete rugai, el id.zisă : HrisimosuJ. ieste 
acesta: 

In pămîntul negru dne lut gia!1băn găseşte, 
Acela în toată pafta nu să oboseşte. 
Cine lutu.I ·ga1băn pentru dzua ne1a1gră scoate, 
Fîntlînia Niliului în casă�şi a avea poate. 
Jn dragoote te�am luat, fiiull mieu te nume;şte, 
Tuturor şi-n tot lucru� ntLmele-mi pomeneşte.'; 

(Istoria ieroglifică, p. 178-179). 
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„Norocul d�ră, într-acesta chip pre Ilelge 
după Cămilă aşedzind, ţinţarii cu fluiere, gre
ierii cu surle, .albinele cu cirnJpoi, cînrtec de 
nuntă ,oinrtiînd, muşiţele in aer şi furnicile pre 
pămmt mari şi lungi danvuri ridicară, iaTă 
broaştele toate împreună ou brotăceii din gură 
clntec oa acesta �n verşuri tocmit clnta : 
Prundu[ Evfrathului mă.Ttgăritariu naşte, 
Cămila din iarbă cele scumpe paşte ... " 

(Istoria ieroglifică, p. 138-139). 

„După a im.părarţilor poruncă, cu toţii îndată 
de masă şi veselie să ,lăsară şi de arrime şi de 
rărzJbai să aipucară (că preicum dll!Pă răscoiail.e 
liniştea •CU veseliile, :aşe după V'€'Selii armele şi 
gtloovile adese urmadză), toată j�ganiia cum
plită col.ţii îşi tociia şi toată: �irea ru�ă

toare pinitenii îşi ascUJţiia. Cucoarăle cu bucrn
nele buciuma Lebedele oîntecul oel de pre 
urmă a morţii' aînit:Ja, Păunii de răutatea ce vi
dea în gura mare şi cu jele să văieta. Şoimii 

ca hatmanii ln.eii ca s�darii, OoI"uii ca căJpi

tanii pe di�intea gloatelor şi a bulucurilor să 

primbla , Pn.lJpă:dza ca oeanR?ii il.a a1aiu îi aşedza, 

Căile din fluiere şuiera, BrebnăciJ.e înalt pen

tru paza străjilor să înălţa". 

(1 stor ia ieroglificii, p. 246). 

Şi aşe muşti.le, durpă ce in aer rpre oit vrea � pasirl obosiia, trlntorii ibuciuin;ul de î�tor-: 
nat oînta şi cu toatele de iznlOava 1a ospaţ ş1 
la masă să aşedm". 

(Istoria ieroglificii, p. 248). 

„&cestea şi altele oa acestea ticăită păsărui
ca cu olecăioaise viersuri şi cu mi[oo.se glasuri 
parnintea şi moartea ipuilor săi cu jele cînta : 

„A !lrurrnii cînJt ou jele cumpli.ltă viaţă, 
Cum să trece şi să ruipe, ca cum am fi o aţă. 
'Dînăr şi bă:trln, îmlpăria·tul �i săracu[, 
Părintele şi fiiul, rude şi-alalt statui, 
In dzi ce nu gindeşte, moartea îl înghite, 
Viifor r�i otrăvite dă cuţite. 
Tărnia tiTanul, tărna tăranuil a�că, Î2'lbînida, dreptatiea, în ce-11 află-l giudecă, 
Unii fericiţi să 1dzic într-a sa viaiţă, 
După moart.e să cunoaşte c-au fost siloi de 

gheaţă". 

Ca şoarecele nici de ven;m!, şi de vieTSuri în 
ceva îniduplecî11Jdu-să, nici de fierbinţi lacră
mile şi duioase suspinurile păsăruicăi cevaşi 
mi1lootivindu-să şi pre cel mai miic puiu omo
riind cu mare veselie 1a 1cuiibu'l său îl dusă". 

' 
(Istoria ieroglifică, p. 248-255). 

, ,Precum a unui o:ngan de muzică toate coar
dele deodată lovindu-să o răsunare oarecare 
dau, însă vreo rnelddie tomnită şi după pravi
lele musicii alcătuită nid cum nu se aude, 
carea puterii auzu[ui mai muJtă me-reţoşru-e 
aduce deoît plăcere, aşa iastă şi vioroaiva a 
mulţi şi deodată." 

(Istoria ieroalificii, apud : Iliescu Ion. Geneza 
ideilor estetice în cultura româneascii. Timi
şoara, Ed. Facla, 1972, p. 84). 

„Eu îi dzdi<,i : (De mbarlie nu te oome sii de 
viaţă nu fi cu grijă). ce cîntecul ce ştii, rum 
mai curind si cum mai bine stii, mi-l dntă. 
pentru caril� împreună cu viata si alte multe 
şi scumpe de la mine daruri vii lua. rarile. 
după giuruinţa cuvîntului. inelată şi <'U nlinea
Ia lucrului vor urma. „Ea dară, într-acesta 
chip cîntecul începu : 

· 

.. Cu penele Şoimul vîntu'l df"'midnd. 
Cu Bîtlanul neE!'rll cuvîntu1 nuind. 
Corbul d-inceput cu rău tirăneste. 
Nid din heree-hie pre dreot sti'l!DÎnf>ste, 
Ce-n ouibul altora ooîle ce-au scos. 
Tara la:ba Şoimulul le w:i da-iJ.e P'Î<'S. 
Ce1 cu un corn, iute. mai iute la minte. 
Ale s-aile cere cu svinte cuvinte. 
Tn curindă vreme, după fuhzer, tunul 
Rău îi va detuna. din mulţi păn la unul" . 

(Istoria ieroglificii. Vol. 2, 1965, p. 95-96). 

„Tată-mieu, ir1asu1 aef'1 ase de tîno-i:li"� c:i 
aşa de rnîne-ăioo auid?:irnld, indată d�ntP<'11l 
nearomandiii asuiora laptelui -a desc<infa incMi'll 
(căci precum duhul Biruinţii să fie într-a1oosta 
chip strigat pricepusă)". 

(Istoria ieroglificii. Vol. 2, 1965, p. 112-113). 
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„Oind se trăgea îndărăt, mitropolitul, 1în mij
locul bisericii, îi punea pe caip o coI'Oană de 
aur împodobită cu rpietre s.aumpe şi, .în timp ce 
psalţii cîntau, &C:vou ti;w îl apuca de braţul 
drept, iar postelnicul de cel stîng şi-l urcau 
pe un tron cu trei trepte, aşezat în partea 
dreaptă a bisericii. 

În vremea aoeasta se slobozeau tunurile ce 
se aflau împrejurllil cetăţii, iar muzicanţii în
cepeau să dnte din instrumente". 

(Descrierea Moldovei, P. 95). 

„Apoi cu psalţii patria11hului înainte, în timp 
ce se cîntă -r6 �ţLov E�Lv voievodul păşeşte în 
casa Domnului şi. în mijlocul ei, îşi face sem
nul crucii către altar, iar după ce sărută icoa
nele sfinţilor, se îndreaptă spre strana hotărîtă 
pentru domnii Moldovei. 

În vreme ce UI'lcă cea dintîi trearptă a aces
tei1a, prortodiacOIIluil rosteşte h-rv&� (ectenia) în 
care îl pomeneşte şi pe noul domn în chipul 
acesta : „încă ne rugăm pentru binecredincio
sul, prealuminatul şi preaînăltatul nostru 
domn cutare, să-i dea lui biruinţă, tărie, sănă
tate şi noroc, şi Domnul Dumnezeul nostru 
să-l ajute şi să-l călăuzească şi să-i pună la 
picioare pe toti vrăjmaşi săi". 

Dll!pă tx-rv&� (ectenie) patriarhul în odăidii, 
înconjurat de patru sau de mai mulţi mitro
poliţi, intră în altar ; domnul îl urmează si 
îngenunrhind îşi reazemă fruntea de pristol. 
Patriarhul îi pune patrafirul pe cap şi. după 
ce îi citeşte rul!ăciunea orînduită odinioară la 
încoronarea împăratilor, îl unge cu sfîntul mir. 

După aceea domnul se scoală în picio.aire si 
SIP întoa;rce la sitran:a sa, în vreme ce psalrtÎi 
cîntă polihronul : 

· 

„Doamne Dumnezeul nostru. dă-i viată lun
gă binecredinciosului, preaînălţatului şi prealu
minatului nostru voievod şi domn al întregii 
Moldove. domnul nostru. 1cutare. Dă-i Doamne 
ani multi 1 cc 

' 
' . 

După aceasta patriarhul se aşează şi el în str::ina lui, porunceşte să se facă tă·cere, rost<=>şte cîteiva vorbe de laudă pentn.i domn şi-l 
îndeamnă să fie cu frica lui Dumnezeu si să 
apere hiserioa. După aiceea urmează polih1:onul 
pentru patriarh, care e alrătuit arpiro.ape din 
a·celeaşi vorbe ca şi cel pentru domn". 

(Descrierea Moldovei, p. 1 03-1 04) . 

„Ajungiînd acolo, aceştia Siînt primiti cu mare 
cinste de mir.alem-aga, care che<amă Îndată tu
bu1hanaua, adică muzica împărăteasiCă orîndu
i tă pentru domn. In vremea aceasta, după ce 
tubulhanaua :ncepe să hată tobele obisnuite la 
tu:nci. tot alaiul iese în rinduilă din cu�tea s•ul
tanului. - !n frunte sînt ceauşii, doi cite doi ; 
le urrimează ia.ga-larii vizia'lll·uâ îmbrăoati în ace
leaşi straie cu oare se înfăţişează în

. 
di\'annl 

sultam.ului ; după ei păşesc capuchehaia domnu-

6 

lui şi boierii moldoveni ; iar la urmă miralem
aga, oare poartă un steag desfăşurat şi cele 
două tuiuri , tubulhanaiua îl împriesoară dindă
răt". 

(Descrierea Moldovei, p. 106). 

„Miralem-aiga se înitoauice cu silujitorii 1curţii 
la palatul impăirătesc, da.ir tubuLhaniaua rfunîne 
la domn oîntînd în fiecare zi oîte trei ceasuri 
îna:inte de asfinţitu[ soarelui (care vreme se 
cheamă în tu�ceşte ikindi) neubet sau semn 
de strajă. Cinstea 1aceasta nu o au decît domnii 
din Moldova s.au Vailahia, fiindcă nid un paişă 
nu poate să se slujească de muzică ostăşească 
atîta vreme ,cit se află în Ţarigrad". 

(Descrierea Moldovei, p. 1 07). 

„Domnul încalecă pe Cial şi, aşteptîncl sosirea 
vizirului cel mare, poruDJceşte boierilor săi să 
se rîI11duiească la stînga sa. Pe urmă se închină 
c1.1 capul plecat şi cu mîinile pe piept către vi
zkul cel mare şi ceilalţi viziri, care de obicei, 
îi răspund în acelaşi chirp. Cînd aioeştia pleacă 
spre palate�e lor, domnul, călare, cu acelaşi 
alai cu ca·re a venit, cu tubulhanaua, însoţit de 
paÎICii şi achiulahlii sultanului, iese din curtea 
palatU!l ui cc. 

(Descrierea Moldovei, p. 11 1 ) .  

,,Pe domn îl  mai însoţesc un capugibaşa cu 
patru capugii de rînd şi tot atîţia cea11şi, doi 
achiulahli , doi cea:tJîri şi doi paici împărăteşti, 
precum şi o ceara de muzicanţi, de oare se slu
jeşte de abiooi .şi vizfo:iul". 

(Descrierea Moldovei, p. 1 1 2).  

„Duipă călăreţi unmează o muzkă ·creştineas
că cu pauce şi t·rimlbiţe ; deasuprla ei flutură 
un steag aLb (semn de pooe şi supunere), între 
două tuiuri sa1u cozi de cal, date domnului de 
către Poartă. [ ... ] După domn vin slujitorii săi 
de casă. După aceştila, fluturînd în vînt, vin 
trei steaguri roşii, pe .oare le poarltă cei ce ţin 
loioul 1ui siamigieac-agasi ; steaigu[ dim mijl!oc 
ca1Pe aire SIUS, in rvirf, k1măitartJe de Lună, oe i 
se 2'Jioe alem, iail" •oelclallite i!11UIIlllai nilşlte bumbi, 
pole1ţi ·ou aiur. Urmează o oeJattă de muzioanţi 
ituiici, •oare fac o J.rurimă asurzitooll."le cu p8.1Uce 
marii şi ou tr'îmb1ţe". 

(Descrierea Moldovei, p. 1 1 4) . 

. 
„D.uJ?ă :e se sfîr.c;;eşte slujba, ieşind afară dii.n 

b11sierma il înitîmpi111.ă sit.rigăni1le si muzica o
bişnuită

, 
a alai ului twcesc, care �ămîne toată 

�remeia !1-ceasta in drum. ÎI11S1oţit de tuoci, se 
mdre.apta �re curtea domnească". 

(Descrierea Moldovei, p. 1 16) . 
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Duipă purtătorii steagwiloir urmează tulbu
hanaua sau muzioa ienioerifor, dUipă care se 
întind, pe amindouă laturile, armaşii"'. 

(Descrierea Moldovei, p. 167). 

„De a.oolo :domnul, păşind în urma mitro
politului şi în cintarea -r6 oc�wv E�LY după ce 
se închină la sfintele icoane, se suie în amvon 
(lucru neîngăduit nimănui afară de domn şi 
preoţi), iar în mijlocul bisericii îşi face semnul 
crucii". 

(Descrierea Moldovei, p. 168). 

„In co1ţul din dreapta a:l s1lranei sînt aîntă
reţii moldoveni, în cel .din stînga oîntăreţii 
greci, care oîntă cu schimbul cîn.tările biseri
ceşti în amîndouă limbile [ . .. ] De-a lungul 
pereţilor bisericilor sînt zidite, ce e drept, stra
ne pentru toată lumea, dJar nimeni nu cutează 
să se aşeze <lecit la vecernie, cind se cîntă vie
ţile sfinţilor sau psalmii lui David. Numai dom
nului îi este îngăduit să stea cu capul acoperit 
în biserică şi el se deSICoperă numai aitunci cind 
se oîntă Sfîntu este Dumnezeul nostru, dnd s·e 
cirteŞtle Evanghelia, oînd se spune Crezul de la 
Niceea Tatăl Nostru sa111 oîntl preotul nrOSll:iru roste� vorbele oele sfiinrte ale Cinei celei de 
taină". 

(Descrierea Moldovei, p. 170-171). 

Iair oînrl sînt ospeţe mai mari, masa se aşea
ză "în divanul cel mi.IC. Răsunetul tobelor şi al 
trîrnbiţelo'r dă semn pentru aducerea bucatelor 
[.„] Cind domnul începe să mănince, se slobo
zesc tunurile, iar muziica turcească şi cea creş
tinească pornesc să oînte". 

(Descrierea Moldol'ei, p. 172). 

„ . . . în vireme ce domnul duce paharul la 
gwă, se slobozesc toate tunurile împrejur, cu 
bubuitul căro:ria se amestecă muzica, din care 
însă oei de fată nu aud decît răsunetul, care 
vine din bolţil� largi ale palatului". 

(Descrierea Moldovei, p. 175). 

„OîI11d domnul îşi rpune şervetul pe masă h�
semnează că ospăţul s-a isiprăvit. [ . . .  ] Muzi
ca domnului îi însoţeşte pe ceilalţi boieri pînă 
la caisa for". 

(Descrierea Moldovei. p. 175). 

„Feţele bisericeşti merg în frunte şi cîntă 
cintările de îngropăciune obişnuite în biserica 
Răsăirirtu[ui ; de :a.mîndouă ilaturile păşesc oşte
nii cu rpuştile rşi steagurille întoarse. [ . . .  ] Ala
iul se încheie cu o muzică de oaste, în care 
sînt amestecate tobe, care, cu sunetul lor înă
buşit. dau un oîntec de jale. Cu această rîndu
ia:lă domnul este dus la mitropolie şi, cită vre
me se cintă htlanidle, îl pun jos în faţa stranei 
domneşti, in uare şedea dt era în viaţă. [ . . . ] 
Mitropolitul aruncă peste skriu cel dintîi pumn 
de tărin.ă. In vremea aceasta se slobozesc tunu
rile: iar dangătul clopotelor , care face o larmă 
asurzitoare şi ,oare nu se opreşte pînă ce nu se 
umple giroa,pa, Sie amestecă cu sunetele mu
zicii". 

(Descrierea Moldovei. Traducere de Petre 
Pandrea. Bucureşti , Ed. Minerva, 1973, Cap. 
X Despre îngropăciunea domnilor, p. 179, 180, 
181). 

„Jocurile sînt la moldoveni cu totul altfel 
deoit la celelalte neamuri. Ei nu joacă doi sau 
partru inşi rlaolaltă, ca la fr.airuţiuji şd leşi, ci mai 
mulţi roată sau într-un şir lung. Altminteri, 
ei nu joacă pre!<! lesne decîtt la nunţi. Cînd se 
prind unul pe altul de mlînă şi joaică roată, 
meTgind de la drearpta spre stînga cu aceiiaşi 
paşi potriviţi, atunci ziic că joacă hora ; cind 
stau însă intr-iun şiir lung şi sre ţin de mîini 
aşa fel că frtllltea şi coada şirului rămîn slobode 
şi merg imiprejur fădnid feilurite întorsături 
atunci acetsta se numeşte, cu un cuvînt luat 
de ila leşi „danţ". La nunţli, înrainte de Cllff'..In;e 
au �bi,aei să joaoe în qg:răzi şi pe uliţe în 
două şrlruiri, unul de rbărbaiţi, iiar- oelălalt de 
fomei. La amîndouă se alege o căpetenie, un 
om bătrin şi cinstit de toţi, ·oaJre poartă în mi
nă un toirag poleirt cu aur sau unul pestriţ, 
legat la capăt cu o năframă cusută frumos. La 
pasul cel dintîi una dintre căpetenii trage pe 
ceilailţi, care trebuie să vină după ea, ele la 
dreaipta sipre stinga, ceal.ai1tă îi trage de la stîn
ga spre dreapta, ,astfel înoît ajung să stea faţă 
în faţă ; după aceela se întorc spate la spate, 
apoi se invî:ritesc şir în şerpuiri arcui.te şi, ca 
să Tllll se inCUJrce, Sie mişcă aş.a de îrnaet, înoît 
mai că nu se poate vedea că şirurrne se mişcă. 
In amîI11două şirurile fi-etare îşi ia locul durpă 
rangul lui. Jupînesele şi jupîniţele boierilor 
au locul după sitarea bărbaţidor şi părinţilor 
lOII'. Tdtuşi căpetenia are tdtldeaiunia. Looul oel 
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dinltili, locul al doilea n ia nunuJ, iar pe al trei
lea mirele. Aceleaişi aiocuri le iau în şirul feme
ilor nuna şi mireasa, ohiiar dacă acestea s

_
in � 

d:itrntr-o starre miai de jos deoiit oelelaJ.te. Pma 
la urmă insă cele două rîniduri se amestecă , , 
şi joacă roată, în a.şa ichLp că fiecare b��at 
însurat ţine de mina dreiaiptă pe nevasta lui, iar 
holteii ţin fiecare de mină cite o fată de seama 
loc 1Şi le înviirtesic împrejur. UrJ11el(}1i ho�a se 
linrviiirteşte în trei rcalţuri, în patru colţun sau 
în forma unui ou, după voia şi iscusinţa căpe
teniei. Afară ide aceste feluri de joiouri, care 
se joacă pe la sărbători, mai sînt încă alte cîte,·a 
aproaipe un eres, oare trebuie alcătuite din nu
merele fără siaţ 7, 9 ·şi H. J1uicăJtorH se numesc 
„căluşari", se adună o dată pe an şi se îmbra
că în straie femeieşti. In cap îşi pun cunună 
împletită din pelin .şi impodobită cu flori : ,·or
besc ca femeiJe .şi, ca să nu se ounoască, îşi 
acoperă ob.flazul cu pînză albă. Toţi au în 
mînă cite o sabie fără teacă, cu care ar tăia 
îndată pe oriicine ar cuteza să le dezvelească 
obrazul Puiterea aoeasrta le-a dalt-o o datir:ă ve
che, aşa că nid nu pot să fie traşi la judecată, 
cînd omoară pe cineva în acest chip. Căpetenia 
cetei se nume1Şte stariţ, al doiJea primicer, oare 
are datoria să întreibe ce fol de joc pofteşte 
stariţui, iar ipe urmă n spune el în taină jucă
torilor, ca nu ·oumva norodu[ să audă numele 
joouJlui mai inainte de a-l vedea •cu ochii. Căci 
ei au peste o sută de jocuri (figuri - n.n.) fe
lU!Iite şi citeva a,,şa rde meşteşugite, îndt cei 
ce joia.ioă rpra!l'că nkti nu a.ti ng rpămîntu1 şi parcă 
zboolră în vărzd1uh. In felul aioesita ipebrec în j o
OU'Jii n.eoonten:ifte cele zieoe zi!Le i111tir;e !nălţare-a 
la cer a lui Hristos şi sărbătoarea Rusaliilor şi 
străbat !toate ltîrgruri1le şi satele jutcîind şi să
rind. In itiooită vremea aceasta ei nru doirm alt
'llll1!deV1a diec:ît Sll.lb aJCQPerişul bisericii ţ� zic că. 
dacă ar dormi într-alt loc, iar căzni de în
dată „strigoaiele". Daică o ·oe3!1:.ă de aceasta 
de călu1şari înrtîlrneş.te 'În drum ruta, aitunci 
trebuie să se lupte între ele. Ceata biruită 
se dă în lăltruri diitn faţa ceO.eilalte şi, dulpă 
ce fac învoieli de pace, ceata biruită 
esite suipusă ·oelieilalte ioffiie vreme de ncruă 
ani. Daică vreunul este ·omorît într-o astfel de 
încăierare nru s-e îngăduie judecată şi nid ju
decătoruJ nu întreabă dne a săvirşit fopt:i. Ci
ne a fost pirimit într-o asemenea ceată trebuie 
să vină d-e fieoarr-e dată, vreme de nouă ani, în 
aceea.şi ceată ; daică lipseşte, ceUaJ.ţi zic că il 
căznesc „duhuri rele" şi „strigoaicele". Norodul 
lesne crezător pune pe seama căluşarilor pute
rea de a i21goni boli îndelungart:e. Vindecarea 
o fac în acest ohip : bolnavul îl .culcă la pămînt 
iar căluşarii încep să sară şi, la un loc �tiut al 
'C'intecului, îl calcă, unru:l după altul, pe cel 
lungit la pămînt înoepînid de la cap şi pînă la 
că1ioîie ;la rurrnnra îi molffilăti� Uia urechi cîteva 
v"O:ribe aLcătuiitie 'Înltradins şi pO!l1U1nice5c boalei să 
slă!beiaslC'ă. După ce aru fă.iaurt; .aioeasrta de triei ori 
în trei zile, lucrul nădăjduit se dobîndeşte de 
obicei şi cele mai grele boli, care s-au împo-
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trivit lungă vreme meşteşugului doftoricesc, 
se vindecă în acest chip, cu puţină osteneală. 
Atita putere are credinţa pînă şi în farmece1'. 

(Descrierea Moldovei, p. 234-237). 
Oind se hotăreşte vremea să &e fa,,că nunta, " 

atunci rudeniile se adună în lunea dinainte, 
după liturghie, atît în casa mirelui, cit şi in 
cea a miresei, aduc 1lăuta:rii din locul acela, 
care mai întotdeauna S1înt ţigani ;;i se ospătează 
în casă în dntările din gură .şi din instrumente, 
ale aoestiora. [„.] Dlllpă ·Oe {1preo1bu1l n.n.) .pune 
celor doi mki cununiile pe cap, îi poartă prin 
mijlocul hiseriicii la fel ca la danţ, în vreme ce 
cîntăreţii înalţă cinta:rea obişnuită la arcest pri
lej . [„.] Cînd drnmml :însuşi €Site n1aiş, atunci 
ospăţul de nll.lntă se face rla curte.a domnească. 
[ „.] 'Doţi slujitJorii auDţii H srl1Uj1esc, ca şi pe 
domn ; i·a:r oind mire.le se duce la biserică sau 
la oas:a sa, ·1:io!ttad:3Jtă 1CUI"1Jea domnească---<ciu ţim
bale şi al te insitrumente moldovene1ti şi tur
ceşti -- îl însoţesc oa pe domnul insuşi". 

(Descrierea Moldovei, p. 240, 242, 245, 246). 
„Oei bogaţi năimesc bocitoare, care ş.tiu fe

lurite cintece de jale, în care arată ticăloşia şi 
desertăciunea vieţii, după cum se poat� vedea di� versurile acestea cu care fac de obkei în
ceputul: 

„Cînt cu jale viaţa rea a lumii acesteia, 
Oum se sfarmă şi se rupe ca un fir d e aţă'' . 

(Descrierea Moldorei, P. 248-249). 

·Jl'�1111rt" ·'(.f'.l_f:::itt l • 

- l)tmeftii fatttrmitl 
. <Macii�<• (ji1rJ(n1 în �r 'l'Mt111, 

·�ef dJrr·t b ung 
: < f 

�olbtlllr 
llf� 

Ocm fcbcn Ot� ihrfafftr& 
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cinu toni>' borte. 
• ' I" 

J ,, ... „*.,,. � 

"""nffun ... fdpti�' 
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„Altminteri norodUJl - şi 11a noi în Moldova, 
ca şi în aJte ţări ipe care ştiiTIJţ.a nu 1ie-a Jurni-
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Piesă instrumen tală de D. Can t e m i r  ( Saz semaisi! 
clasică t urceasca 
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nat încă - este foarte plecat spre eres ş1 mcă 
nu s-a curăţat desăv1rş1t de necurăţia cea 
veche, incit se mai închirnă 'Şi a:C'Uffia în poezii 
şi cîntece, la nunrţii, îngI"opăduni şi ailte întîm
plări ştiute, lia cîţiva zei necunosicuţi şi care 
se vede că se trag din idolii cei vechi ai da
cilor. A<?a sînt Lado şi Mano (a), Zina (b) ,  
Drăgaica (c), Doina (d), Heoile {e) , Stahia (f) 
Dracul din tău (g), Ursitele (h), Frumoasele 
(i), Sînzienele {k), Joimăriţele (1), Paparuda 
(1111), Chiraleisa (n), Colinda (o), Turca (p), 
Zburătorul (q), Miazănoapte (r), Striga (s), 
'1.'ricolici (t) , Legătura (u), Dezlegătura (v), 
Farmer. (w), Descîntec (x) , Vergelat (y), şi 
multe asemenea. 

[NOTA] 

a) Se obişnuieşte ca numele lor să f ie po
menit de babe, mai cu seamă la nunţi ; de 
aceea se poate presupune că prin ele trebuie 
să se înţeleagă Venus şi Oupidon, ca păzitori 
ai dragostei de nurută. 

b) Aoest cuvin t ar putea să se tragă din 
ruumele Diana. Totuşi rareori se vorbe1Şte des
pre ea singrurr-ă. de obiicei se VIOII"beşbe de mai 
multe, le zic Z.îne şi le socotesc nişte fecioare 
firumoase, care dăruiesc frumuseţe. 

c) După reum se vede, prin ea o îruţeleg pe 
Ceres. Căci în aicea vreme a anului cînd încep 
să se coacă oomănăturHe, toate fetele ţăra.nălOT 
d1n satele mvieainartJe se adună şi o a!Leg rpe cea 
mai frumoasă dintre ele, căreia îi dau numele 
de Drăgaica. O petrec pe ogoare cu marc alai,  
o gătesc cu o cunună împletită din spice şi cu 
multe basmale colorate şi-i pun în m�ini cheiae 
de la jitniţe. Drăgaioa ace.asta împodobită în 
acest chLp se întoarce de la cîmp spre casă cu 
mîi'Illile îll'lJtirrlsie şi 'au ibasma1ele fLuJtunînd în vi.nit. 
de 1pareă &' zbura , şi cutr€'ieră toote satele din 
C01I"e s-a adunat ·lume s-o petreacă cîntind şi 
judnld ladlaltă ro toate tovarăşele ei de joc, 
care o numesc foarte des sora şi mai-marea 
lor in cirnrtecele alcătuite cu desit1ULă iscU:Silrl!ţă. 
Fetele din Mloldova dor€51C din tmtă tnima să 
a�bă parte de această cinstire sătească, deşi în 
oiTIJtecele lor spulll mereu, diu1Pă 1diaitin,ă, că fata 
care a întruchipat Drăgaica nu se ipoate mărita 
abia drupă trei ani. 

d) Se vedle că acesta a fost numele obişnuit 
la daci al lui Marte sau al Belonei, căci cu el 
î1I1Ceip tooJte cintecele în care se dntă faptele 
ră7JboÎ!Iliice şi moldovenii îl folosesc îndeobşte 
ca să-l pună îna�ntea oînteceloir for. 

e) Aoesit nume ffl folooesc de obicei în cîn
tecele de jale, dar nu ca o strigare, ci în aşa 
chiip , că s-air ipărea oă V'Olr să airate prlin el o 
fiinţă ştiută. 

f) Ei iişi închipuie că 01reasta air fi o femeie 
urriaşă. caire stirăjUIÎeŞte şi e sitiă.ipin.ă caselor 
Wdhi şi păirăisirtie, m1ai ou Slealmă a 1001or zidirte 
6Uib ipămmt, şi de aceea şi a comorilor. 

g) Aşa l!lumesc ei dnili1tmle rele despre oaire 
cred că ffşi l8JU lăJClaşul 1n apă. 

h) Ei ored că iCllaestea air fi două fecioare, ce 
se aJflă de faţă Ja naşterea oricărui copil şi ca
re îi dăruiesc, după voia lor, însuşiri sufleteşti 
şi trupeşti şi îi hotăresc dJe la înceiput toată 
noroci.Irea şi toată năpasta oe va intîmpina în 
viată. 

i) Ei le socot pe acestea nimfe ale văzduhu
lui care 1î111da-ăgesc adesea pe feciorti oei tinffi'i 
şi frumoşi. Cînd pe un :filăcău n lov�te deo
dată slăibă'I1!0girea sau daim1blaua, ei dau vina 
ipentll'U. :boa'.lelie .acestea ,pe Frumo1ase .şi zic că 
în chipul 1a1oesta ele se ră:llbună atiurnoi dind dra
gostea H s-a schimbat 1n ură şi furie, fiindcă 
cel ce era draig nu le-a dat ascultare. 

k) Acesta este numele sfîntului Ioan Bote
zătorul. Ei cred că -în ziua cînd se prăznuieişte 
acest sfînt soarele nu�şi străbate drumul său 
drept ,înainte, ci într-o linie tl'emu:rată. De 
aceea toti tăranii moldoveni se scoială în acea 
zi înaint

.
ea · ZJorilor şi privesc cu ochi mari ră

săritul soarelui şi cum ochiul nu suferă prea 
mult această lm"llină şi, din p:riiieina ei, începe 
să se zdrun1cine şi să tremure, ei pun pe sea
ma soarelui tremurătura pe oare o simt în 
ochi şi se 111i'torc voioşi aaasă, după ce au făcut 
această ince:rioare. 

'1) Aşa le 111!llil'IleSC ipe femeile despre cal'e 
zic că umblă în joia verde, dis-de-dimineaţă, 
şi dacă d.aiu de o femeie dOII"ITli:nd, fiindcă în 
Mo1dova se face de obicei în toate casele focul 
la vremea aicooa, o pedepsesc să fie de 1atunci 
încdlo tnîndavă la tot lucrul de peste an . 

rn) In vremea vierii, cînd semănăturile sînt 
primejduite de secetă, oamenii de la ţară îm
bracă o copilă mai miică de ZJeoe ani cu o că
maşă f ăicută din frunze de copaci şi buruieni . 
Toate ooleilalte copile şi copii i  de aceeaşi virs
tă o urmează şi se duc jucînd .şi cîntînd prin 
împrejua.-imi ; iar oriunde sooes·c, babele au obi
cei de le toarnă aipă rece în cap. Cîntecul pe 
care-l cîrută este aLcătuit cam aşa : „Paparndo 1 
.mi-te la cer, deschide-i porţile, trimiie de a
colo ploaia aici, cai să crească bine secara, 
griul, rmeiul şi altele". 

n) Se potriV1eşte cu stri1garea creştinilor în 
rugăciunea lor Kpoe: o H. v€t.o"t} de unde se 
şi tra:ge. Stăipînul casei are obicei să facă la 
5 ianuarie, [n ajunu[ Bobotezei, o cruce de 
lemn pe care o ÎlnlVeUeşbe cît mai f rrumas cu 
pînză alibă sau cu pînză de bomngic şi cati
fea, cum ,poaitie fiecare, după averea lui , iar 
dUJpă vecernie ca într-un alai, petrecuţi de o 
droaie de oopii, o poartă prin toate oasele, 
unde strigă foarte des cuvintul Chiraleisa. 

o) Aceasta aduce cu Calendis ale romanilor 
şi se iprăznuieşte îndeobşte la '.inooputuJ. fie
cărui an nou, atît de către oamenii de tind, 
oit şi de boieri , icu datini deosebite. 

p) Este un joc înohiipuit în vremurile veochi 
din urmă împotriva twiciloT. In ziua de Cră
ciun se pune cuiva o icăpăţînă de cerb cu coar
ne, mari , de oare se [eaigă o mască făcută din 
D'i.şii de pînză colomtă şi atît de lungi înoît 
aJOQpelră şi pi·aioarele celui care o poartă. Pesrt:e 
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aicesta se aşează aLtiuJ, care se face un bătrîn 

ghebos , şi aşa străbat toate uliteJe si oa:sele, 

judnd şi cîntînd, cu o mulţime de lu�e drupă 

ei. 

q) însemnează cel ,oe ZJboarr-ă . 8i zic că este 

o nălucă un om tînăr frumos, care vine noaip

tea la fote mari, mai ales la femeile  de c:irînd 

măritate şi toată noaptea săvîrşeşte cu dinsel� 
lucru ri necuviincioase, cu toate că n u  poate fi 

văzut de ceilalti O'ameni nici chiar de cei care 

îl pîn.desc. Iar � oi .am a�zit că unii bărbaţi î�
surati mai inimoşi au prins asemenea „zbura

tori"
. 

şi , cînd au aflat că sînt făpturi cu trup 

ca şi alţi i ,  i-au pedeipsit ,cum li se cădea. 

:r) Se numeşte ,,Miazănoapte" şi zic că este 

o nă!lucă, oare umb�ă pe răispîntii de drum de 

la asifintituJ soarelui si pînă la miezul nopţii, 

luînd înfăţişare de a�imaJe de tot felul, pie

rind apoi iarăşi . 

s) Se trage de la cuvintul grecesc cr-rp(yÂ"I) 

şi la moldCYV'eni are acelaşi înţeles ca şi la rn
mani, adică zic că e o vrăjitoare bătrînă care 

omoară copiii noi năseu ţi , pe neştiute , cu meş

teşug drăces c. Acest eres este răsp1ndit cel 

mai mult �a aiPdeleni.  Ei zic că, atunci cînd 
umblă Striga, găsesc c01piii înăibnşiţi în 1ea9"ănc. 
fără să fi fost mai î nainte bolnavi . Dacă au 

preSILIJPUS pe vreo femeie bătrînă, atunci o 

leagă de m îini şi de picioare şi o aruncă în 
tr-un rîu .  Dacă se duce la fund , atunci zic că 
e nevinovată ; iar dacă pluteşte deasupra apei ,  
atunci zic 'Că e destul de vinavată şi o ard de 
\'ie. fără să mai facă cercetări ,  în \Terne ce 
bătrîna strigă în zadar că e nevin ovată , pînă 
îşi dă duhul. 

rt) Este întoomai oeea ce la f:min�uj i î nsem
nează le loup garou [lupul vrăj itor - n . n . ]  Ei 
z i c  că cu meşteşugul vrăjilor oamenij se pot 
preface în lupi şi alte fiare sălbatice şi că pot 
să-şi însuşească în aşa chip firea a cestora. că 
pot să se năpustească asupra oamenibr şi rJ.obitoacelor şi să-i sfîşie . 

u) Aceasta, zic 1ei, ar fi un fel de fermecă
tură cu care se poate opri mirele să se îm
preuneze cu mireasa lui în noaiptea nrunţii . 
Asemenea ei zic că tot iaşa rpot să oprească 
l1upii şi alte fiare să1batioe să facă stricăciune 
la oi şi la .alte dobitoace. 

v) Este slobozirea de f ermecătum dinainte 
a m!iirilor, oare se poate dohîndi. oum ziic ei , 
prin alte mijlociri de vrăji mai puternice. 

w) Este o vrajă obişnuită la ţărani, prin 
care femei.le după cum îşi închipuie ele fac să 
se 1apropie de ele iubitllll for sau pot să-l facă 
să inebunească pe roel oare le ies1te lor rurît. 

x) .Aicesta este alt fel de vrajă cu care ar 
treibrui să se vindece toate bolile ce nu sînt de 
moarte. 

y) Este un fel de ghiciire prin care moldo
venii punind nişte nruiele într-'lln chip .c;tiut în 
noaiptea dinspre întîi ianuarie, se încumetă să 
ghicească toată norocirea şi năpasta pe care 
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le va aduce anul întreg. La 1aceaista mai au tre

buinţă şi de linte, f.asoJ.e şi oale pe car-e le 
a.şază una sub alta cu o riînduiailă ştiută" . 

(Descrierea Moldovei, p. 258-263). 
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iD Lllll(�r �(r_„, M ua 1a1�. 

„Tablâ este o tobă, de la care se numesc 
Tobulachana, aparatul miilitar, cu oare împă
raţii tu rci însoţeau pe generalii mai mar·i , care 
sînt în serviciul lor. Tobulohana unui vizir sta 
din nouă tobe : nouă Zurnazeni, sau care cin
tau în Zurna, adică fluiera ; şapte BoruX'eni 
sau trompetişti ; patru Zilldzani, care bat în 
Zil, o specie de discuri de aramă, car,e hătin
du-ie unul de altuil. daru un sunet dar şi acut". 

(Istoria Imperiului Ottoman, Cresterea si scă
d erea lui .  Traducere în limba · română de 
Dr. Ios. Hodoşiu. Bucureşti, Ed. Soc. Acad. 
p, 1 3) ,  

„Den:işi. Derviş este numele comun al tu
turor călugărilor tunci deşi ei diferă unii de 
alţii după relas.a şi rieguHle lor. Mai însemnaiti 
sî nt intre ei Bectashi, Mevlevi , Oadri şi Seiiah. 
Des� Beotashi iam ltIDart:Jait înJtr-o nortă iplI'looe
denrtă. Mevlevii îşi au numele de iLa Mevlana, 
fonldatoru:l lor. Confl()(rm reguilamentu'lui lor ei 
se învirteau oîte două-trei ore nieînJcetat şi cu 
atîta celeritate [vit0'ză - n.n.] ·îndt a:bia li 'Se 
pot zări faţa, sînt mari amatori ide muzică, atît 
vocală cit şi i nstrumentală (ney) . Ac-es.ta din 
urmă este un :f11urier făcut din trestie din India . ' 
numit ney, şi dă un sunet atît de dul1ce cum 
nu dă nici un ailt instrument muzicaL I� mî
năstirile lor profunda umilinţă şi pauperitate 
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era dnd le face cineva vizită, nu fac distincţie 
între persoane, ii primesc pe toţi, mic şi mare 
cu asemenea .respect. Ei îna1nte de toate îmbie 
pe � cu cafea ; iar dacă au venit pe 
drum tinos, 1le spa:lă rp1cioarele şi ,înrcăilţămtl.nitea. 
Pe oaspeţii oare pleacă, îi petrec în modul cel 
mai obligatoriu pînă la poartă şi mai la toată 
vol'lba sau la o perioadă de timp repetă cu
vîntul Eiuvallah , vrînd a arăta atît în purtare 
cit şi în vorbele oele mai siilJcere afecţiunea de 
modestie şi umilinţa legată de profesia lor. Ca
dril îşi rnarerează c01ipul [U1I1Jgerea trupului cu 
margă] din superstiţie singulară. Ei umblă în 
pieiliea goailă cu excepţia coaipselor. Se prind de 
mină şi joacă ore în şir, cite-o dată toată ziua, 
striglnd neîntrerupt şi din toate ,puterrne Hu, 
Hu, Hiu, unUJl. dintre numele lu1 Dumnezeu 
pînă ce fac spume la gură, îi năpădesc sudorile 
şi cad ca zmintiţi şi fără simţ lia pămint. Ma
rele V'irzir Kuipruli sau KiopriH Ahmed Paşa 
afil..md de aceste jocuri nebuneşti, ,dădu ordin 
a se &1.liprima o sectă SU1p€'I"Stiţi'Oasă, care dezo
nora religia rniahumediană, dar îndată după 
moartea Jui , secta iaTăşi a ,ffiviat, şi astăzi este 
mai numeroasă decit oricînd aJtădată, mai ales 
în Constaniinopole". 

(Istoria Imperiului Ottoman. Oreşterea şi scă
derea lui, p. 51-52). 

„Ezan-ul. Imnul ce conţine rprof esiunea cre
dintei mahumedanilor. Este un cîntăreţ, 
mu�zin, care din înălţimea turnului Giamiei 
numi t Menare, invită poporul la rugăciuni de 
5 ori pe zi. Vinerea este un al şaptelea E.:zan 
numit Selat, care se dntă două ore înainte de 
Nemaz sau rugăciunea de miază-zi, dar nu e 
împreună oo rugăciuni ; aşa e şi cu Temigd-ul, 

care se oîntă înainte de rugăciulllile de dimi
neată!, şi precede imedilat acestor rugăciuni ; 
amin.două sînt doxologie sau ieîntece întru lau
da lui Dumnezeu dătătorul de lumină, şi făcă
torul sfilnrbei zi de vineri. Profesiunea credin
tei mahumedan.Hor stă numai din a.ceste două � : „Nu e Dumnezeu afară de Dumne
zeu" · şi Mahumed e ,pro.fetuil său". Oind cîntă , " 
Ezan-ul, de comun mai aic1auigă aceste : „Dum-
nezeuilui rprea înaltul ; nu e Dumn�eu afară 
de Dumnezeu ; .şi Mahumed e profetul său". 
Aioeasta se repetă de două ori, apoi adaugă : 
„Veniti popor la locul păcii" sau „integrita
ţiei" �ci se înţelege „Mecca", vemţi la asHul 
sa.Iutei sau „locu� mîntuinţei". Precum creş
tinii cînd ocupau vreo cetate ointau Te 
Deum-Ull lor, aşa turcii în asemenea ocazii fă
ceai..: a răsuna Ezan-ul lor în biserLcele creştini
lor, şi prin acesta le transiformau imediat in 
Giamie sau Moschee". 

(Istoria Imperiului Ottoman. Creşterea şi scă
derea lui. p. 1 40). 

Sint curioase riburille ce se oibservă la 'În�inţări � la cununii. DUJpă ce părinţii s-au 
învoit la măritişul fiilor lor, tatăil miresei or-

donă a se face o căsUJţă m11Ca, cu o uşă care 
duce în casa lui de dormit, şi cu o f ereasitră 
atît de miică, în care aibia poate î111cape capul 
unrui om. Prin această fereastră era iertat mi
relui a săruta noaptea ipe mireasa sa, şii a se 
consulta cu ea despre chiJpuJ. şi modul cum să 
fugă amândoi. Părinţii şi fraţii pîndesc ou gri
jă după mireasă, pe drud mirele se ad.opera 
sau o fura sau a o duoe cu puterea. Cu ocasi
uni de acestea vin }ucruri de mrulte ori la bă
taie, dar numai în pwnni sau cîirbace, numite 
Kamtci ; şi dacă se întîmplă de a prinde pe 
mire, e[ trebute să se răscumpere cu bani ; iar 
dacă în astă llllptă, mi['ele poate să ajungă ipână 
la mireasă, el intră învingător, o ia cu sine, 
predă toată miica ei locuinţă, rnţine pentru sine 
bot oe găseşte acolo, ca dotă de mueasă,. Fraţii 
ei însă, în societate cu corusangenii lor, o ur
măresc, şi dacă o poit prinde înainte de a 
ajunge la casa miirelui, acesta trebuie sau să 
o răscumpere cu ibani, sau să o ia fără dotă. 
Dar îndată ce mireasa. a intrat in ca.sa mire
lui l1upta încetează şi În!oope asipăţuil. [ . . . ] 
Imediat după aceasta se foce mare ospăţ, la 
care se invită toate fiiJCele Mirscesoil.or. Iar 
durpă ce s-a terminat osipăţul, villrigina lunatică 
trebuie să joace trei zile şi trei nopţi înconti
nuu în sunetul unui monochord .(instrument 
despre cal'\e B1i.n.iu face meruţi.rune) :fălră: a :mfin
ca, fără a bea .şi fără a dormi, pînă în um1ă 
cade la pămlÎI1t ica moartă. In ziua a treia îi dau 
ceva să mărtlnce, şi supă din oarne de cal să 
bea ; prin această se întremează puţin şi apoi 
iară.-;;i o cheamă la joc. kceasta se repetă de 
trei ori, şi apoi îi trece boala ca luată cu mina 
şi nici că-i mai vine în toate zilele vieţii sale". 

(Istoria Imperiului Ottoman. Creşterea şi des
creşterea lui. p. 187-188). 

„Husein, Mecenatul muzicanţilor orientali. El 
a avut în foarte mare stimă pt.Hodgea Musicar, 
o rfeui perşilor, şi pe şcolarul acestuia Gulam 
arabul. Toată Tu:ricia şi Persia se delectau ou 
meilooii[e şi oîntecele lorr ipină pe timpul lui 
Mohamed Sultanul, dnd ia:rt.a muzicii uitată 
mai ,cu totul nu numa.ii a reînviat, dar în:că 
s-a ridicat la cea mai mare perfecţiune prin 
Osman efendi, nobil d:in Oonstlantinopo[e. Aoes
ta a lăsat d'UIPă srinie mai mulţi ,şoolari artişti 
atît în muzica vocală aît .şi în cea instirumen
tlală. Anume în cea vocală a fost ren1UJIT1it unul 
Chafiss, supirtanumd.t şi Kiomus (cărbune), apoi 
Buhurdgi Ogli, Meniish Aga, Kiuciur. Muesin şi 
Desphici Emir. Iar în 1oea instI'!IJmerutală aiu ex
celat doi 1,greci KierTUJJni Ahmed, un :renegart; şi 
Angeli, ortodox {iamiJljdoi mi-au fost instruc
tori cinsprezece ani.1) , iapoi un eJVTeu cu nu
mel de Celebî {co) intre tu.l1Ci mai renumiţi 
au foot Dervish Osman şi Kurshungli Ogli, 
ele1,ul său ; şi alţi doi cu numele Tastei Ogli, 
Sinik Mehmed şi Bardakci Mehmed Celebî, 
aceşti doi din urmă au avut de instructor pe 
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unuil. anume Camboso Mehmed Aga şi după 
aceea dimpreună cu Ralaki Eypragiote, nobil 
grec din Constant.inoipole, i-am instruit eu in  
unele părţi ale muziicii, mai  ailes teoretice şi  
într-un metod nou inventat de mme pentru a 
exprima dnitccele şi doi nele (sic ! )  prilI1 note, 
inventiune necunoscută mai î nainte Turicilor. 
A.m �!ai avut în afară de aceiştri. şaoilari pe 
care i-am învăţat muzica teoretică şi practică 
pe DaV'lll Isamil efendi, mare tesaurariu al 
imperiului şi pe Latif Celebî, casierul său. 
Invitat de aceştia am compus o carte în � imba 
t�ească despre arta muskei şi o am dedi
cat-o lui Ahm ed (sic ! )  sultanuilui acum reg
nante. Precum am înţeles, amatorii de muzică 
se servesc pînă în ziua de azi de regulile puse 
de mine în ocea cărticică. Lecto1i.Jor europeni 
poate 5,ă le pară curios că eu laud pe un po
por pentru deprinderea într-o artă atît de no
bilă, pe lllil popor pe carie toată creştinăltaroea 
îl ţine de barbar. Eu concep că barbar a fost 
acest popor pe la î nceputul său, cum am zice 
la înfiinţarea imperiului otoman cînd sultanii 
!111U ougetau la al1ba decît a-şi extinde maf'gi
nile dominaţiunii lor. Dar cu progresul timpu
lui cind î ncetarea irăzboaielor a permis ca oa
menii să se ocupe cu artele păcii, iatunci au 
lăsat şi ei din sălbătici.Ja lor die mai înainte 
şi s-au cultivart şi civiliL?at în aşa măsură incit 
astărzi abia se mai pot observia pe urmeile bar
bariei lor antice. Şi pe temeiul 1adevărului pot 
să afirm că muzka turcească încît 1pentru 
rithme şi proporţiunea cuvintelor este cu mult 
mai perfectă decît multe din cele eurnpene ; 
cu toate acestea trebuie să mărturisesc că ea 
este foarrte grea de înţe1es încît în vas1.!a ce
ta te a Oonstantinopolului, unde reşede curtea 
cea mai mare din lume, între atiţiia amatori 
şi pricepători de muzkă :aJbi,a vei găsi vreo 
trei ori ,patru care să cunoască perfect funda
mente1e acestei arte. Dar cauza că muzicienii 
perfecţi sînt aici atîţi de rari , provine din 
dificultatea de ia putea cuprinde toate acele 
părticele ,de sunete ree arabii le numesc Terkilb. 
desipre oare Hodgea Musiikar, pe urma lui 
Ptolomeu, zice că sînt infinite şi fă.Tă număr 
oopă axioma Emmakii Terkiibate Nihaiet iok, 
adkă „infmită este comiposiţiunea părţilor" .  
Nu intră în propusuil meu d e  present a m ă  
ocupa aiiici rp e  ltarg ou această materie ; dacă 
însă Dumnezeu îmi va da vi.aţă si să111ătarte 
voi trata despre această parte î�tr-un oip 
separait diuipă sisitema şi opi nil\.Lnea lumei ori
enJtale. 

(Istoria Imperiu lui  Ottom a n ,  p. 21 7). 

„ Dar princ1pe1e M1011dovei, după ce a primit 
caftanul de 1a marele vizir ca semn al potes
taţiei sa1le suveT1ane, merge, însoţit de î ntregul 
divan şi între aclamarţiile ciauşiilor, ii.a biserica 
Patriarhiei unde patriarhul de Constantinopol 
cu tot clerul şi nobilimea greacă, îl asteaiptă 
pentru a-J î ntîmpinia şi a-i da sfinţirea.' După 
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ce princ�pele a a,juns în curte, se dă jos după 
armăsar şi trece p e  o piatră quadrată a:şemtă 
aruume pentru iaceastă ocaziune ; 1îrntr-aceea 
ceauşii cu toţii dntă ,cu voce înailtă versuri 
uzitate la asemenea •ceremonii „Dumnezeule 
mare ! ţine la muilţi ani pe împăratu[ nostru şi 
pe prinoopele nostru Ifendi şi le dă lor viiaţă 
îiI11delungată şi ferid:rie" (Efonidi se vede ia fi 
cuvînt ooru pt din greoescul 'Au6tvr1Ji;). 

Principele apoi merge în biserică, iar cei care 
l-au însoţi!t stau .afară în cu:rte şi, /pe\ stradă şi 
aşteaptă .în tăcffe respectuiaasă p[nă ce iese 
iar. I n  momentul ioînd principele a păşit pra
gul bisericii, dntăre'9ii încep a intona 'AţL6-
,J€cnv ( ţ )  un imn compus în onoa·rea Sfintei 
vergina Maria. Dllipă ce a terminat cu cîntarea 
aceasta, principele se p une pe un tron., oare e 
fă.iout anume pentru principii Moldovei . Clnd 
diaconul recită rugă.lciunea TcXi; EXVE:vixi; tort
deaunai amdintesc şi pe 1T1oul prind.Jpe în uTTnă
torii termeni :" Şi ne rugăm pentru prea în
duratul,  străludtul şi binefăcătorul nostru 
domn N. N., pentruca domnul Duminez1eu să-i 
dea putere, învingere, tărie, sănătate ,şi înde
lungă viaţă ; şi pentru ca domnul Dumnezeul 
nostru să-i ajute să-l păzească şi 1Să-i supună 
sub pio�oarele lui pe toţi duşmanii şi inamicii 
lui".  După aceea patriarhul în ornatul său pon
tifkal şi î nsoţit de patru sau mai mulţi mitro
poliţi merge în altar ; iar principele urmîn
du-i, se apropie de altar, şi patriarhul 
.face siimbolul icrlliooi an fi�ţă ou .amândlOIUă 
mîinille; apoi plecînJdu-şi rapul ,pe slffinta masă, 
paitriarhillll. îl aiooperă ou Homophorul şi recită 
ruigăciumle ce &au în uzul de odinioară la 
sfinţirre impăraţhlor ortodoxi, şi la urmă îl 
unge pe frunte cu sfântUil mir. DUJpă această 
ceremonie, principele se întoricea la tronul 
său, iar cintăreţii intonează următorul Poily
er.ronion ; „Şi dă doamne, prea înduratului, şi  
dă binevioitorului nostru domn N. N.,  domn a 
toată Moldo-vliachia, viaţă îndelungată, ţine-1 
doamne ! La mulţi ani ! " Dlllpă aiceea patriar
huil. iese di.lil .a.il.tar şi se aipI"opie de tronul prin
c'.1peilui ; aici reci tă în tăcere o rugăciune, apoi 
ţine ·O scurtă alocuţiune, şi o .termină cu Poly
chronionul de mai sus, iproruunţlat de îrusuşi pa
triarhul. In fine după toarte 8Jcestea, patriarhul 
şi prindpele, urmaţi de tot poporul, iese îm
preună din biserică. In :porticul principal să
ru�ă mina dreaptă a patriarhului, iar acesta, 
pnn cuvinte si ·prin semnuJ. ,crucii îi dă bine-. . ' 
cuvîntarea.  Pmcipe!le aipoi încaileică aiflffiăsarul 
său, şi se _

întoo.rce acasă cu aceiaşi pompă cu 
care a vem t ; iar acasă împarte daruri cdor ce 
l-au în.soţit şi aipoi H lasă să meargă pe la ia.le 
lor. La cite:va ziiJe după aceia, vine Miral� 
Aga,

_ 
vexilif·eruil. âimpăr.atllllui, şi, între sunetele 

muz1ieei imperi.ale, tUJbUil:ohana adllloe stindar
du� n:are, numit Sangiac, din ' serai la palatul 
Prmc1pelui ; unde aoesta îl aştepta şi-l piri
me.şte în anti-cameră". 

(Istoria Imperiului Ottoman, p. 276-277). 
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„La intrarea prindpeliui ,în biserică, se inito
nează imnul &;wu €<nv apoi se citeşte ru
găciunea -roc� e:x,e:voc� şi d upă aceia, se apro
pie de altar ; aici mitroipolitiul , după ce zice 
în tăcere rugăciunea usitată, îl unge ou sfintul 
mB-, dacă nu Cll!IIlVa n-a fost Ull1S deja prin pa
triaT1hul din Constantinopol ce se paaite în
tîmpJa atunci oî111d promoţJiunea la demnitabea 
de domn se faoe în Adrianopol, sau oînd pa
triarlml clin Corustantiinapole este aibsent. El 
iese apoi, şi se nruJrn.� UlllS'l.tl lui Durrnnerzeu. 
După ce s-au făcut toate acestea, şi �upă ce 
s-a dinttat Polychronlonul, principele, între su
netele de trompete, de timpane şi de altă mu
Ziilcă, trage la palat" .  

(Istoria Imperiului Ottoman, p .  279). 

„Emh„ghm Og1u. Fiul 1ui Emergiiun, care a 
rost han persan. A fust adus ca captiv la Con
stantinapole ; dar prin dexteTitatea sa în mu
zică într-artiît şi-a dştigat graţii:a lui Muraid, în
cît l-a făieut consilieru1l său intim ; şi cîl1id îm
pă.ratuil se veselea între pahare cu vin , nu-şi 
petrecea cu altul decîlt numai cu acesta 7l cu 
Bekiri Mustafia. Mru.rad îl cerceta foarte adese
ori în palatu1l său, care şi aicum se vede pe ma
lul Bosforului,  şi de la el poartă numeil.e de 
Etmr-giun Ogli Jal.isi, căci Jali se numeşte orice 
paila:t care este situat aiproaipe de mare ; şi se 
îniveselea la el bînd vin. Odată pe oînd împă
ratul îşi petrecea J.a el între rpahare cu vin, se 
întîmplă să treacă pe acolo un nobil grec pe 
o luntre, şi fiindcă nu ştia că sultanul se afla 
în aicel pailat, cintă cu rară dexteritate .şi atră
gă'1Joare frumuseţe, o melodie persană. Atunci 
Elrneirgiun desiahide fereastra, iar grecul ime
diat a încettalt de a mai ainrta. Dar Emergiun 
îl rugă rpe numele lui Dumnezeu şi pentru 
Isus Chrilstos să continuie mai departe cu 
cînitarea sa şi comandă luntraşilor să stea 
nirt;iEft rpe loc. După ce şi-a terminat grecul 
cîntarea, Emergiun merse la el şi-l îm.rebă că 
cinf' şi de unde este de vorbeşte atit de perfect 
limba persană, şi se pricepe atît de bine în 
arta muzidi. Acesta îi răspunde că este grec 
şi sudit al lui Murad. EmeI'giun, la cmrintele 
acestea sărută mîn.a grecului de trei ori şi se 
despărţi de el dindu-i un bun prezent. 

(Istoria Imperiului Ottoman, p. 371-372). 

„30.000 de perşi. .Aiceastă cruzime a lui Mu
rad sultanul stoa'I'Ce pînă şi astăzi liaicrimi din 
oahH perşilor. El era decis de a nu pardona 
pe nici-un captiv, fie nobil ori nenobil, dăduse 
ordin a-i tăia pe toţi rpînă La cel din urmă om. 
Pe cînd se executa oI'diinul, vine soapta şi pe 
un muzicant. Acesta se !"'Dagă de oficialul în
sărcinat icu execuţia, ca să suspende ipuniţiu
nea sa penrtru un mamenrt; şi să-i permltă a 
voobi cu împăratul numai un cuvînt. Adus 
înaintea ,împăratului şi întrebat ce voieşte, 
zise : „Nu lăsa, o împărate, preînduratc ca cu 

mine Shahculi (al funpărartulrui serv, care nume 
apoi i ... a şi rămas ) să piare iasităzi ;toată arta mu
ziicii . Nu doresc eu vi.aţa pentru mine ca om, 
dar ca inventator al muziicii,  al cărei mister 
încă nu 1-aim piutut pătrunde pe tot, mă rog 
să-mi laşi încă cîitva timip oa să m:'i pot mai 
bine perfecţiona în această artă divi111ă, oare 
dacă voi ajunge să fiu perfect în ea, eu nu 
o voi da nÎJci perutru tot imperiul vostru. După 
aoeea i s-a dem.al111d.at 1(oeru.t n.n.)  să dea o 
probă despre ştiinţJa sa ; El a luait în mină un 
Siesdar (i1111Str:ument ml.llzi1aal ruumit ,în 1aira1bă 
Zabur în greacă Psalterion) şi oîntia atît din el 
ci t şi cu vocea, tragÎICa cădere a Bagdadului şi 
triumifuJ lui Mura.d cru. atît  simţ şi disertaitie 
incît Muf\a:d însăşi irumpe în la:crimi şi nu�şi 
poate conteni plînsul pînă oind muzicantul 
nu-şil termină cîrutelCUil. Impresionat Munad, 
Şi 1ohi1air d�n COIJ1SiJde;riaţi1UJI11e căJtre a:oest mru.rzi
oan t, a dalt ordin oa aiooi caiptJi.!Vi c.atre mai erau 
în v:iiaţă să nu 1T1aii fiie 1UJaiişi, iai s'ă-i Jase pe rt:Joţi 
liberi. Dl.llpă aiceea Mura:d a 1uat pe lîngă sine 
pe arcest muzioant 1si ducindu-1 la Oonstanti
nrorpole l-a ţinut în �ultă stimă. Şi într-iadevăr 
că acele opere persane de muzică, care păreau 
a fi ignorate sub ruinele mortului Bagdad, au 
mînviat prim el în ctioaită Tuttd1a. l111strumerubul 
de muzkă numi1t Siesdar semăna foarte mult 
cu hanpa ,şi aici se şi numeşte Siesdar sau 
E;ocx_6pS�ov Elste cel mai exceilent instru-
ment de muzică şi se crede că însusi David 
l-a inventat ; dar astăvi piuţini &înt �are ştiu 
să oînte bine cu el". 

(Istoria Imperiului Ottoman, p. 374-375). 

„TuJJbuchana. Musiica militară, despre care 
aim vo:ribit într-ail.t loc. Aicea.stă muzică, trebuie 
ca în cursul bătălliei să fie totdea1.l/Ila aproape 
de Viziir şi să jOOJc.e necurmată, pentru a insipi
ra şi susiţine curaju[ în solda.iţii combataruti . 
Cirul se înbîmplă de a înceta a suna, Ieni�ii 
o 0011Sli1deră drept semn de pierderea luptei şi 
eu greu iii mai poţi arpoi reţine de la fugă". 

(Istoria Imperiului Ottoman, p. 647). 

„Dl.llpă legea Coranului şi dl.llpă co111Stituţiu
nile imperiului ottaman nu e permis a pedeipsi 
C'U .moortea pe un Mdlah şi cu atît mai pUiţin 
pc un Mofiti. Pedeapsa cea mai grea pentru 
el� Ullemi�or şi Cadiilor este exHuil. Aşa re
belii n-air f1 putut executa niciodată moa.rteia 
lui Muifti, dacă nu l-ar fi declarat pe Ghiaurul 
său infidel. Şi pentru ca să facă, .ca poponil 
să creadă iin probabiilitatea acestei pretenrtii ei n-aill V'Oi.t să surfere ca Mufti să fie .în�t 
î,�tre

. 
ooilJaJJţi

_ 
şii. alU 1ahlemiait IUlTI. 1pruolt igrec, ciare 

sa-1 mmdI11Tl1nrl:.eze. Aroesrtla a chemait vreo ciţiva 
oameni. 11111 care il-aiu tîriit de-a lungul srt.răzilor : 
iar el mergînd înadn1le, în loc de imn funeirar 
cînta aioeste ouv.inte ExocTr:X e:�c; -r�v �vx�v .&7t� 
Spu:rrcat e s ud1.etu1 tă/U : Şi 1în urmă 11-au arun
cat în mare. Se mai zke, că înainte de a-l a-
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runca în aipă, l-a afumat, ipronunţî.nd asup:� 
cadavrului aceste dauă m ici versun turceşti · 

Ne sizungder, ne birunder ; 
Dos dogru Ghehennem inder. 

fNid al său, nici al meu] 

[In i ad e sufletul său] 
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AC€6te ·cuvinte într-:atît a plăcut turcilor, 
î ncît nu numai au lăudat geni1aili.tatea preotu
lui,  ci l-au şi remunerat pentru aceasta''. 

(Istoria Imperiului Otoman, p .  759-760) . 

„Sobieski, oare, pe oind fusese hatman, avu
sese sub asrcultarela sa mulţi moldoveni, atît 
în sluj be, dt şi in oaste, stăpînea destul de 
bine limba moldovenească ; aşadar, la un ospăţ 
în care şedea laolaltă 11a masă leşii cu moldo
venii, le vorbi boit:II'ilor moldoveni oîteva cu
vinte moiLc:Loveneşti , ca să le facă plăoere , î n  
sfinşi.t spune că va purta el hora moldorve
nească şi, adruoîndu-se lăutari, ipoartă singur 
hoiria ; apoi sipuine că a ailcătu1t run cîntioel 
în l imba moldovenească, şi lăutarii sa-1 cînte 
după ce-l vor ascuil.ta de la dinsul. 

Tăioind lă.rutarii , crai·ul  dnita s i ngur : 
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, ,Oons.tantine 
Fuge bine 
Nilci ai casă, 
Nice masă, 
Niice dragă jujpîneasă" .  

După ce dntă acestea, îşi porneşte oştile 
căt� Prut şi, trednd pe malul de apus al 
apei, se îndreptă că·tn:-e Buoeag".  

(Viaţa Constan�ini Cante"!'yrii, text �atin,. 
trad. 

rom. Viaţa lui Constantin Cantemir, zis cel 
Bătrîn. Domnul Moldovei Ed. de Stat pentru 
li teratură, Bucu reşt i ,  1960, p.  82). 
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„Ci vilizaţiei îi urmează totdeauna şi pretutin
deni muzica dar" la muhaimedani 1ea nu se 
priedă niciod�tă în şcoli spTe a :fil invăţată ci 
numai individual, pe la oasele lor, de cătn:-e 
o.ameni iscusiţi în artJa muzidi. Şi�o însuşesc 
aproape toţi copiii de boieri (şi chi ar mulţi 
de-ai oamenilor de rînd, după cum cineva 
are dorinţă sau o în:cliI11aţie specială pentru 
aceasta) precum şi ulema, adică toţi savanţii,  
dintre �e n-am aflat pe nioi unul o:are să nu 
ştiie să cînte ceva sau măirar să înţeleagă mu
zica pentru că neamul persan şi turc dar nu 
şi oel arab) se dele1ctează peste măsură în mod 
obişnuit cu muzica. 

Denumiiri:le ;prioiprii ml\..l.Z:iJcii sîrut mul.Jte, [nsă 
mai frecvent se foiLoseşte ouvîntul grecesc 
m.usîkî. Muzica se împarte la e[ în trei părţi : 
vocală, instrumentală, .care seamănă cu �ea vo
cală sau o acompaniază cu un insbrunlent oare
care, şi recitată, pl'loprie :poeţiLor şi cititului Cu
ranului, care cu un termen speda,l se numeşte 
Kîraat. Multe aş fi putUJt scrie şi arăta despre 
muzi1oa ţărilor orientale care poate că nu le 
este cunoscută acesto.r ţări (să illU mi �e sooo
tească acest lucru oa o laudă deşartă) pentru 
că m-am ostenit mai mult de 20 de ani în 
muzica orientală practiiCă şi teoretică, dar cum 
mi·-:1m pus in gînd să nu învăţ, oi s ă  s pun ce l i  
se rprodă şi oe înVlaţă ei, voi arăta luarul pe 
SICUTt. 

TuricH şi rpernanii iadioptîn1d ·întreaigia muzică 
mdşcării cereşti o împlarit 1n 7 moduri (care 
corespund celor 7 zile ale săptămânii) şi aces-
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te 7 moduri iarăşi le împart :în 12 makam-wri 
(case sau locuinţe corespunzind celor 1 2  luni 
şi :rod:i.aiCU!I'i) ; iar unitălţhle subdivizionare (case
le acestea) le imparrt în 365 de terkîb adică 
măsuri. 1d!uipă TI!lJIDiăiriuJ. zilelor anulru.î ' întrecr 
şi din �:e 

_
acestea �dună prinJcilJ>allele .pa tr� 

sobe, ad1ca sisteme oocotite drept cele 4 ano
tifiWUri şi dr€(pt iaoolaşi număr de elemente 
din ca.Te, drupă cum tr'ansmit vechii naturali.işti, 
este aLcătuită lumea filzi1că. 

In ce priveşte structura ri<tmioo-melodiioă, 
Usul, muzica orientală o ,depăşeşte într-adevăr 
cu mult pe cea apuseană, căci are pe lingă 
60 de moduri, :24 de structuri (numite U sul) 
ale modurilor Slalll genurilor ,în care se ÎinCa
drează melodia şi \paJUzetle. De uniele se nJaŞte 
o foarte mare greutate ca să lo'înite cineva exact 
şi iper.fect 1�cu vocea) slau cu vire-un instrument. 
Căci fiecare autor se SJilleşte să ccm1pună după 
plac piese în dirferite moduri muzicail.e şi cu 
măsuri 101'1. se !poate mai greil.e, ffncit cel mai 
iscusit în acea măsură J1IU \POOte niddooum 
oînita, lucrarea ohiar dacă ar fi auzit-o de o 
mie de ori. De ooeea, comportitorii orientali 
nu au n.id note oare să i'Illdice precis modurile 
şi ternpii �care isînrt ff1rnbr-o amirt de mare şi 
lesnicioasă pra1dti1că lia europeni). Căci dacă 
va cunoaşte oineV'la perfect aşa numitul Usul, 
poate să exroute o piesă, 1f�ă nLci o greşeală 
şi fără ajutorul acelor note, daică o va auzi de 
două sau de trei ol"'i de la autorul sau dască.
luil său. 

Pentru a înlătura această greutaite, oind 
eram lJa Oonstanitinopol 'am alcătuit, ducînd-o 
precum nădăjduiam ilJa bun sflirşilt, o carte (pe 
care am închinat-o actualu.lui sultan Ahmed 
care se desfăltează mult icu muzicn şi es,te foarte 
prioaput în ea) scrisă î n  dialectul turc, supunînd 
în ea regulile teoretiioe aile întregii muzici la 
anumite principii şi canoane sigure, iar notele 
le l-am redat cu cavaotere orale pentru o mai 
uşoairă �n.trebuinţ.are şi ipraictică, arătînd mai 
clar teorila, aşa că aCU11T1 însăJ-;;i tuT"cii spun că 
şi muzica ipractkă ra şi cea teoretică a devenit 
mult mai uşoară iŞi mai l impede. Iar l:a Mos
cova am inventat şi un instrumen<t matematic 
pe dare şi Prealuminata Sa Majestate Impără
tească a bineVIQit a-l vedea işi nu a îngăduit 
să fie ih'llilii t (căci el însuşi esJt.e foairite sî:rgn.iioor 
şi priceput în muzica bisericească) în care ară
tam loouiri[e meoanii'oe şi mat:rnatice şi inter
valele sunetelor naturale şi artifi:ciale, simple 
şi compuse aile semitonurilor şi intervalele care 
mergeau pînă la punctul numLt de obioe! indi
vizibU, cu care instrument pot fi arătate v,izual, 
fără erioare şi făiră nid un ajutor al aplkării 
coardei, ci numai 1Prin compas locuri1le tutu
ror SJUnetelor (de la care trebuie să .provină 
int.ervalele întregi şi semitonurile etc.). 

(Kniga sistima ili sostoianie muhammedanskoi 
religii, Petersburg, 1722. Traducere de Ivan 
ll inski din limba latină (Cartea VI. Despre 
alte rînduieli ale religiei muhammedane. Cap.  
36, p. 353-354. Trad. în limba română de Vir
gil Cândea) . 

„In ,ootartJea ,oea mare, llllnde srrnt două sau 
mai multe mînăstiri alle aces1Jor mevlevi, cu în
cuviinţarea �eicilor aleg pt. fiecare minăstire 
ziiua adunării (ipe care ei o numesc mukabele) 
ca să ruu se �ntîmple să sie supa-apună două în
truniri î n  iaioeeaşi zi, şi ca '111U 1ourrnvia rlisipindu
se popo:ruil \În mai multe pă,iiţi, să deţină mai 
puţin folos. ln ziua întrunirii se îmbraci în hai
na denumită tennure �hlaină de formă rotundă 
şi 11argă ide l1a ipicioare la brlîiu, lJa ful ca îmbră
cămi ntea femeii f:riaI11ceze, numită pe ruseşte 
fustă) care, aînd se inwrtesc, se transformă în
tr-un fel de .cerc. EtJimolog]Jc, denumi::-ea tennu
re înseamnă „cuptor de pîine" în oare_ ei se 
„coc" şi!. „ard" ipit. d11agostea 11ui D-zeu şi aidio["a
rea lui . Şi astfel, cu trei ,ceasuri inain'.;e de ru
găciunile de amiază, toţi de:rivişii, îşi o.riată întîi 
respectul fiaţă de şeicul lor în mevlahane (adi
că casa lui n�zeu, căici ,astfel îşi numesc el tem
plul) şi fieica1re se aşează după rangul lui de-a 
dreapta şi de-.a st'îngia şeicului , bătrinii pe un 
bc mai înalt, iar cei mai tineri şi băieţii (căci 
sînt băieţi şi de 4 ani primiţi în r�ndurile der
vişiior) ,eleiaîndu-şi faţa în jos, îndoind mîinile 
la piept, stau de faţă în j ur.  

A:şiadar, aidunindu-,se taţi deirviişii mlÎnăstirii 
aioeleia şi popo:riul, :şieiicuil. îI11cepe mai întîi să 
rostească cul\llÎntul de învăţătUJră, în care are 
obiceiul să trateze multe texte din cele teo
logice, dar ritualuil. se înoheie totdeauna cu o 
morală . Cînd se termină 1ouvîntarea ('caire ţine 
pînă ise aa:lrlOfPie tirnpud I"'ll!găciunilor de amiiază) 
muezinul, adioă oîntăreţul, cintă cu glas omat 
şi duke mărturisirea oredinrţiei, aipoi foc rugă
ciunile obişnuite. După terminarea lor cîntă 
naat, adică măririle şi [auda iprooiI"OIC'Ullui şi în
temeietOIT'Ul relig,iei .  Oînd în,oetează aicea oîn
tare a lJaiudelor, începe muz�ca din ney (despre 
oare am pomenit mai sus) fiănJd1că este interzis 
s1ID.etllll altui instrument 1şi din sade nahare (un 
simplu timpan în care muz1oanţiii bat pentru ca 
cîn.tăTeţii să ipoiată ţin;e măsura). Şi astiell, după 
ce au terminat oîntaa-ea ,preludiului (pe care 
îl numesc Taksîm) urmează Fa.se, aidiică psal
modierea. Oind se termină şi aceasta începe 
cîntlarea denumită Semllia, adică cea cerească 
de asemeI11ea 1un fel de măstiiră I11umită astlfe'l). 
Ohiar de La primud tact din aioeea parte (Sem.aia) 
dervişii care ascultiau cu evlavie, nemi:jlCaţi , lau
dele şi sunetul muzicii , cu faţa posomorită şi 
cu capul plecat spre piept, împuruşi par-că de 
o ţJepu.şă ascuţită, se ridică brusc şi liipindu-şi 
în dtferite fuluri mînhle de oaip pfuşesc de jur 
împrejur şi înOO? a se învirti . Este întradevăr 
'llll1 lu1aru plă1ouit la vedere, 1oăci atît de repede 
se răsucesc, îndt ocMul albia mai poate desluşi 
daică este om sau altceva cel oe se inviirte\Şlte. 
In acea rotire împPejur '(muziClalnţii cintă ne
contenit) se ostenesc astfel oîte un ceas, une
ori şi oîte două, 1ar spre s11îirşit, înJ!erbîntaţi 
(atit de repede fac cercurile incit pe bună 
dreptate s--ar putea crede că obişnuinţa a in
trodus în natu!I"a omului o asemenea uşurinţă) 
de parcă şi puteriJe naturii le ipat depăşi, se 
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prăibu.şes,c. Ei 51Pun, şi o iau drept fapt a utentic, 
că Mevlana, fondatorul acelei secte şi a aoelor 
învăţături, făcea neconteni t  rotirea în oeric ca 
un ieş•lt din minţi 1 5  ziile şi nopţi în1tregi".  

(Kniga sistima i l i  sostoianie m uham medanskoi 
religii Cap. 36. Ceremoniile adunări i) . 

, . ... -;,/ I· . 
i ·� r 

„Ce cit iaste pentru acesit Zamoschi0 (Jan Za
moyski istoric polonez n.n.)  puţină grijă pur
tăm de mina şi condeiul lui, de vreme ce şi în 
numărul istorici lor, puţin iaste cunoscut de care 
lucru precum s i ngur cintă, aşe singur gioacă, 
iară pre :alţi i la hora şi danţul săiu nici au tras. 
nici a trage poate, fără nu mai poate ipre unii 
din le şti săi . . . "  

(Hronicul vechimei romano-moldo-vlahilor pu
blicat de pre originalul autorului de Gr. G .  
Tocilescu, Bucureşti, Inst. d e  arte grafice Ca-
rol Gobl, 1901,  p. 1 13). 

' 

„Aşişderea. de lucrurile, oare în viremea stă
pinitorilor, din descălecatul ţării Moldovei ,  cel 
vechi, pină la vremi[e noastre s-oc fi intîmiplat, 
de stalfle şi de pus'llll locului ei ; de aşez,ăJmintul 
aerului, belŞIUlgrUl pămintului,  oooEtiuil. hotare
lor, şi de talbele , care 51pre f1olosul vi,eiţii ome
neşti caută ; şi încă şi obiceiel.e, legiJe, cere
moniile politiceşti şi biseri�tii, şi de alte rare 
sipre orindUJiaLa şi dnsttrea omenească stăr1\.l
i esc ; pe cit în puuinţa slabei noastre �iinţa va 
fi, să-l adeverim".  

(Hronicul 
p . 1 79). 

vechimei romano-moldo-vlahilor, 

„Preda Stambol Român, din ţara Muntenias
că, carile apoi din mila împărătească şi şotnic 
l,a tirgul Harnov1ului au stătut. Acesta dairă 
ne spunea, precum în Ţara Românească, aip:rioa
pe de Dunăre ipre malul Oltului, ca să fie vă
zînd nişte temelii ca de cet:a1t�. cărnira ţăranii 
de pre acolo lăcuitorii din bătrinii lor apucind 
le zic, curţile lui Ler împărat, pre.cum şi colen
dele anului nou, şi tastăzi au luat de 1pomenesc 
Ler, Aler, Domnul. „ "  

(Hronicul 
p. 2 1 7 ) .  

vechi mei romano-moldo-vlahilor, 

„De unde şi acmu la Vlaid la obluci ţa a zice 
s....au obicinuit din bătrîni, încă .şi în cintecele 
prosteşti , pe la domni.a lui Petru Vodă, vadul 
obluciţii să pomeneşte„.". 

(Hronicul 
p. 241) .  

vechi mei romano-moldo-vlahilor, 

„Din rămăşiţa miateirii ,  care rămăsese neiamă, 
au poruncit să facă acofo un Theatru, adică 
loc înalt pentriu priveilă" . 

(Hronicul 
p. 252).  

vechi mei "'Omano-moldo-vlahilor, 
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Concepfia artistică a lui Dimitrie Cantemir 

Dimitrie Cantemir, om de ·cultU!ră, gîndi
tor profund, poet sensiibill. - căci nu odată 
pro.za lui este eufonie poetică - scriitor cu har 
şi muzician de o aleasă exipresivi:tate, sub toate 
aspectele imterpretădi cliscursului sonor, ne-a 
lăsat admirabile cugetări despre artă, incit 
putem să-l oonsiderăm, pe dxiept cuvint, un 
mare precursor al esteticii româneşti din zile
le noastre. 

Citindu-i Q?erele, în care „:li1căT'esc neipă
mffntene vălpăi spre slava Paitriei-Române", 
gindurile mi se îndreaptă spre nemuri toaTele 
curvi.n.te ale Bălcescului : 

„România va exista ! 
E orb cine n-<> vede ! ! " 
Pr'in tot ceea oe a înfăptuit, Dimitrie Can

bemiir a demonstrat din plin ataşamentu� lui 
pentru poporul nootru pe care-l iubea, şi-l 
privea cu o nestăvilită bucurie a inimi i  şi a 
odhilor săi - ia „Astraliilior lui oohi de ane
mone", r�bătători prin întunecatele momente 
ale timpului său . ErudiiJia sa conţinea ceva 
aipaTt.e, un adînc şi răsioolitor ,patriotism, un 
fierbint.e umanism şi poate de aceea irni vine 
să-i asociez numele cu imaginea mitică a unui 

„Dante Valah" ! 
Conoopţiiile sale estetice au fost exprimate cu 

o limpezime mediteraneană - căci a fosit run 
temperament ilatin prin exoelenJţă ! - în apere 
ca Divanul sau gîl.ceava înţeleptului cu lumea 
sau giudeţul sufletului cu trupul (1698) . Ima
ginea tainică a ştiinţei (1700) şi Isteria iero
glifică (1 705). 

Toate ideile sale se leagă de o înţelepciune 

orientală, pe care doar Goethe a mi:li avut-o 

în trecut. „Cât de frumos şi de mângâios lucru 

e înţelepciunea ! - spunea el - căci făcând 

ca între dragostele şi lucrurile oamenilor fru

rrwa�ă chiverniseală şi cuviinţă să fie, şi ca 

cum ar fi o frumoasă răsunare, cu mult de

cât cea a muzicei mai cu mângâiere cuprinsă, 

a cărei înţelepciuni cinsteşte-le şi fru.
moas� 

frumuseţile de se vor cu a sufletului ochi 

privi pre a sa mare dragoste în oameni cei 

cu pricepere cuprinşi a aţâţa poate". Era per

fect OOI11Ştient de rolU!l imens al artei asupra 

vieţii omului şi în această privinţă era convins 
că ea reprezintă „a minţii înnoire" şi care „ca 

nişte sufleteşti însănătoşitoare şi alcătuite dof

tori�sînt". 

Concepea „frumuseţea trupului" striins lega-

tă de „frumuseţea sufletului". 

CantemiT a iubit pictura izvorită din vi.aiţa 

omQI1ui. Ln metafirz;ica lQii î111rtîln.im citatcl : . . .  
„începui să-l desemnez după regulele obiş-

de DORU POPOVICI 

nuite ale artei şi să-l pictez cât mai artistic 
posibil". Irutr-un studiu - foarte valoros -
Ion Iliescu alfirmă printre altele că marele nos
tru ·învăţat a fust sceptiic faţă de posibili:tăţile 
de oglin.diire a ceeia ce este s,pi:ri tualitaitea trans-
0011Jdentală ;  Cantemir a recunoscut că în pic
tură şi în airtă in igeneirnil se ffnooaroă a se ob
ţine ,.cu culori externe chipul intern al omu
lui" (Metafizica). Cuvinte pe care le asociem 
aserţiunii „fără simţ nu se poate da imaginea 
unui lucru". Credea că pieitorul adevărat tin
dea spre perfecţiunea creaţiei şi nu intîmplă
tor visa frunwsul în sens clasic - oind afirma 
„din multe feluri de oameni, fel de felv.ri de 
bunătăţi ţie a le potrivi nevoieşte, şi acela a le 
cwprinde se osteneşte, precum se povesteşte, 
Zefesis zugravul a prea frumoasei femei chipul 
a zugrăvi vrând, câteva cu frumuseţea mai de 
frunte şi mai alese femei au fost alese, şi aşa 
de la fitecarele câte o parte era frumuasă a f e

ţei lor a!U ales (precum am zice) a uneia ochii, 
a alteia nasul, a alteia gura şi altele şi într-un 
chip pe acestea ale frumuseţilor părţi înfru
musăţînd şi alcătuindu-le, o prea de femeie 
frumoasă faţă au şiroitu". Deai Cantemir pleda 
pentru acea „esenţializare" a kumosului, pire
luat din realitatea epocii. Am reţinut sub acest 
raport 1cuvintele lui Ion Iliescu, prin care se 
arată că Dimlitrie Cantemir trebuie citat ca 
înrtîiul ginditor al Ili06tru, ce ia oohLţat o „înţe
legere a tipizării în artă". După cum susţinea 
rolul criticii serioase, făcută de oameni foarte 
bine .pregătiţi , fapt oe rezultă din afirmaţia : 
„Apeles zugravu cel de frumoase chipuri şie
ruitoriu se povesteşte, precum după ce vre-un 
chip de ceva zugrăvea atunci el dinaintea casei 
în uliţă, şi el acol.o .subt tablă sau subt scân
dură se ascu'Tl!dea ; cu această pricină, ca pre 
uliţă mulţi fiind cei ce treceau şi a lui zugră
veală privind de a se afla cineva de defăima 
ceva la luC7i.Ll lui, el aceea dregea. Căci tutu
ror toate a lor sale fapte bune le păru, însă 
de la adevăraţii şi drepţii prieteni, este de 
între bat". 

Respingea frum�Ull rupt de ceea ce soco
tim adevăr, atunci oînid mărturisea cu o nobilă 
sinceritate : „.deşi din arta pictoricească nu 
cunoşteam să trag nici măcar jumătate de li
nie, ca un nesocotit, mă apuc din toate pu

terile de arta picturii şi mă încumet cu o cu
tezanţă ne111Llipomenită să fac portretul adevă
rului cu toate ,că era de nezugrăvit fiindcă ni
căieri şi niciodată nu fusese văzut" . Era parti
zanul inovaţiei oind susţinea că „pictorii şi 
poeţii au avut intodeauna permisiunea de a 
îndrăzni orice". 

Cită profunzime în toate aceste ci tate, care 
ne dezvă!luie un mare iubitor de artă plastică, 
a unui om năsCUJt din cîmeaul ţălii.i ". Şi. paro-
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foazîndJu-1 pe poetJUJ. Nichita Sltănieis1c1U , am .s.pu
ne că Dimitrie Cantemir ne inspira dragoste 
pentru osul de întemeietor si cărămida de otitor 
a esteticii noastre conrtemp�rane. Cuvinrt:ele lui 
sînt fermecătoare prin simplitatea lor expresi
vă, . ,s'au făcllit fwui-eir p�,in ,oarr-e să sufle 'SIUfle
tul" şi s 'au făcut „lance de oare să f luture fla
mura" ! De aceea poaiUe fi oonsidera t „sînge 
pentl'u trainsfiuzia de senitimeinlte" a sensiibirri
tăţili ar:tistice a neamu1ui nositiru . . .  

Aoest ma11e om al culturii româneşti avea 
într-adevăr vocaţia  literaturii. Dar nu agrea 
opera literară confuză, ou o auto111omie a este
ticului. Astfel ne explicăm de ce punea pe 
prim plan limba curată, înţeleasă de toţi , sco
ţînd în evidenţă unele cuvinte „mai nobile şi 
mai ingenioase, că vorbele sînt mai pieptănate, 
că compunerea este mai meşteşugită şi pro
nunţarea mai elegantă şi mad dulce, a desco
perit că altele sînt mai necioplite şi mai aspre, 
mai slabe din punct de vedere intelectual, su
netele mai barbare, com,poziţia mai puţin <>le
gantă şi  pronunţarea închisă şi  neelegantă şi 
deci barbară". Intr--0 admiraibtlă concluzie reli
efa că „fiecare naţiune şi-a compus limba 
proprie cu meşteşug şi prin bună înţelegere". 
Cultiva - c'll!ll1 ar spune Eugen Barbu -
cuvîntul „carre dntă';, dar şi cuvîntul deose
bit de sugestiv, de o plastici tate picturală : 
„ . . .  odată cu insemnarrea cuvântului pot înţe
lege şi puterea sensului şi pot prinde ţinta 
intenţiunii" . La aceste „sensuri" pot fi adău
gate şi altele, desprinse din cuvintelle : „aşa 
dar, potrivindu-mi condeiul limbii cu ascu
ţişul intelectului, negreaţa cu otrava şi com
parând culoarea întunecată cu amărăciunea" 
- prin acestea Canrtemir a căutat a 0b\ine o 
corelaţie între conţinut şi formă, sub aspectele 
cele mai variate. 

Se ouvine a reliefa şi ooncepţia 1 ui des pire 
problema cunoaşterii artistice, iar în această 
privinţă crezul său este semnificativ : „pre
cum toată ştiinţa din povaţa simţurilor se află, 
toată lumea ştie, căci nu orbul, ci cel cu ochii 
giudecă de vopselele şi cel cu urechi, iară nu 
cel surd alege frumuseţea şi dulceaţa, viersului" .  ��ce� o fină sepanaţie între artă �i şti!nţă : 
„ştiinţei socoteala, iar măe striile simţirea iaste" .  
Complebînd cu fraza : „Numai mult tăria vinu
lui în cap, decât chipul frunwsului în ininiă 
loveşte". 

�- fost �tît, de atras de frumuseţile vieţii 
sp1ntuale, mmt trecea chiair pe un plaITT secun
dar pe ceJe ale truipUilui - „că vrednicia sufle
tului nu da pe frîmseţeai trupului de măsură" . . .  
iaT în ambianţa sufiletului iailes cerea cuvîntul 
odihni�oir:.. diesrprins pamcă din lumea binel!Ui şi 
a lummu - „voroava dulce şi ales plăcută 
inimii, bucurie, iar ochilor dormitare pricinu
eşte" . . . Ore-dem ică următoarea frază între
geşte ace.astă imagine liniiştitoare, de o tainică 
suavi:tate : „că voroava frumoasă la• cei cunos-

cători de n-ar nwi sfîrşi, încă mai plăcut{t ar fi, 
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iar cei necunoscători mai tare dulce�� în  bas
mele băbeşti decât în sentenţiile filozoficeşti 
află" . . . Corelînd acestte „sentenţii filozoficeşti" 
de nobilele sale vorbe „din iscusit condeiele 
scriitorilor, din tocmite versurile stihovoreţilor, 
din împodobite voroavele ritorilor şi dm dulce 
cuvîntare a tuturor gloatelor, buna pomenire a 
neamului nici s'au părăsit, nici în veci a se 
părăsi" ! Dar cea mai eXJpiresirvă frază a sa în 
conte:xitul „cuvîntului ales" rămine urmă1toar(.>a., 
o auilminaţie a gînddirii oole iestetfoe : „ . . . că la 
omul întreg cuvântul icoana sufletului iaste". 

Se ştie că Dimitrie Oantemiir a fost şi un 
interpret virtuos la tambur şi ney. Cugetările 
sai1e referitoare la arta sonoră sint pline de 
farmec poetic. Nu spunea el în Istoria ieroglifică 
în raiport ·ou „scaira armoniei " - „cântare dulce, 
după meşteşug întocmită". Sau „ . . .  precum a 
unui organ de muzică toate coardele deodată l.o
i:indu-să, o răsunare oarecare dau, însă vreo 
melodie întocmită şi după pravilele muzicii 
alcătuită nici cum nu se aude, carea puterii au
zului mai multă îngreţoşare aduce decQ.t plă
cere, aşa iaste şi voroava a mulţi şi deodată" . . .  
Prin muzică ajunge la înţelegerea tragicului şi 
a c�ic�lui - „tragodic" - mai precis, tragi
cul ramme, pentru fostul domn al Moldovei 
un echivalent al cîntecului trist, - „vers d� 
jale, hăolitură, bocet" . . .  

Cantemir a intuit deoseibirile ese.ntiale între 
muzica orientului şi ceia a occiderutuiui , fără a 
face graniţe ireductibile. A fost printre primii 
gînditori însemnaţi în ramura muzicii - fie 
populare, fie culte. A folosit cu claritate 
termeni ca stih, meşteşug, - cltl.ar măiesO:ie -:-• fa;z.tezie, poet, basnă, frumos, - şi, 
summmu:l iscusit - creaţie, scornitură etc. A 
utilizat admirabil te.rme111Uil de simfonie - „tot 
un glas, tocmirea la cuvînt la glas'". Ion Ili
escu susţti.Il!e oă Dimitr1e Oa1n1temJir „suriprinde 
p�ntru multe din noţilllilile şi categoriile defi
ni te un roiai mare număr de note eserntiale 
ad�1ce numeroase exemple şi, uneori, lă:ri�ş� 
aoţrnnea strictă de gl'()oore cu ex1pUoaiţiHe of e
ri te în sentinţele lucrării, cu alte obserwatii 
juste . . . De asemenea m.lll1lămI!l te:rmenHor diepă
şeşte 1oopleşictJoc ltolt ceea ce s-a :rea1izaJt ipînă ,la e�" „  .

. 
P .P.  Painaitesoo 11eleviă că el OlllilJOIŞtlea .,teo

ria Ş!! 11:10.ate regulile muzioaile " ,  i.air Ndoolae Ioc
ga, 1în :a sa „Istorie a .ziteraturii româneiŞti, de la 
1 688 la 1 700, î'l admira fără limite evidentiind :ă marele eăr:tulI'ar 'l'Offiân socote� arta c:a şi 
mtneaga cultură, o impadobLre „a minţii unui 
public simplu" . . .  

Am încercat în însemnări:le de faţă să reamin
tim admiratoriilor trecutului nostru punctele de 
vedere ale malflelui om de culitură, carr-e ·chi'ar 
dacă nu akăltuiesic în totalitatea lor un tratat 
de estetică, rălmîn o sursă vizionară pentru va
loroşii cercetători ai secolului nostru, ce i··au 
urnnat şi l-au iprieLuat creator, cu cea mai pro
fundă admitratie . . 
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Despri.nrlem din toate acestea umanismul pro
fund al concepţiilor sale despre lume �i viaţă. 

O strinSă corelaţie între arte ne arată că nu 
s-a limitat lJa aspecte tehniciste aride, ci că a 
avut revelaţia annoniei dintre frumos şi mer
suil. SIP'I"e „mai ibirnre" iail. societătii . Nu a fost stră
in de metlarforele crealte cu 

'
ruar poetic, după 

cum limba lui se aseamănă cu acel arhaism 
evocator şi plin de o nobilă expresivitate, atît 
de car.aoterisltic ma·rdloir ruoştri cr10ll1Jioari. 

Nu a înţeles prin muzică un j oc  de sunete, 
ci o leigătlM'ă puternică intre „sunet" şi „cu
vrînt", iarr- in totalitate, discursul sonoc r€iliefa 
pentru el bucurie sau tristeţe, - ca şi conţi
nutul arteldr, în general - s·au mai bine 
spus, „vers de jale", sau „cântare dulce" .  Ce 
mare importanţă acordia tehnicii componistice, 
atunci oind se referea 1a simfonie - pe care 
o oc:msdrleria ipuru:ttruJl 1aulmimarn1t a:l muzicii : 
„tot un glas, tocmirea la cuvînt, la glas" „ .  

Ce deiparte se situează estetica lui de aleato
rismul haotic şi disolvant aJ. unor contemporani ,  
atunci ctnd pledează pentru aicea „cântare dulce, 
după meşteşug întocmită". Tehnica în artă o 
subordona emoţi ei ,  forţei emoţionale şi înal
telor imperative de ordin etic. S-a declarat 
împotriva înlănţuirilor formale sterile, atît de 
străine de ceea ce numim adevăr : „cuvintele cu 

meşteşug şi lucrurile cu vicleşug era, de vre
me ce alta spunea în voroavă şi alta avea în 
inimă să facă" „ .  Nu întimplărtor vorbea cu 
pasiune de „virtutea cuvântului", ca şi de vir
tutea imaginii sau a sunetllllui. Astfel e1 intră 
în marea constelaţie a artei cu tendinţe edu
cative, 5e1Parindru-se de arta ca un joc al inte

ligern.ţei, de arta pentru artă, cea a �culaţiilor 
cu scop în sine ! 

Cilt de aictual ne aipare ceea ce a gîndi t. . .  
Sint puţÎll1.e aspectele oe-1 leagă de o lume a 
trecutului. De .aceea opera lui rămine pentru 
orice artist român un punict luminos de pornire, 
o ba�ă solidă a unei traidi1ii de o aileasă expre
sivitate şi nobilă robusteţe. 
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Structuri modale şi ritmice în creafia muzicală 

a lui Dimitrie Cantemir 

Istoriografia muzicală apuseană a început să 
oonsemn€ze aspecte privind activitatea de mu

zician a lui Dimitrie Cantemir încă din a doua 

jumătaJte a seoolului XVIII. Oamenii d€ şti

inţă muzicală români IS-aru 'OOUipart de asemenea, 
în lucrările 'Lor refer:i.1to1aIT"e la Jsrtori� muzicii . 
de personaliltlatea lui Cantemir, care s-a impus 

şi pe tărimul artei muzicale ca teoretician , 

muzicoJog şi compozitor (Teodor Burada, l\Iihail 

Posluşnicu, George Breazul, Zeno Vancea, 

Gheorghe Ciobanu, Romeo Ghircoia!?iu, Petre 

Brincu:şi, Viorel Cosma). 

Nrumele lui Dimitrie Cantemir (Kantemirogl u 

este prezent în toate studiile teoretice muzi

oole turceşti ,  pînă în zilele noasitire, fiind con

sid€fI'lat unruJ. dinrtre oei mai de seamă teoreti
cie1nii şi oornpoziitori de muzică clasică tun-că . 

In ultimii ani, Eugenia Popescu-Judeţ, mem
bră a Societăţi i de orientJalisitică, cunoscătoare a 
limbilor orientale clasice, a strîns un Insemnat 

materi1al documentar referitor la muzi.ca clasică 
tu11că şi în special la activitatea muzicală a 

lui Dimitrie Cantemir, obţinînd şi un exem
plar manuscris al tratatului Cartea ştiinţei mu

zicii după felul literelor, CUTiio&cut în istrirrio

g.rafia turcă sub deruumdrea de Kantemiroglu 

Edvarî (Tratatul lui Oanrtemir), împreună cu 

all1!exia aaire 1oonţine ,compoziţiile domrnitorul.rui, 

notate după sistemul de scriere muzicală inven
tat de el. De .asemenea, a procurat revistele 

şi publicaţiile de spedalitate în care aiu apă
rut, în decursul timpului, compoz iţii ale lui 
D. Cantemirr, rtiransicrise în notaţie lineară 
(roiropeană). 

Aviînd [a îndemină acest amplu material do
cumenibar şi dispun�nd de ffilnoştiniţele lingvis

tiioe rneoe5iare, Eugenia Popes,cu-Judeţ ia tradus 

în limba ,11omână tratatul lui Cantemir şi a 
elaborat un studiu asupra muzicii dasioe tl.IT

ceşti şi asU!pra activităţii depusă· de Cantemir, 
în domeniuil muzî1cii , 1n anii şederii sale la 
Istambul . Lucrarea va fi  publicată de Editu ra 

MiuzJiJca[ă a Undu1I1ii Compozitorilor, ooinţinrind în 

anexă şi 43 de melodi i compuse de Cantemir, 

tI'.anisorie în ruotaţie ,1iinea1ră . Oum ,  di1I1tbre aces

tea, 1'6 melodii nu .au 1'ost tJ11anscrise ·şi publi

cate anterior, mi-am .asumat sardina .transcrierii 
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loc, duipă un studiu minuţios şi desit'Ul de ane

vioios asupra prindpiilor muzidi ol•asice tur

ceşti şi asuipra elementelorr de natură teooretii1că, 

privind intervalele, dUJr.atele, structurile rit

mioe, modale şi de fo:rtme muzi1ciaJe. Oomjpa.JIÎ11I1d 

o parte din transorierile vechi cu fotogramele 
manuscrisului şi văzînd unele studii  a.le teore

tidenilor contempomru. despre muzica daskă 
tUJrcă, am reuşit, cred, să transpun corect în 

notaiţ!ie 11.ne.airă .cele 16 imelod!i.d . 
Mariele merit a lui Dimitrie Oailltemir constă 

în ,primul rind în aceea •că a reuşit să aipliice 

principiul  raţional în cc1I1Joeipţia despre muzk�a 

c1al">ică .turică, pl"'in 1îrnbi1I1Ja-rea prieooptelo:r teo1r1e

tioe au pil.13Job1ca muzilcail.ă ia .timpu[ ud şi a lo

cului unde a tTăit. Este primllll. ca:re întoc

meşte un sistem turces·c de s criere muzicală. 
Pînă la el muzi1ca circula pe oale oraiă şi mu

zi'Cla turcă nu se delimi ta teoretic de muzica 

orientală în general. Insrnşi Cantemk, referin
du-se la miUZIÎ1ca veche, o numeşte mruzioă tiurcă
persană. Invienitînd deci un sistem de notare 

a sunetelor, pe bazia a 33 de litere din alfa

betul tu!"Oesc şi sltabilind succesiunea interva

lică a acestora dUJpă pasiJbilitălţile practice ale 

tamburul!ui, insitrumenlt pe oa,re 1aiultornJl îl mrr-

. (() l!J'1>•;,; c-i-Jr;)j,. tJ m 6o) 
;;.;:.� ��-D+t;]. 
�=0+���§ 
����3NJ#St�.d��4i'f;f#1. 
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nuda ou vi:rtru.oziJtate, Cantemir ireaJ&zJearză perutnu 
prima dată şi în mod def i.n:iltociu o looailizare 
a muzidi cl.:asioe sipocifiitce turceşti, conceptele 
sale teoretice bazate pe rea1Jităitile concrete 
devenind astfel principii irudlriumă� pentru 
a.cei ce s-au ocupat în ocmtinuare de aprofunda
rea ştiinţifircă a teoriei muzicii turceşti prac
ticată în setcolele XVII-XVIII. 

Cele 33 de sunete, caire se puteau executa 
pe tambur şi pe care Oantemir le-a codificat 
cu litere din a!l.fa1bet, sint umiătoarele : 

' o • . le �- ia •• 

' •· •• •· I 11 ii • I• it!• 

' I• -· bA <IA �A :!lt �� ţ� �� �� �� I 
Illitrucît fa1 muzica tunică raporturile de înăl

ţime clintire sull1labe se ideosebeSJC ide cele CUinJOS
cute în muzica vest-europeană, muzicienii turci 
au adaptalt, m vederea 1:Jrall1&Crierii în ruJrtlalţie 
lineară, unele semne care să le definească cit 
mai precis. Aceasta, fiindcă ix>taJ.ul sUilletelor 
care constituie o octavă este de 24, i:arr valo
ril.e dnttervailioe dtnrtire ele IllU sînt egale. De 
exemplu, teoria muzicii tu11ceşti a stabilit că 
inJtervalul de secundă ,poate avea cinci mărimi 
eJOPiiimart;e în come (l\.lllllii le e�mă ou oaTecare 

aproximaţie in cenţi, operaţii logaritmice), 
astfel : 

secunda, de 1 2  come, uneori 13, pentru care 
se foloseşte simbolul A ;  

secunda de 9 0001e, pentru care se 
şte simbol ul T ; 

secundia de 8 come, pentru oare se 
şte sittnbolUJl K ;  

sec1mdia de 5 OOllle, pentru care se 
şte simbolul s ; 

secunda de 4 rome, pentru ·ca.Te se 
ştie simbolul B. 

Te11ţele an.I de asemenea d111ci mărimi : 

teriţa maximă = 1 8  come ; 
ţevţ.a. majoră = 1 7come ; 
rteI1ţa medie = 14 come ; 
1te1r1ţa mică = 13 oome ; 
,terţa minimă = 1 0  oome. 

folose-

folose-

foJ.ooe-

rolose-

Fim necesare deci şi alte semne de ailte
.raiţie, teoreticienii turoi au inventat semne 1I1oi, 
derivate din cele folosite în muzica europeană, 
urtlilizind în rota:l 1 0  astl:fel de semne, după 
cum urmează : 

� :r o comiJ asnndentă 

} simbol F 
� = o comi> dHcendentfl 

# patru come ascendente } simbol B 
'& = patru come descendente 

• = cinci come ascendente } simbol S 
b = cinci come descendente 

• :r opt come ascenden te } simbol K t = opt come d.scrndente 

� = nouă come ascendente } simbol T 
bb = nouă come descendente 

Ou ajutorul acestor semne pot fi exprimate 
toate intervalele oare alcătuiesc modurile rne�o
dioe ale muzicii turceşti. 

Sdmbo1wile : F, B, S, K, T, A, s.înt de o 
mare importanţă praiotică penbru înţelegerea 
numeroaselor structmi modale aJe muzicii tur
ceşti. Muzicanţii înVlalţă ipe dina.fia1ră feluritele 
rombiJllafţii în care ooexistă aiceste litere, asoci
indu-le cu denumidle modurllor sau ale tetra
cordurilor şi pentacorourilor din care se for
mează acestea. 

Ln trataitul său, Dimitrie Oantemiir, bazin
du� tot rpe practica muziicală, a stabilit o 
I'llO'Uă clasificare a modurilor, pun:î.nd ordine în 
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noianuJ de denumiri conf/UZ'e care s-au răs
pîndit pe cale orală în toată lumea orientală 
şi rodrucînd numărul imens al acesto!I' moduiri , 
strict La aoolea cal."2 stăteau la baza muzicii 
praotioalte iin Tiurci.:i. ; numămul 1ar iiifa1d şi în 
acest caz de!Stuil de mare. Deci, o .teoirie nouă 
care pe:rsanifo.că şi din acest punct de vedere 
muzica turcă faţă de fonldul general muzical 
în care acesta a coexistat. El tratează în pro
funzime sistemul de formare a modurilor, îm
pă.Jrţindu-<le în simple (în cadrul unei octa�e) 
şi compuse {tdepăşind octava) şi lămureşte pro
blema trarusipoziţiei acesoora, cu păstrarea ll'igru
rorusă a tuturor intervalelor constitutive. 

Spre deosebire de modruirile muziicii apusene,  
care se alcătuiesc prin asocierea a două tertrr-a
OOI'duri, lăsîndu-se între sunetul aout ia.I pri
mului tetraoord şi sunetul grav al tetracordu
lui al doilea un interval de secundă (ascciere 
disjunctivă), modurile muzicii tul'ceşti se for
mează prin conjun·cţia printr-un sunet comun 
a unui teiI'laOOrd cu un ipentaicord sau a unui 
pentacord cu un tetraco11d. Acest sunet comun 
are fruncţia unei axe .c:•l conferă madruliui rum 
anurniit grad de e�resivitate care diferă dacă 
primu[ elemen1t al mcduLui este tetraoorrd sau 
penrtaoortl.. De multe c1ri, mellodi hle compuse d<: 
Cantemir nu fac cadenţa finală pe ceea ce 
numim tonică sau notă finală, adică pe sunetul 
de La baza modulru i .  ci pe trr:eapta V. Aces t 
<:.spect l-a observ,at Gheorghe Ciobanu,  înitr-un 
strat mai vechi al muzicii  populare româneş ti 
(mai ales în colinde) şi l-a comparat cu formu
lele de caideniţă fin�ală existente în muzica 
bu1găll'eas·că ori în oîntaiI"ea bizanti nă, presu 
pun1nd existenţa lui pe o arie mai lar.gă i •1 Bal
cani (Elemente muzicale vechi în creaţiile po
pulare rornâneşti şi bulgăreşti în : Studii de 
1nuzicologie, vol. I ,  Buc. 1 965,  p. 384-400). 

la!tă ·cîteva exemple de formare ia  modurilor 
muzitcii turceşti, di111tire acelea folosite in melo
diile lui D. Cantemir, pe care le-am tran
scris : 

a) madiul Puselik (în une1e itraitaite t.ruaiceşti 
este 1n.se:mnat „BO.oolik") 

ii 6 SF 
B t 

pentacord POselik 

� 
t eo #o 

f J; 5 A 
letracard P(lselik 

b) ll110idrul Puselik Aşirani : 

li " e 
H î 

pentacord PUsetik 

-1-li ... I K 

o 

- I 

-

Aceste 1oompo!Z.j,ţii au f ooma de Peşrev adică 
piese instruanenbale formate din 3-4 ' păr t i ,  
având cara.JCteristic un refren care sucoede pa�
tea I şi se repetă după fiecan.·e parte, cu el 
înioheinidu-se 1JT1Jel0Jiia. Doniumirrea modullui este 
anunţiată în tirtllul lucrării,  i1ar elenwntele mo-

26 

dale caracteristice predomină pe tot parcursul,  
eile îrusă nefiind rigide. Oompozito'l'ul se abate 
adesea de la st:riuctura modallă aleasă, produ
oînd d nrflexiuni modulatorii ,  d:i1r de regulă re
venind la modul iniţial. 

în lucrarea care are la bază modul expus 
la  litera b) compozi,to!I'ul a folosit a:lteratiile . ' 

t=" " li 
iar cadenrţia de încheiere nu a făcut-o pe pirima 
treaipită a medului ci P'e treapta V. lată frag
mentul fi1nial ail melodiei : 

o J 

p 0] - J. µ -0 1·--i J1 J 

J li 

c) modul Rast : 

___ju_ !�c�L����iH� -=s •H•�;ţ �::�/ ��-�����-:-'o_��d 
pentacord Ro•t telrQ(.urJ f"c..:�1-

- - -
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Şi în acest oaiz, oam.poziltoruJ .a aJ.terart treapta 

VII, uneori la ta� alteori la ta4 
d) modul Uşşak : 

... „ „ I 
aici srunetlt.d ta a fost alterait uneori la fa# 
iar do la dDf 

Peşrevul diin oare am extras acest mod, ca 
toate celelalte de altfel, ful.ooeşte un ambitus 
ce depăşeşte octa.va în oare am în.sar1s scara 
madJail.ă. In cazuJ de faţă se adarugă de la su
netul final. itot .pnirn oonjn.moţie. un pentJarord 
Rast în ooborlr-e (T, S, K, T) : 

' ii J ,J .J JI I T s K T I 
penlac::ord Rcut transpus pe auMtul r1 

alteori se adaugă tewacorduri sau tricorduri 
de ditferite tipuri modale, fie în grav, parrnind 
de ia SIUIOObul iniţiai!, fie ·ful aioult, pornitrud de la 
oc1lalva acestuia. 

Cadeniţa :finlail.ă se reall10ează işi de data acea

sta pe tiooaptia V a modulud, resipectirv ipe sune
tuJ mi : 

' J iJ J J Q; J J 

denumirea 
ritmului 

Darb-i Fetih 
Cenber 
Remel · 

Duyek 
etc. 

în ipostaza : 
„vezn-i kebir" 

88 
24 
28 

8 

In titlul OOllllpO!Zi.ţiei muzicale, compo!Zitolf'ul 
însiortie mai întioi deiruumiivea modtuiln.ui melodk, 
apoi denumirea ritmului în oare a conceput 
melodia şi în con'tin uare una din cele trei 
denll.mimi prilV'inid rl1tmuJ.. Apoi ·notează sune
telie · -Ou 1a1jrultlarul · lJirt;arelor · oare ipneaizieaOO Wnăil

ţimea exactă a acestora i1ar sub li. tere scrie 
ciifrele 1 ,  2, 4, 8, etc., reprezentind · docata 
sunetefor. III1lCiifurent de iipostarza în oare · se 
aif'lă ritmuil r€lSlpOOfirv, irapor1JUJ1 de drurriaite în

tre 1, 2, 4, 8, etc., răimînie oonsitainlt. 
Cu ocazia transcrierilor, -i:ntexpretarrea duira-

tei lud 1 ca . J  • j, • . Jl .  salll chiar . J. . 
s-a făcut destul de lalbil, ţinându-sie seama 

maf ales· de �trruţtrura · liniei _ ·melodi�- :şi de ci-

Din cele dîiteva exemple referitoare la struc
turile modale, ne putem da seama de aTia 
sonoră liairgă de .care dispune muzica clasică 
twcă, de multiplele posibilităţi pe oare acest 
siistem Sl()lnor, destuil de bine cristaJiziat teo

retic, le Olferă fanteciei creatoaire a comporzi
toruil'Ui, ceea ce în ca� lui Dimitrie Cantemir 
s-a r.e1eviait clin plm. 

Ln priilVIIDţia SlisitJemiuiliuj. ritmio al muzilcii ,cJ.asi
oe itu:rce, oonhrlihuţia 11uii Oarubemir este la fel de 
valoroasă oa şi în ace.ea a inte.rwalicei, nofaţiei 
şi · modturiloc. El staibilleşte o artlii!lJe şi ân .aoest 
d!O!llleniu , fixnnd r11amenolatura ri1tnmri'lor după 
pr010tiioa muzicală a timpului. In tratat, ailicăJtu
ieşte un talbel - „ci1firele măsurii ritmurilor 
muzicii după sistemul nou" - în care arată 
că fiecare rLtm, �tJînld aceeaşi den urnire, 
poalte av1ea trei i,postaze, iinldiood pentru aces
tea cite o di!fră oa:re exprimă numărul total 
al timpilor existenţi într-o perioadă ritmică. 
Deoarece nu se foJoseş-� de durate exprimate 

prin .h)>. J .  J .  0 ,  ci de cifre, 1 ,  2, 4, 8, mi\Wi

cologii turci au apreciat că durata cifrei 1 ,  

spre exemplu, poate fi egală cu Jl. )', ,  J . sau 

J,, J , 'J , în funcţie de ipostaza în oare este 

situat ritmul respectiv şi care este indicată 
în partitură, la început, prin trei expresii 
�primate în cuvinte. Iată un fragment cuprin
zînd citeva ritmuri cu ipotezele lor : 

în ipostaza : 
„vezn-i sagir" 

1 76 
48 
5·6 
1 6  

în ipostaza : 
„vezn-i asgar-iil sagir" 

352 
9·6 

1 1 2  
3·2 

frele mai miici sau mai mairi care indicau dura
ta sunetelor. Astfel, dacă 1P€ pareulI'Sui parti
tJurii existau mu[ite duirate de 8 sau de 1 6  timpi, 
a1Julniai, triarusic:rHitJomull oon.Sli.d1ana oă llllil 1tJimip este 
egal cu şaisprezecimea iar sunetele sub care 
erau indicatte cifrele 8 sau 16  deveneau în no
tatţta l'inieară d!oimi şi resipootiiv note întregi. 

In Siistemu[ !I"iitmi1c tulrcesic, fiecare ritm aire 
o deruumire. Mu7JÎJcienii ştiu dii11Jainte că un 
ritm exiprimat printr-o- denum ire oaJrecaire a;te 
fonnatt dli.1n;tr-.UJn airuumit JlJUlmăir de rtiimipi şi că 
aceştia sînt ol"g anizaiţi în ilnrt:arilO'l'uil. ri tmiul ui 
întir-UJn anumit fel ; oare este prqpriu ri1mu1Jui 
în ca'UZă (tot aşa ca la modn..trritle meJodioe). 

Origainiwmea iniţerioară a ritmurilor oonsită în 
suooesduni de durate ·_ mai luinigi sau mai sour-

2 7  
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te - oaire sînt mancate prin două, feluri de 

a;ooente : m'ai puternice şi mali puţin puteimice. 

Aceste aooonte se exiprimă .şi se memorează :tot 
prin ex1Presii venbale. Exipresia care indică 
aOC€ntrld mai pu1Jelrnic se ruumeşte „ Dilm" şi 
se marchează prin lovirea geniunclliului d rept 
cu pa!l.ma mHnii drepte iar aioeea tCalre indică 

aocentlull slab se J1JUme!Ş/be „Tek" şi es.lte 6:ns.oţi.ită 
de lovirea genunohiului srt:lîng cu pa1ma mîinii 

sitî�. Cînid alternează sunete s:curte a1ooentuate 

şi neoocentu:ate se f.olooeşte eX1Pr.esfa „Te -

Ke" („Te" pentriu Sll.Ia1et:Juil. tare işi „Ke" pentru 

sUil1:et'llll slalb). Maii există poo�bilitaJtea ca pe 
un sunet să se maraheze amibele feluri de 

aooonte, ·0011Joomitenlt. AitJuooi se foilioseşite expire
si1a , .Ta-hek", („Ta" fiirvd urn aiooerut sillalb, plI'e

gă)tiJtar iaT „hek" ireprezen,tJînd ocoerutn„rarea si
muiltană, cu a!mlbele palme 1pe ambii genunchi). 

Perutru ma1roarea. ritmurilor se fiolvsesc şi ins
tJrrumeintelie de perou1ţi€!, !I"elS{peotiiv două robe 
mi.ci cu sunet diferit, acţionate de un i nstru
merutist. Rii1JmJLtJtille murz.iloiri �bi se formea
ză încep'înid cu unele dîn;tre cele mal dmple, 

de 2, 3, 4, 5 ·şi 6 tiJm!Pi, iampLif1aîndu-se prin 
1ollll1JUl1Jare fo :tot Ifeillu!l de 1oorn11li'Tha(ţii posi
bile, aj ungiînldu-se la S'truaturi ri1tmioe de mare 
complexHJate oe conţin 1 20 de timpi şi chiar 
mai mulţi . 

Iată dteva exiemple de ritmuri s•imlPle, extra
se din studiul lui Hialil Can, Ritmurile muzicii 

twrce, pUJblkat in irevis ta Magarzin Mruzical, nr. 
2 6 1 . 262/1 970 : 

(2) Dum a) - ritmul Yuruk Sofyan 4 = 1 

b )  - ritmul Sofyan (4) _ Dum 
4 - 2 

Teke 
1 

Teke 
2 

c) - ritmul Semai (3 ) - Dum Tek Tek 
4 - 1 1 1 

H. Can 5ll nil.llil1JeŞlte Semai/vals ; în rev·ista Olasi
cii muzicii turceşti <vidl. I. tfiasic. 16, Ediit. M!i.inist. 
lliuioaJţiie i ,  Istambuil. 1 972) ,  esitie denumit numai 
SEMAI :şi este d€Sleris astifol : 

l i  

d) rirtmul Zafer 

2 8  

J 
r r 

Otim Tek !ok 

(5) _ Diim Tek Tek 
4 - 1 2 2 

e) iri/tmull Yilruk Semâi 

J J ] 2 1 r " t r 
oum Tele Tfk Oim Toi 

l l I I 

f) ritmuQ Devri - Hindî 

J J Z I r r Î 
Oiim Tel< Tok OUm Tok 

2 

g) ri.tnnul Devri - Turan 

J J � I  I r 
CXim OUm Ttk 

h) ri tmu!l Dilyek 

g 1  Ji J 
r � r 

OUm T•k Tok Oiim Tok 
2 

i) ri,tmuil Aksak 

.b J � I  1-: 
p i p 

ou.. " - .. Oum ,„ ,„ 

J .b J . � I p p r 
"""' ,, - .. llUm ,,. T• 

2 2 

Prim. repetarea maii multor ri.tmuni simple, 
sau prin oomibim.area între eile, se ·ajunge Ilia 
riitnnuri complexe care păstrează de regulă 
orgia.111.izarea d�atelor r!itmuri1Lor iindiţiiale. 

Dar pot prerzentia şi variiaiţii în anumite sec
ţi'lllili ale loc. 

Iată oîteva exemiple : 

a) riirt:mn„IJ Gif te Diiyek 

J __ , J J li J 16 1 !, 4 I <> i r 4 4 r 
Oi.im T•k T•k OUm !Nm Tei< h - ko 

' 2 2 2 

https://biblioteca-digitala.ro



b) ritmul Devr-i Kebîr 

J -� m 

!, o i. i :, • • o • 

Oiim Oiim ,„ Oiim ,„ 
2 

J a .h J III 
i I � I u r p I r • • 

Clim ,„ l• • ke  Dim ... 
·� ''2 1 2 

IV 
J !1 " 

,„ Oiim 

i 
i I , i 
"" ,„ 
2 2 

VI 

i1 J 
o r 
,„ Te - kit 

1 I 

l'�J J 

Dli1rn Diim 
2 2 

J 

Te - ke 
I I 

T• • Mtr 
2 2 

Dimitrie Cantemir şi-a consitruit majoritatea 
campcmiţiillor ipe struiotu.ri ri:tnniJoe oomplexe, cu 
tl1I1 IIlllare num.ăr de timpi, ceea oe i� dat pos�
biliitaitoo �i UJt1IOlr inJvenJţăi mJeliadiiae de 
laxgă respiraţie, .mlÎiruU.ÎnJdi, aşa cum se va vedea 
din studierea Juorărikxr Slalle, cu U!I1 veri:taibil 
talerut şi cu o ail.ea.să măriesitrie, procedee com
pozi!ţiorutle demnJe dre ·efPO'ca harocuiliuli aivansat 
şi dhiiair a clasicismului m'lllZi.Jaal vest-european. 

Fe lingă iIJllPOritainţJa istolriJCă ;pe oore o au 
l'Ularămi[ie idie teonile mwiiicală ale marellllii [n
văţat caire a fost Dimi1lri.e Oairutemir, creaiţlia 
sa m'l1Zi'Oală, pătrunsă de acffiaişi )IIW'.i.orător srulfiu 
uman!i.st caire li ca:riaoterizează O\I)elra filooofică, 
istlc:mIDă şi :1i1:Jera.ră, ia:diaugă străiliudiil'li lI1JOIÎ aJUlre
dlei oaire 1-a irnă1iţait pe :fifo:mamentul cultu['ii 
unive.rsafl.� şi al paitJrtiei salle. 
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Obiceiuri şi genuri folclorice atestate de Dimitrie Cantemir 

şi actualitatea lor 

Unul clintre cele mai vailJoroase izvoare do
cumentarr-e din secolul ail XVIII-lea, cu pri
vire la realiltărţile isltorice, geografice, psiho
logice, etnografice şi folcloiii.iee î[ constituie 
oipera domnJLtoruilui cărturar aJl. Mo1dovei, Dimi
trie Cantemiir. Cele mai multe infonnaţii sînt 
consemnate în monografia Descriptio Moldavi
ae 1 ), :rema.roabilă prin. ibogărţia dartelm, prin 
OOilioopţia ştiinţifică şi metod.a modernă oe îi 
stau la bază - prima lucrare în .a'C€6t gen 
din literatura românească. Alte eîiteva ştiri 
se întîlnesc în Hronicul vechimii a Romano
Moldo-Vlahilor 2), :în  Viaţa lui Constantin Vodă 
Cantemir 3) şi în Istoria imperiului Otoman li). 
In u�timul studiu menţionat, D. Oaintemir pre
zintă primeile înoericări de fuklor comparat. 
EXJoolent aunas1cător all. vdeţii şi obiceiurilor 

orientaJ.e, oînd desooperă elemente simiiLa.Te sau 

înrudi,te ou ale fol.Jclornlui nostru le notează 

cu interes şi minru.rţi07iirtate. 5) 
Studiul de faţă îşi propune să încerce o pri

vtte istorică asu:pra fulolorului românesc, în

tr--o peu'lioo.dă de timp determinată, de aiirca 

două secole şi j umătate, limitată la aspectele 

pre'Zentate de cărturart.lll. mo1dovean în OpeT€1le 

sa!le. Am folooit, ca metodă de lucru, analiza 
comparativă a obiceill["ilor şi genocHor fol

clorice de astăzi (o pairte din ele au dăinuti.t 
pîn.ă la Î!11JcepUJtul seool!uilui XX) :şi rpU!blicarţiHe 

uJJtimelor două seoole, ou materie:lul airtesita/t de 
D. Cantemir. 

Putem grupa ref eninrţele din 01pera sa în 
Genuri şi instrumente muzicale (doină, cîntec ; 

instrumente româneşti şi turceşti (uiLtimele nu 

intră în preoCUJpă1rile noastre) ; Ceremonialul 

şi repertoriul obiceiurilor calendaristice : cidul 

de iarnă - colindul, turca, chiraleisa şi verge

lul) şi cid'llll de primăvară-vară (paparuda 

„papaluga", drăgaica şi căluşul). 

Atitu1drinea ştiinţifică modernă, interpretairiea 

critică a fenomenelor, străidui1nţa permanentă 

de a descoperi originea acestora şi ari:a lor de 

răspmdire la poporul român şi La alte popoare, 
re'l.lşind astfel să re�eve oiriginalitatea sau, dJm

potrivă, un fond gene.tic comun, demansitrează 

o vastă erudi�ie, o minte pătrunzătoare, o vi

ziune olară asu.pra legilor naturale şi sociiale, 

sttuînd opem sa prlnJtre cele mai rema.rcabile 

în 1outllturra rnmânJească şi europeană. 

30 

d e  EMILIA COMIŞEL 

Descriptio Moldaviae, - monogirafie redac
tată în urrma invitaţi ei primită, de la Acade
mia din. Berilin, în airuul 1716, un adevălI'lat ca
leidoooop al Moldovei feuida[e, în caTe foldio
rul vine în ajutorul istoricului pentru a lu
mina unele aspecte ale trecutului , ale menta
lităţii şi psihologiei poporului, - este de o 
imponbanţă capitală, oa desohizăltoare de dru
murii în domeniul literaturii de speciafl.i„bate. 
Scrisă ini:ţiial în limba latină, a fost trad1USă 
în limba ţării de mai mulţi intelleotuaili , Ulllele 
fo:nmulări fiind desluşite treptat, rba 1ahiar men
ţi1I1Jî1I1Jdru-se neclaire rpînă iastăzn. Noii am UJti,U,
z:at traducerea făooltă de Gdooge Pascu6) {iplllbli
cată în anul 1 923). 

Patriotismul savantului-domnitor s trăbate 
toată opera, în paginiJe în  rare descrie cu 
mîndri e frumuseţea 1Şi oriiginalitatea unor obi
ceilllrli, a unor jocuri .pa:puLane, dar şi cu simţ 
crntilc, pu1nrîI11d pe seama ooin1diţiilor vitrege de 
dezvoltare aplecarea românilor moldoveni spre 
SUIPffi'Sit1ţăe, l()lbserivaJtă �rusă „in ,oele mai mUJlte 
ţări" .  Ia.tă cum se exprimă autoI"lli : „In 
s-iiîrşit, ca şi în cele mai multe ţări pe care o 
literatură mai cultă încă nu le-a hlustirat, tot 
aşa poporuil de jos este înclinat la supers.tirţie 
şi în Moldova, oare nu S-'a spălat aşa de desă
vîq1t de vechile sa:le necurăţenii, ba chiar la 
nUăliţi, la înmormiînrt;ămi şi wa ailfllaniilUe timpuri 
ale amlli.ui, ilustirearz.ăi ou versur,i şd cinltece oa-
recare nume necunoocute şi caire miToase a 

culturi vechi ale Daciei" 7) . (subl . n.) 

Monograifia a fioot scrisă şi d:im.tr-1ll1Il senti

ment patriotic ail. omului luminat rprin ştiinrţă , 

pentru ,a ne faoe cll110scuţi străirulor, cu deo

sebdire .prin ceea oe avem mai caraoteristiic : 
„Oe.i carre var să d.:.scrie moravurile Mo�dic)!Ve

nillor, lu:cru de ai1tfel cunos'ou't de puţini stră

inii. ori ohiarr de nimeni, iubirea de ipatrie 

insistă şi porunceşte să incărcălm au laude acel 

popor în care ne-<am născUJt şi să recomandăm 

pe locuitorii unei ţări carie ne-a dat viaţă. 

Se O\PlllTle irusă 1spiirirtiu1 de iaide<văr şi ne op:rie�

te să aifiirmăm oele ce dreapta j udecată ne 

sfărtn.uieşte că sînt de cr-eprobait" s). laită: un crez 
ştifirliţi.fic adevărait p€'n tru toame timpiurile şi 

pentru toţi oamenii de ştiin1ţă. 

Descrierea amănunţi,tă a unor obioeiuirJ do

ved�te observaţia directă, în momentul desfă

şurării lor, în medii sociale diferite, ceea ce 
î i permite să disilingă elementele comune şi 
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diferite 1a cele două clase sooiia:Le - tărăni
mea şi feudailii - (iprii:nitre care situe� şi 
pe Domn şi rudele sale). Puţini sint străinii 
care ne-au lăsat în memoriiile lor de călă
torie asemenea relatări ca:mparetive. Un exem
plru de maire însemnăJtate îl avem de ila d1plo
martruil fra!l1JC€'Z Petis rdie la Crioix, � ltrece pirin 
ţara IlOOISotră '(1în Moldova, Ţara Românească, 
Dobrogea şi Transilvandlai) în anii 167'2-1 675 9) . 

Pînă 1a 1 5  ani, D. Oanitemiir are ocazia să 
fie IÎIIl contact direct cu culturra şi civiHzaţia 
românească, să asC'Ullte repertoriul de cîntece 
şi joouri al lăutariloc, să asislte iLa ruunţi şi 
la ailte petreceri ; aitunci i s-au imprimat în 
suflet şi în minte crâmpeie de vi.aţă româ
nească .în ceea ce are ea mai original şi mai 
valoros - foldoruJ.. Prim observaţii oompa
:rartirvie, sulbliniiază el reliaţMJlie de veaau:f'i Îi11.tlre 
c1\.llltura celor două dase sociale (şi mai tîl"Ziu 
influenţele IOOC:iip:rooe) : OUJ1'1rura străveche a 
m.aselJor larrgi şi culiruma incipientă a clasei 
Q.omin.atnte, al cărei izNor permanent (['ămîne 
cea dintîi , reprezentativă pentru spiritualitaitea 
etnică făturută de-a 11U111igiuil istoriei. 

ln scuntul răstimp de şedere in patrie 
�intre anii 1 673-1688,  oînd este trimis osta
tec ipe J:îngă inalJtla Poacr-tă Otomarnă, a.pai în 
scuI1tul timp de domnie), acumulează cunoştinţe 
şi impresii relative la viaiţia şi arta poporului 
său pe care le va aşterne, odată stabilit în 
Rusia, cu prioopere şi simţ de răspundere, 
ÎII1JcieoSlebi [n opera sa monogrr-.aillică Descriptio 
Moldaviae. 

E5te regretabil că relatările sale despre mu
zica populară românească sînt atit de sumare. 
Poate că, stabilit departe de ·ţară, după o viiaiţă 
atit de zibUJCium:aită, considera muzioa numai 
ca un apanaj al tinereţii, poate că, interpre
tînd mll.lZÎcă twrcească, nu mai avea o iina
gline ·clară a meloouilui II'Olffiânesic. El a descris 
acele aspecte din cultura poporului care l-au 
impres.lonat mai mwt prin. onigillaJ.itatea şi 
frumu.seţe,a lor. Scrie despre doitnă. asociintdlu-i 
numele ou o zeirbart:e diJI1 tpaJillteonruJ. Daiail1or (con
form oonoopţiei sale mitollogire) dair ne faoe cu� 
noscrutt 'Şi rum. amănJunJt; semnd.rfLcativ, şi aillllme ca 
ea apare ca introducere la cîntecele epice, pm
baibil şi 1a cele lirice. I�tă te�tul in.teg:reil : 
„Doma se paire că a fost nu1mele uzitat la 
Daci a lui Mars sau Bellona, căci se pune 
înainte la toate cîntecele oare povestesc faipte 
de iră.zJblOi şi servesc de text La iprelud.iile cu 
care neamul moldovenesc obişnueşte să le mo-
duleze înaintea. oîntecuJ.ui "10) . 

Poate se ref eră la acele introdUJoori instru
merutale lbogat orn.amenitaite, .oainrt:aibhle, caa-e con
trastează cu recitativul epic la care se adaptea
ză textul poeJtitc al cîrutecelor noastre bătrîneşti, 
sau Poarte că a avut prea rar ocazia să asculte 
doina aşa cum se cîntă ea în lumea satel?r. 
De altful şi Sul?.er 11), ocmtempo1ran1Ul sau: 
remaroase că doina es·te intonată de româm 
fără cuvinte. 

În Viaţa lui Constantin Vodă Cantemir, ni 
se Telatează un moment de oreaiţie spontană, 
ou ocama unui ospăţ, la care luau parte moldo
veni şi 1polo�. Sobieski, d'llipă ce porunceşte 
lăutarilor să inooaipă hora, che.amă pe unul din 
ei ipentrnl a-l învăţia un „ciniteool. moldave
nesc"„. pe care îl compusese el însuşi, ca să-l 
cînte lăutarul , auzinidu-l din gura lui . Tădind 
lăutarii, craiul singur a oîntat � : 

Oanstantine, fugi bine, 
NiJai ai casă, ntici ai masă, 
Ni1ci dTaigă jUJpîneasă" 12).  

Mai mult în oorutact ou muzi·ca orientală, 
învăţatllll Domn şi--0 5I1ffi1Şeşite, o Îlnteaipretiearză 
cu plăcere, creează ohiar piese ca:re s-au păS
trat în ireperitc!I'IÎJU[ lălurt:arilior români şi burci 13) 
şi - initrepriinidere de tro.rtă lauda - inven
tează un sistem de noitaire a muzdJcii orientale, 
foarte util pentru teoTiia muzicii : Pe aceştia 
(„ipe muzi1cienii intwpreţi" tu!"ci (n.n.) i-am in
struit eiu în unele pălriţi a:le rnuzicili. mai ales 
teoretice şi într�un metod nou, iniventat de 
mine, pentru a e:xiprima oîniteoole şi doineile 
prin note,„.  in·v€'Illţiu!l'1e necUil!osaută mai îna
inte turcil�.„ Am oompus o caJrte mică în 
limba trurcească despre arta muzi·aii. . .  amatorii 
de mUZ'ÎJCă se servesc rpînă-n ziua de astăzi 
de re�le ·puse ÎIIl aooa 1oărtidcă" 14. 

Aişa-d.air, D. Oantemir ·Ol.llI'l.OŞ1lea cei doi ter
meni din folclorul românesc, doină şi cîntec, 
cLair iilJU scrie nimk şi despre itirăisăituriJ.e lor 
muzicail.e. rrotuşi, duipă iniformaţiile unui oon
temporan al său, Erasmus Sclmeridel von 
Weismantel 15), doina era genul ou oea mai 
mare rvitalitate : „F'eftele şi femeile cintă cu 
plăoore aiprioaipe Îl!l Jtot 11oouil„.  şi ll"elpetă ca 
inttr-un refren aproape întotdeauna cu
vîn1rul doină . Aceslt cuv1int se a11JJde 
pretutinrl.eni, pe toart;e potecile şi în toate 
casele"16) Intenţia de a C'lfill.OlaŞte documentele 
treourtului în Si�icaiţiiJ.e iloir mu1tiiple intîm
pină greutăţi tocmai din cauza ins:ui:icieniţei 
de irufomlaiţii şi a cunoa:.şte:rtii vieţii reale a 
fenomenelor, Jn OOI11dlliţiilie sociaJ.--oeconomioe con
crete. Da.că, -în descrierea unor obk'eiuri, D. 
Oantemir semnalea'Zil amănunte de o impor
tanţă 1consid�raibilă, unele a.testate pentru 
µTim.a dattă. rn istoria fdlalorului, este greu să 
ne dăm seama dacă se pot generaliza la toate 
regill.llflille ţăTii , dacă oeea oe ni se pare nouă 
astăză iinoomplet nu este o scăpare din vedere 
a folcloristului, ci situaţia reală din momentul 
sunpriJ11de.nii luli. Own o tirăsiăitură oaraaterisitliieă 
a folclorului românesc o constituie deosebi
ritl.e regionale, oonoretizate în :fuincţie de con
diţiile locale de dezvoltlare (observate la toate 
genurile şi obiceiurile popuilare), specialistul 
contemporan e�e nevoit să interpreteze 
faptele ou multă atenţie. 

In .Descrierea Moldovei apare pen1lru prima 
dată o relaitaire amănunţită a obiiceirului numit 
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astăzi căluş, (s:au că1lllşeriu), iar atl.lillOÎ „călu
ceni". Autorul este preocupat aid nu ruumai 
de desorierea obiceiuJ.iui, a rituriilor şi ceremo
niiJ.or, a frunoţiilor maigice, a repertoriului şi 
datei calendaristice cinel se desrfăşoairă, ci face 
şi u nele ob.siervaţii despre menta:litatea oame
niilor, despre îndiin.area 1'cYr spre superstiţi i, 
desipre utilizarea foklorillui ca un mijloc de 
luptă! împotriva fo:riţelOII' necunoscute, împo
triva bo:liilm. Spre dioosebirre de căluşul pe 
care 'Îl vedem as.tăzi si în m:ateria!leile exis
tente (studiile publicate

' 
sau manl\J:Scrise), „călu

cenii" lui D. Cantemir prezintă m u:lte ele
mente total difer1te, în ceea ce priveşte costu
maţia, podoabele, perioada cind se desfăşoară , 
terminologia, abirtudinea al.llboriită,ţi.LOT faţă de 
W1ele rituri . In ceva mai mult de o pagină, 
se fac observaţii SUI'prinzător de precise ; 
„Afară de aceste feluri de j ocuri care au loc 
la festivităţi [(esite voriba de joourile de nuntă 
şi .de cele neocaz:i!cmale , (n . . n. )] Este un :altul 
mai sU1perstiţi05 oare tr:ebuie să se compuie 
dintr-un numălr nepereche de jucători, şapte, 
nouă şi unsprezece. Se cheamă călucenii şi se 
adună o dată în an, îmbrăloaţi cu haine feme
ieşti, ou o ounr1.mă pe cap, împletirtă dim fiI'U[lZe 
de pelin, presărată şi cu alte flori, imită gla
sul femeiesc şi, oa să nu poată fi cunoscuţi, 
îşi acopăr foţa cu o pînză albă. Toţi poart3. 
în miini săbii goaile '(sooose diJn teacă ; n. n .) ,  
cu caire îndată ar fi străpuns oriioe profan 
care ar fi îndrrăsn1t să le scoată acoperitura 
feţei l!or, căoi acest pririlegiu li l-a dat un ve
chi obicei, aşa că din acea.sită icauză nici la jude
cat.ăi nu pot fi acuzaţi de omoir (subl.n.). 

Cond.rucătoruil bandei se cheamă stariţă şi 
al doilea primicher, a cărriui treabă este să 
î ntirebe ce fol de j oc vrea sta.rirţa să se joace 
şi să spuie oolegilor în ascuns, ca norodul să 
nu audă numele jocului mai înainte de a-l 
vedea cu ochii ; căci iau peste o sută de dn
tece difeirite şi jocuri compuse pentru ele, 
unele aş.a meşteşugite, incit ·Cîn!d j01a!Că .abia 
dacă ating pămîntJu[ şi par·că zbor ::în aer" lî). 
lntefldicţia de a ieşi dm ceata căluşarHO!r timp 
de 1I1J01Uă ani ,  resipecita:tă pîină în uilitiml\..lll iti'mp 
şi ritul vinrleoă)r>ii celm „1l100Jţi din căluş" <pe 
oare l .... am observat puţin timp înairute de cel 
de-ail doi,lea război mondial), demonstrează te
na!Ciitatea un.or conceipţii şi SU'Pffi'Srtiiţii la rare 
poporul a renrunţat ·tirziu, ·tiocmaJ din oouza 
menţinerii 'l.Lllor cond.i·ţii sodale şi economice 
de viaţă şi de municălJ de-a J,umg1ul secole1b,r. 
Mai depar:te, obsewaitorul fin şi cu privirile 
îndreptate spre viitor, sorie : „Astfel, timp de 
zece zi'le, de la Ină1varea DomnUJLui şi pînă 
la Rusalii, siînt ocuiparţi într..,una, şi cu.treeră 
toate ·tîrgurile şi s1atele, ju1oînd şi aleflgînd. 
In tot timpul acela ei nu dorm niciodată de
cît sub aicoiperişul .unei bi·.9erid căci cred că 
dacă s-air culca în alt loc, îndată ar fi apu

ca.iţi de aneraide pe 1oare ei 1le numesc fru
moase 18 ). Apoi, daioă. o bandă de călluioeni s-a 
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]rutiîllillit ipe dirum ou o alta, ele trebu�1e să se 
baltă, şi cei învinşi dJau oale celor învingăttori, 
şi 1dJujpă ce s-a fă.aut ipaoea, timp: de TIJO!Uă ani, 
trebuie să recu.rnoască că silin.t inlferiori oelei
laJ. te bande. Daci într-o astfeil de �uiptă a 
fost vroonul uci:s, r1lll se face judeoaită şi ni:ci 
nu se cenoetează de jUJdecărtar cine a fost aiceila. 
Cine a fost o dată primi1t într-I() astfel d e  
bandă, .tiimp de nouă ani, î n  fiecare an, tre
bU!ie să facă parte dintrînsa, iar daică n-ar 
face aceasta, ei zile că este răpit de duhul 
rău si apucat de firumoase. Norodul SUIP€r
stiti-o� 1e atribuie puterea de a alunga boilile ov�ce. Vin<leoarea se face .aşa :  „„.după ce 
bolnavul este întins pe ,pămînt, ei încep jocu
rile lor si la un anumit loc aJ. dntieculiui, , . 
H ral.că rînd ipe riînd de la cap pină la călcîi, 
apoi îi şoptesc la meche ruşte cuvinte anume 
comJpuLSe şi poruncesc .ca boala să iasă. Dacă 
au repeitat aceasta de trei ori î n  cele trei zile, 
adesea răspunde suocesul speranţei, şi boli 
foairte .grele, oare înşelase mu1t timp arta medi
cilor oelor mai cunoscători, sînt ailungate aSitfel 
cu puţin lucru. Şi încheie : „Aşa putere are 
credinţa în siU1perS1tiiţie" 19). 

Vo:ribind despre obiaei.rur1le de Ililllntă şi des
pre repertoriul de joolliri, D. Carntemir iamin
te�te sumar, (prea sumar) şi de instrumente 
m1 tzk.aile. In cîtevia locuri ruumai, găsim aioesrte 
'.inifarmiaţii : In Descrierea Moldovei, cap. XVIII 
din partea II-a, notează : „ . . . ·daică: s-a dus la 
biserică ori se întoarce acasă, tort; alia.iul de 
ourte, şi dobe şi alte instrumente muzicale, 
atît creştine cit şi turceşti, îl întovărăşesc pe 
dînsiuil oa ,'f=e domn .20) i(sUJbl . n.) şi în Hronicul 
vechmii a Romano-Moldo-Vlahilor."21) menţi.o
nează un interpret de buciium: „rbll1oinar" ·aaire 
„srUIIlă de bătălie" .22) Se referă lia mulJt ciitalbele 
(în seoolele a111Jterioare) „buciume moldoveneşti", 
de ioăitre SDriJitori st1răi1I1ă. 23 � cil'loniicart români 2r.. 

Del5ipre jocuri găsim dteva date esenţiale în 
cap. XVII (partea II-a) ou rti.ltlluil Despre mora
vuriLe Moldovenilor. El am.ltă distiinaţia dintre 
doua jocuri ou mare frecvieniţă în .acel timp, ori
giruald1ta:tea 'lor {1pern�riu oă IThid iun ia:lJt !piO/PO'r 
nu da:nseaz.ă astfel) şi man1era de desfăşurrare 
a •Ilar la difertte prilejuri , îndeobşte J.a nunţi . 
„Felul joouJ.ui mo�dovenesic (zn1ce auto!I'lul) este 
cu 11iatiuil iaJ.11fel dedt la cel·elalte neam.uri, căci nu 
dansează oîte doi sau cite patru, oa Francezii 
ori Polonii, d mai muilte persoane deiordată fac 
1t�n. <eenc ori un şi:r lung, şi acesrt;a nu este uşor 
deoît  la nll!I11i. Daică toţi (icei) prinşi intre ei 
cu mî�i!ll.ile joacă în ·oorc şi se mişcă cu un 
pas e1gaJ şi 1reguillait de la dr1eiaipt1::i. SIP'if'e sit:înga, 
jocul se •dheamă hora ; da;că insă sînJt aşew:ţi 
,îinJtrr-<un şir l1uing şi pri1I11şi de mîiini· aşa incit oa
pete1e să �ămîină libere, 1şi sie �n'Viîrtesc cu d ife
rite mişaăiri, .acest joc se 1cheamă, au 'lliil ·ou�nt 
polonez, danţ" 25) . Caniternir observă jocul în 
şir, pe străzi, al nuntaşilor, grupaţi după sex 
� ocmd!ucă!toollll. care esi1:Je dJe obiiee:i, un hătrin 
(cu un itoiaig în mină), Oa şi contorsi unile geo-
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metrice ale dansatorilor - obicei păstrat pma 
astăzi la românii din Timocul jugoslav. Iată 
descriereia sa amănunţită : „La nunţi, înainte 
ca bine,cuVIÎrutarea prernului să unească pe lo
godiţi, este obiceiul de a juca în ogrăzi şi pe 
străzi, şi anume în două şiruri, unul al bărba
ţilor şi unul al femeilor. Se alege un conducă
tor şi al unui'a şi al celuilialt, un bărbat bătrîn 
şi res.peiCtlalbil, care �ine în mină un băţ poleit 
cu aur ori împestriţat cu rute ouiori, la capă
tul căTuia eSlte înfăşuraltă o năframă împodo
bită ou l.Juo:răJtură f:nLgiană .. .  UlilJUll. din oondn..lcă
tori ,trage :Pe cel oare-I urmează de la dreapta 
la stdnga, iar celă1allt de la stîngia la dreapta aşa 
ca :fiaţa să'. privească faiţa, aipoti în oro1ia'le i!nvieir
să . . .  " .As.tfel „fieawe şirr sie rurwîirrt;..eşte m mişcări 
s1nuoose işi aşa fel oa să nu se oorufunde, şi 
aşa de în;cet că aib�a observi că şirul se miş
că." 26) Ou un spirit de observaţiie uimitor de 
precis, marele etnograrf arată locul ier·arhic pe 
care îl OOUJpă fiecare Îill aaeslbe şix:uri şi jocul 
separat '811. n'UIIltaişiJor miresii de ool al mirelui 
(obiooi. păstrat în zilele noastre nwnai în oîteva 
regi/uni). Continuăm cu descrierrea 1ui Cantemir : 
„Du,pă cununie însă, arn1ndouă bandeile se ames
tecă şi se-nV1irtesc împrejur, aşa că cei însuraţi 
ţin cu mina dreaptă pe soţia lor iar holteii pe 
fetele de aceiasi nobilitate si se-nvîrtesc. 
Uneori se fu.c · ohiar figuri î� triunghi, în 
dreptunghi şi în formia oului, ori alte figuri 
neregulate, după placul şi dibăcia oonducători
lor". 27) 

Deplasarea danSlaltorilor în şir, existenţa con
ducărtlorului în friuintea fiecărrui şir de jucători, 
tatdeauna U1I1 bămbat TeSpedJait de 1oolectiv.itarte, 
trecerea de �a evolru.�i1a dians.uWu.i în Hnie la 
aere, în perechi, au fost semn alate şi în seoo
liUIÎ anterioir (al XVII-1ea) de itaHanuJ Ni�·lo 
Barsi , călsugăr oare a trecUJt pe meleagunle 
noastre în anul 1 633. El notează aîteva amă
nunte despre dans şi despre instrumentele şi 
strigălturile de joc : „ Oînid începe _jo�, . se 
cîntă mai iînrtlîi din imS1ur1t1meJ11te oa : v11.on, Cilffi-

poi, fl.uere, tobe şi un fel de lăută cu trei 
coaride. Apoi se prmd de mînă cite un bărrbat 
şi dte o fumei:ire, îrntr-il1Il. Şli!I' lil.llI1g, să:1tînid ade
sea, chiuind şi bătîindu-şi picioarele uJ1JUl de 
alrul.. După ce au săWtat astfel cîtăvia vreme, 
se string ou toţii împreună îrutT-'lln cerc şi 
saltă oa mai ,ÎIJlainte"28). Şi oon:tempo1nanul său, 
suedezul Weismantel, scrie desipre origiinalita
tea 29) jocuritlor moldovene..,ti, aidiuoînd un eJe
ment nou, şi iaamme l'OClllil. lăutarilor-ţigani în 
mijlocul horei, cîruteicele lor vocale de dragoste 
şi dJainst.111. lor, se pare diferit de al celorlalţi : 
„Ţiganii s·tau în mijlocul cer10uJ.ui, cirntă din 
strrmre şi cu vocea tot felul de cînteoe înfocate 
şi mai j oaică şi ei, după cum le este obiceiul 
încît pămîntul se cutremură 30) • • •  " (subl.n.) 31) 

Dijplomatul francez De 1a Oroix adaugă o 
serie de momente ceremoniaile ruurpţia:le. Oînd 
€5lbe daooull 101bligatoir, la !11Juruţile iboereşti Şli. 
donmieşti : joaul nuntaşilor care trebuie să 
tTeaică pe sub f eresrtrcle mi1rilor, conducătorii 
dan.suiliui triianiişi de domnitor oaire fa;c parte 
dintre dregători, daooul f emei!lor în faţa dom
I11ul ui 1oaire se saoală de la masă iainume pentru 
aioeasta etc. 

nansurile în şir ,şi cele în cerc sînt şi astăzi 
iubite de poporuJ. nostru şi se pra.atică în toate 
regiunile ţării.  Ceea oe trebuie subliniat faţă 
de vremea lui D. Cantemir este faptul că 
melodhlle de da111S care pa.T să fi avut atunci 
un oaraioter V'Ooal - o dată ou dezvaltarea 
profesionailismului, cu pătrunderea unor instru
mente moderne de co.airde şi cu rolul din ce 
î,n ce mai irnporitamt al lărutarifor în viaţa airt.is-
tkă a siaoolor, oa şi diatorită altor ca'UZe -
s-au modificat ca ruumăr, ca stTuotură melo
dklă şi .riJtmică. Aioe.a.sită afiirroo.ţJi.e se bawază 
pe analira pairale�ă a melodiilor de dans cu
lese .de CaLoni şi, oopă un S€Col, de Sulzer, 
ca şi pe cum.oaşterea -reipertoriiJ.or de dans, de 
astăzi, din diferitele regiuni. 

D. A. Lancelot : Hora (dans valah) 
Desen publicat în De Paris ci Bu
carest, Causeries geographiques 
de M.D.A. Lancelat, 1 860. Le 
Tour du Monde, 1 865 et 1 866, 
p. m.: 
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Theodor Aman : Briule/ul, dans 
din România, alva-fo r le,  rca l i z a l  

pr,)babil  l n  1 87 9 .  

Dintre obioediurile şi repertJorirul legat de 
ca:lendaJI1Uil ţărănesc, D. Cantemir nu se ocupă 
deoît de dteva, aile că�or numie le irniterrpre
tează în legătură cu mitologia dacilor. I n  pri
vinţia colindelor, el arată că se cîntă la înce
putllll fiecă['iui an, de toţi moldovenii, indife
rent de sta.rea lor sooiiail.ă şi s�nt însoţite de 
anumite rituri. Colinda, notează el (in cap. I ,  
partea a treia, cu titlul Despre religia1 moldo
venilor), „corespunde oalendelor vechilor Ro
mani şi  de obiiceJ se celebrează J.a înceipurtul 
fiecă1l1llii an TllOlll, de to.ţi Moldovenii, fie ncihili ,  
fie de j os, ou rituri particulaire 32) .  Preocupat 
de probleme lingvistice şi etimologice, caută 
siă desoopere ol."iginea refreruulrui din ooUnde, 
ler, pe care-l dedJUCe din num-eile împănatului  
roman, Aurelia:n. In sprijinllll acestei etimo
logii, d€Sorie legenda populară desipre Curţile 
lui Ler împărrat 33). Sentimentele patrioti·ce şi 
le eXJprimă în 1toate lucrărhle, chiar atunc i  cînd 
abordează probleme geografice, istorice, soci
ale şi culturale a:le altor polpoaire, oa de ex. în 
Istoria Imperiului Otoman,34) în caire are posi
biJita:tea să stabiJ.ească unele pairaileil.e cu cul
tura populară a românilor, ou obiceiurile de 
î nmonnîntarr'e şi de nuntă, ca şi în Cartea 
despre sisterna sau starea religiei mahome
dane 35). 

Unele etimologH sînt eronate, oa de ex. ori
gi111ea ouvîn tului turcă care ar fi luat na5te'l'e 
din oalllza urii pe ca:re o :aveau românH faţă 
de turd,36) Uin l1JOU indiciu au. dragostei lui 
puternice peI11tru paitirie, al ideiaJJuilui său cel 
mJai scump : elibenarna românilor de sub j u 
gul umilitor al wrciiloir. Desipre turcă, mani
festare mimi1că-dramaHcă din timpul sărbă
tori11oc de iarnă, D. Cantemiir scrie : „o mas·că 
de cap de oerib cu coarne şi rprinsă ou o pînză 

34 

cok1raită şi deSJtul de lungă ca să aco1peire 
picioarele celui oare o poartă. Pe această 
mască asitfel făcută încalecă altul, purtînd 
moocă de băitrîn ghebos, şi ou mare mulţime 
cutree1ră toaite uJiţele şi casele, judnd şi gilu
mind:r;" ) . Turca se joa10<3. de Orăcitun, ca şi 
astăzi.  Cu toate că D. Cantemir •este preocupat, 
de obkei, de relevarea amănunteiLor, oreaiţia 
folclorică fiind pentru el un element esenţial 
în studiul istoriei, lipsa unor aspeote şi cere
mon i i  ne sugerielază ideieia oă ll1JU a asii.sitaJt tot
deauna la desfăşurairea manifestăriloT foldo
ri1ce . De exempl:u, ne este greu să ne ima
ginăm că momentul driamati'c al morţii (sau 
îmbolnăvirii) şi în vierii (sau vinidecărrii) măştii, 
( în speţă aiioi, turcei) ,  simboli:z,înd mo.an:itea şi 
înrvierea na1JU�ii ,  să nu fi exiLSlti3Jt �i acum două 
sute de ani.  De faipit, momemtul a fost con
semnait din aceeaşi 2Jonă, de K10IlTad Jaoob 
H iil.1teibriandt (însoţi toruil unioir demni tari S1Uedierz.i) 
în s1eic. al XVII-lea. I n  anul 1 656,  el reliarteaz.ă : 
„Cum am ill1itrat în cvartiiriuil ce mi s-a atri
buit, s�a înfăţişat acolo un fel de joc. Era un 
cerb î n  oare se ascundea un om. Un ştr·en
gair dănţuii ou el şi maJi apoi ourlcă ieerl:::llll la 
pămînt cu o săg•eaită. Ou aiceasta s-a terrninat 
j ocul,  pentru caire au primit c1a recompensă 
bani 38) " .  Obiceiul face piarite şi astăzi (pur
tînd n u mi:ri şi înfăţişări vairiate regional) ,  din 
spectacolele folclorice ale românilor, şi este un 
obicei sitră,vechi,  moştenit de la strămo�li daci, 
ei  înşişi fiirnd deţirnălto.ri i unui fond oomun 
i rudo-·eurnipean.  Duf)ă unii s•avanţi,3!1) obioeiul a 
păstnat urme ale „universuJui ir,eligiios ail omu
lui primitiv",  1crultiuil 1baiu1ru1u.i fiind „de omi.g:ine 
mediterancaină şi de strUJctură 1pa'Sl1Jorală" iar oel 
al cerbului „de origine nord-€1llirasi1aitică "40). Ca 
şi în vremea căr1turarriuliui moldovea111, stirăve-
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chiul irit şi-a pierdut funoţia primară şi a 
devenit un spectacol cu funcţie disltractivă, ele
me11Jtele e.tl'tistiice, de oositumaiţie şi ,core6!I'.afie 
trecînd pe priimul plan. 

Descrierea u:nui alt obicei din aceeaşi perioa
dă de iarnă, vergelul, pentru prima da tă citat 
documentJar, se apropi e de modul cum îl prac
tică fotele 1rmas1lre de astăzi . Pe plan regional 
însă, se oonslt.ată o mare dJ!.,V1ersi:tate în ce 
prâ.veşte obiectele utilizate, în oe plrive.;ite ;ri
turile şi 'chiar reipetlitoriul artistk. Iată cum 
îl deSCI'ie D .  Cantemir : „Este un fel de ghici 
re, fiindcă moldovenii, în aj unul anului nou , 
încc:iarcă să ghicească printr-un aranjament de 
vergi, cele bune şi cele rele care trebuie să 
li se înmmple în cursul anrului. In aoe.sit soop, 
ei întrebuinţează chLar fecle (tiliae), bobi şi 
oale (ollae), aşezate într-urn anumit fel."41) In 
secolul nos:bru, obi.iceiuJ. se face nru n urmai în 
ajunul anului nou ci şi în ajunul şi ziua 
de Bobotează (6 ianuarie) ca şi în alte zile 
ale perioadei de primăvară - vară. Ceremo111ia
lull verigielaltuJui este mult mai complex astăzi ; 
uneori la grupul fetel or se alăbură şi tineretul 
masculin ori , vergeLatul este îoooţirt; de versruri 
speciale, scandate sau oînitate şi se înche0ie, ca 
şi alte obiceiuri româneşti, cu petrecere şi cu 
masă comună . Obi12eiul sie mai nrumeşrte �·· 
leruit. 42) 

Are dr�tate cunoscătorul reaUtăţilor noas
tre de acum două sute de ani cînd deduce eti
mologia cuvîrutului Chiraleisa din Kirie eleison 
şi constată ordginea religioasă a obiceiului ,  care 
se desfăşul'a în aj un de Bobotează : „Corespun
de şi-şi datoreşte originea expresiu nii uzitate 
în rugăciunile creştinilor. Anume, La 5· ian':'3.

.
!", 

1a aprinisrul lumill1ii.lor, fiecaire tată de familie 
faice io ariuce de lemn. pe c::l're io î:nvă11esc fc0Jl'rte 
frumos, după darea de mină a fiecăruia , cu � 
pÎITlZă albă, au imăjtas.ă şi ou sfrmă, �i d'.�ipa 
veoern:i1e in ichip die p:ro1oesliun2 sia.cra, ful!1 d înconjur�tă de o rr„ulţime de cc1�ii, o po� 
prin toaite casele şi repetă cit mai d1..s cuVil.n
tul Kyraleisa." 43) Obiiceh.JJl este pe caJe de d1�
pariJţie. In ruinele sate copii i merg ipri'.1 :at s�n

g;îind ch;1ra!l.eisa dar nu în aj un c1 m z1�a 
de Bobotează. ObkeiUJl me.nţiionait C:,2 Catntermr 
a foot observat probabfi in mediul u'l'ban . 

Dintre obiceiurile cu caracter agrar, Cante
mir se ocupă de Papalugă {ca? I, pairte� � 
treia, Despre religia Moldovenilor): al . �ar1UJ 
text literar n u  fusese încă indicat m n !Cl un 
dooument. Descrierea obiiceiuJ u i  este aiproape 
iderutică cu cel cunoscut de noi pînă in seco
luJ XX. Şi aici obts-21f!Vaţi:a este minuţi�asă, �u 
grijă în a reda amănunWle : „Vara'. cm? d�n 
cau:zia secetei, se pare că semănăt�nJe smL_ m 
maTe _erimej die, oamenii de La ţaira imb�ca o 
copilă -oare n a îrr: iplini1t vîrsta de 1 0  ani cu o 
căln�ă ţesui�ă din frunze de copaci. şi de

. 
alt� 

ierburi. Duipă dînsa merg toate copilele Şl toţi 
băieţdi de VIÎrstJa ei, şi cu ,toţii,  oîntînd şi .i ucînd, 
cutreieră toaltă ve.cinM1atea şi la oricine s-'a1.· 
duce, babele obişnuiesc să le toarne pe cap apă 

rece. Cuprinsul cîntecului este cam acesta : Pa
palugă , sue-Jte la ceriu , deschide porţile, dă dru
mul ploilor ca să crească griul, alac�l, meiul , 
etc." 44) Şi aiC€St obicei, care poartă denumiri 
variate (dodola, dodioloiae, ipăpălugă, etc.) ,  stră
veche ipraatică de i nvocare a ploii, în timp de 
secetă sau la zile fixe (joile sau marţile după 
Paşti), este pe oale de dispamLţie. In seoolul t.re
crut şi î n  primele decenii ale secolului nostru, 
cOilJţiniea un număr mai mare de rituri, pro
tagoniştii fiind copi,i sau tineri. Preluat de 
ţigani, devine run prilej de cerşietorie. :De<ji 
melodiile de paparudă sint variate, de la simpla 
intornare pe oiiteva sunete pînă la melodii mai 
dezvolrtiaite, ca urm.are a oontaminării cu alte 
genuri, ob.iJceiul, nemaigăsind înţelegere clin 
partea maselor, dis.patie. In realitait:e astăzi, 
cînd mentaliitatea oamenilor s-a schimbat -
consecinţă a noiilor  cOIIl!diţiJ de viaţă şi de mun
că -obiceiul nu mai putea dăinui ,  mai ales că 
nu aj unsese la un r�ertol"iu artistic valoros, 
care să-i permiită revalorificarea pe un alt plan , 
aşa own s-a petrecut ou alte obiceiuri stră
vechi. 

Merr-iltruil. deosebilt al ·Lui Oantemă:r es.te de a 
ne fi semnalat un aLt ob�oei , de mare vechime, 
căruia îi face o valoroasă descriere. Cînd am 
rodesooperit oibi�iul , într-un sa:t din Teleor
man, în anul 1 942, era pe cale înainbată de 
dispariţie. Dar, datorită acţi'lJJnii de valoirificare 
a trecutului preţios, în ultimele deoenii a iOU
noscut forme noi de manifesitare. Ca de oui
cei, ou ouriozitatea dstoricuilrui patriot, Can
temir ITTJU uită nici un amă1r11U1rut. Vorbind des
pre Drăgaica el spune : „După crum se vede, 
prin ea o înţeleg pe Oeres. Căci în acc:a VU"'eme 
a anului, cînd încep să sie coacă semănărtu
l'ile. toate fetele ţăJ"aniLor de pri111 siateloe î nve
cinate, se adună şi o aleg pe cea mai fru
moasă clintire ele, căreia î i  daiu mumele de 
Drăgaica. O petrec ipe ogoare ou mal'e al!ai ,  
o gătesc cu o cunună împletită din spice şi cu 
mui1te basmale colorate şi î i pU111 în mîini che
ile de ila j itnke. Drăgaica, împodobită î n acest 
ehdp, se întoarce de fa dmp spre oasă, cu mîi
niile întinse şi ou basmalele fluturînd în vînt, 
de parcă ar zbura, şi cutreeră toate satele 
din care s-a adunat lume s-o peitreacă, cîn
tînd şi juoînd laolaltă cu toart:e tocvai_:ăş�le e! 
de joc, care o numesc foarte des sora 9i ma i 
rrl3Jl'lea 11m, iin oîontecele alcăltiuite cu destulă 
iscusinţă. Fetele din Moldova doresc din toată 
inima să aibă parte de această cinsitire sătea
scă, deşi în oîntecdc iJor spun mereu , după 
datină c1 fata oaire a întriuchipa1t Drăgai ca nu 
se rpo�te mărita decît aiproaipe după tr�i 
aini " ":l). Obicei•ul, d1U1pă cum a remwcait erudi-
tul domnitor, este un rit agirar de fecunditate 
şi de fertilitate, care se practică în soecoJul 
nostru, într-o zi fixă, 24 iunie (•în j UI'Ul sol

S1tiţiului  de \'aru , dată importantă în obice

iurile „ipăgîne"). Aşadar, legătura cu Ceres nu 
este o simplă fantezie. Deşi în trecut obiceiul 
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Charles Dounssault : Hora, dans 
naţional valah. Publicat în Vo
yage illustre dans les cm_q par
ties du monde, 1 846, Paris, de 

Adolphe Joanne 

pare să fi avut o arie largă de răspîn.dire, 
în ultimul secol s-a menţinut :numai �n cîteva 
sate clin oîmpia Dunării, în j udeţul Teleoir
man ; ca şi la căluş, cu care este înrud;t

. 
prin 

funcţie, jucătoarelor li se .impun
. �ele mte�

dicţi i (număr fix de ani suoces1v1 de part�
cipare,3 sau 7, căsătorie durpă ieşirea din oeata , 
deci trebuie să îndeplinească condiţia de pu
ribaite) şi obligaţii (să se adune la o casă anu
mită pentru a învăţa reipertor iuil. de cînteC€ 
şi d.anSIUlri, să poarite un c05tum special de 
culoare albă,, împodobit ou flori de sînziană) . 
In :fio:rma ounoscută de noi .din cercetăr.iJ.e de 
teren şi din publicaţii, aflăm că este alcătuită 
din1tr-un mai mare număr de ceremonii şi 
practici : purtart>a unui steag împodobit, de 
către un băiat {singrupul de sex mascruJin ad
mis în grup), săbii şi mai tîrziu, bastoane 
speoi1ale, alegerea unei ,oonducăto.are, ·îmbrăoaltă 
în „mireasă" şi a unui „mire'' (care poartă 
cădulă .şi topor), dansul de virtuozitate, ou 
mişcări dificile, purtarea de coliere şi brăţări , 
primite de la fetele clin sait, lenjerie de coipil 
miic. Drăgaicele sî nt însoţirte die fihllier sau 
cimpod. care exeoută, heterofonie, melodd.ile 
vocaile şi apoi pe oele instm.umienrtale de cl.ans. 
Jom1rriile se fac in ipeireohi şi în cere, ou bas
toane care se ţin mai tot timpul în sus . . . ceea ce 
i-a dat impresia lui 0.Cmtemir că dansa1toarr-ele 
:zJboară în aer. Repertoriul arre o fonnă amplă 
de suită : una sau două melodii vooaJ.e în 
ritm aksak de doi ti!m1Pi, ocirutinua'te cu două 
sau trei dansuri (ou nume diferite) care a1u 
pătruns şi în repertoriul gem�r.al de dans al 
saituil.ui (fenomen simiilar şi ipenitru căluş) . In  
ultimele decenii, datorită valorii sale artistice 
SUfPierlnare, deş.l diis1păil�uit dlin praottoa satuliui, a 
folSlt 1prielru,at şi va1orifiaat de formaţiile de ar
tislti amaitic1ri . De alJtfel, în ipostarzia culeasă de 
n�i Drăgaic a a c umulat mai multe funcţii care 
treptart aru fost îrnlocuite, d�v�n�:nd un 

. 
joc: 

speat:aicol, de o �aloare artist:·ca s
.
upen�a 

(muzical-cor�grafica),  cu funcţie distractiva. 
Se poate afirma 1că în cei două su te de ani 
de La prima atestarre, Drăgaica a suferit mo-

dificări esenţiale, atît în :lltmcţie o�t şi în forma 

de m31nifesibare, ·iar rbeXltuil străved ii, o irnvooare 
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vtre Drăgaiiea" (probabiJl o zeitate autohtonă ca " 
ad V V • d bel a vegetaţiei), la care se ia.uga uran . e. .-

şug şi sănăJtate a fost contam!inait ou 1de1 noi , 
· 

' 
ter t• · cu inrbentie cu vemun având car.ac sa 

.
1r1c, _ . . 

mona.Nmboialre. In rtiexitiul. rvoohJi s.tirabat Ş1 as

pecte aJl.e vieţii mi.zeire a ţă.Tairuuil.ui român : 

Hai Drăigafoă, 'Să isă1rim , , . ... ... ... . 
Să să':nm, sa rasainm 
Că ştii iama ce păţim : 
Cu mălai din riîşnicioară, 
Ou peşte din 'lllnidi.ci'cairă. 
Aru venit Drăgai,cele 
Să reteze spdioe.J.e . . . 
Drăgaiiet."le mititelele 
Mor băietii după ele . . .  
Fata oare e mită 
Dă cu făim.i aairă multă. 
Vine ·vînltuil. şi i-10 suilllă 
Şi rămine tot UJI'Îtă 
Şi cu punga cheltuită . . .  " 

Nu vom ştii niciio1ck1.1tă daoăJ, �n a,oeslt interva: 
de tlimp, i.ieperiboriw s-a îm�ălţdt saJU �ai�a 
aoeastă formă 1d.ezvo1tart:;ă a 'ex1S1talt numta.J. m 
U!l1Jele 2JOIIle ail.e ţării. 

De mwt interes se bucură informaţiile des
pre obtoeiuTile dim dduil. famitial. Aflăm . de 
exi,..teruţa boaiboo.relm , h1 �urrnea saibel10t:r, ŞI � 
proif,esîorW.stelor 1bodiltoare, m medi�. W"baa:1, 
deisipr·e ocmţill!lurt:ru.l UiilJUJÎ 'Venş 1�dJe OII'�lJlle �nu
eu1tă, oons!iderat bocet), a. unui nt cunos ; 
atîrnarea Uillei şuvi,ţe de păr 46) !a crucea de 
la morm�ntul fratelui, et.c. Ou preocuparea 
p�iimanenită a istoriioului 1PB!ltru care amănul!l
teile sînit semnifirn.1Hve, ne SIÎnJt ipreze.ntate 
cîteva oeiremonii din cadrul abiiceiu1ui de în
mormîntare, de pe poz:irţia in1belectuail.uilui m�
dern. De la î111ceiput, el 1.51p€1cifică dacă ob1-
oe,iu1 este respeobat de ţăm:3.n.i , de 1boderi s1au 
de miliitari . Subliniază ritul sipăJ1ălrii defunctu
lui, eX!primarea durerii de către :rude şi ve
cini , fieillul doliului , jelirea timp d� Uil1 • a?, 
în fieoaire ,stimbăl•Jă : . ,In g•EJ11J21:'1ail, toţi, mai m 
fiooare siîmbătă un CllI1 întreg, ise · adlliilă la 
mormînt şi pli� pe morţii lor" 47). Cind se 
re<feră la 00!!1Jti1ruurtml iboceltelor, î!Illaheiie astfel, 
d uipă oe exipiică idehle pe care le exprimă : 
„şi cite atlte jelanii de femei g.urailive"48). 
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Textul de vers pe care îl citează este urmă
tarul : 

„A lumii oînt cu jele 
Cumplita viaţă, 
Cum se rupe şi se taie 
Oa cum ar fi I() aţă"49). 

Verşu:r:.ile aveau o
. 

mare vitalitate, originea 
lor 

.
culta @>oo.te oh1iar o creaiţie a domnito��n) � evidentă. Cantemir le utilizec;ză �1 m Istoria Ieroglifică, iialI" Miron Costin „îsi m� poema „Viaţa lumii" ou aiooleaşi diou'ă 

versuin : oum senmaJiea;ză Al. Bisttrirbeanu în 
s tuJdiJt..tl citalt50). . 

OanteITl!ia- nu rputea face distinlotie între b:--
cete, adevărată creaţie artistică ÎJopulară cu 
caracter profan ,(idin care nu străbate r2�em
nairea sau dorinţa de renunţare la buouri
ile vieţii , ci dragostea de viaţă, revoltă hn
potr'irva nroziţii) şi cre.aţiiie semi-culte, influ
e�iţalte de bi�erilCă şi compuse iniţial de preoţi 
ş1 de canton, în scopul înlooukii bocetului si 
c'inltecelor ceremoniale popul.lare funebre ca�e 
sînt totail opuse ideologiei II"eli,gioose. 

Ţotuşi es� si1gur că bocetul propriu-zis 
e?'1sta, curvnntul �4:nţiionat de Canttemir puttnd 
fi un � specific genului SlaJU o pr?lungire 
a versurilor, aşa Clllm se observă Îl\ Banat . 
Cantemir scrie : „Heoile se înitrebuinţ<.."'ază în 
cînteice�e de jale, dlar nu ca interjecţie , d 
probaib1[ pentru a numi asa pe o anumită per
ooain.ă "51). Cu aiproaipe u;,_ secol înaintea lui 
D. Caniternir, francezul De la Croix descrie 
iinmorm'in.tarea uru.id Domn oare, după afirrm<1-
ţiJa lui, !l1JU s.e dieosebe$te de înrnOTillînt?.riea 
ailtar c.a1:€'gorii sociale şi menţionează folosi
rea instrumenrteilor muzicale oo aoesit prilej !;2„ .  
„Sl'Îinit tocmite bocitoare care foloseislc tns:triu
rn.enrte ce produc sunete l'lllguibrre, penrtru a-şi 
înttărtba durerm, inşirln'd (în bocetele lor) fru
moasiele îns�ri aile celui decedat. Această mu
zică re'ÎnlCepe ori de oîte ori bocitoarele v!'id 
!iinttind run prieten aJ. oelui disnărurt:. . .Est e  
unică aibestarea sa despre altitudinea bocittoa
reiliar : „fernieill.e sîrut dlarbOialre să V'Îrnă ou r udele . 

să bocească lingă mort şi să ... şi smuJ1gă 
părul"53) . 

fo cap. XVIII, Despre ceremoniile pc care 
Moldovenii le observă la loqodne şi la nunţi, 
cărturaruil.. ou o minuţiozitate eX'ces ivă , des
crie riiburi1le şi ceremoniile nunţii', arătind 
deosebiriilie rpe categ-orii sociale. Materialul esite 
preţios atît prin ineditu[ unor elemenitR cit 
si prin înice�ea de intierpretaire a unor rituri . 
Lui îi dlaitorăm primele oraţiri de nuntă pe 
tema vină1x>arei simbolice şi iertăciunea, artoes
tarea voiaJ.ruil.ui iroşu. (pe c.are asităzi îl poartă 
înd. allbainiezll, ou care avem muilte elemente 
comune). S1nt desoriSle cltev'a rirturi sipeicifice 
nunJţii : ipăcălleala miM.ui la logodnă , cuirws
oută de muit.e ipopaare (cu mare frecvenţă 
în sudlul Dunării), scandarea oratiilor în mo
menrte fixe, aruncarea cu cereale în bi se
rică peste tilnen , rit de fertilitate şi de viaţă 

� 

îmbelşugată , obliga�ia ca mireasa să ramma 
c� f�ţa . acoperită cînd priveştie pe nuntaşi 
ş1 chiar m timpul dansului ,  etc. I n  exipunerea 
sia, Cantemdr are în vedere cele trei etaipe 
ale ceremonialului nupţial (peţitul şi loeodna n_wr_:ta pr_opriu-zisă şi etapa postnupţială). Me� 
nită a f1 semnalate şi aiLte cîteva ce:remOllîii  
care au fosit conservate pînă în zilele noastre 
pe o arie geografică limitată şi anume : 
prinderea delegaţilor trimişi de mire la casa 
miresii pentru a-i anl\..lnţa sosirea (cărora li se 
apl�că u111 regim diferit, dutpă oum sîn1t din me
d�ul _rural sa� _

urban) ,  i111trecerea cu cal i  (în
v�ngatorul prim 1.n� recompensă de la mireasă) , 
s1miuliarrea luipte1 m!bre cele demă cete <a mi
resei şi a mirelui) , la sosirea mirelui si  apoi 
la plecarea tinerilor din casa m iresei , ·  (după �e li s-a dat să bea „paharul de cale albă"), 
1�cercarea d: a-� opri, de către rudele apro
piate ale rm:rese1 ,  care înfig de-a ,ct1rmez:işul 
lor _o siabie, în 1:1şă . Di n perfoada p'Js1tnupţială 
reda momentul impontant al răsplate i 54\ casti
tăţii miresei prin daruri , moment care ' a im
presionat profund şi pe alţi intelectuali . . .  si 
peidepsirea părinţilor miresei , în cazul cîn

.
d 

aceasta nu a fost „curată". împreună cu toti 
c�în�rnil lor, pănnţii sint ţjn.uti, a trei.a �i 
după nuntă, să-şi viziteze fiica „pe cale pre
rnare " ,  adică via per magna. Daică fata nu a 
fos�

. 
· ��rat_?", mi:ele, împreună cu prie

tenu, lilJUga pe parinţi la o cărută stricată 
şi „dacă cineva va fi îndrăznit să-( elibereze 
pe lingă bătăi , iar f1 foSit ohiar pedepsiţi d� 
jndedtor ca infractor al legilor şi obi ceiurilor 
ţării ."  55) Şi .a!lţi observaitori simt uimiti de 
aoest obkei:i şi-l comentează în feJ şi chip

· 
ară� 

tind grija părinţilor de a-şi păzi fetele pÎnă ] a  
căsătorie,56), mai a�es îrn famiJi ile boga1t,e, de'.'i 
pedeapsa este mai uşoară pentru boieri . In 
afalI".a :ace-sibor nurn.eroas.e irn.fbrmaNi faită de 
nunrta dim secolele XIX şi XX, lips�sc totusi 
multe detali i  semnificative : obiceiul ca fat'a 
să fie furart:ă de vgrtorul soţ 57) (di n motive va
riate), braidu[ (steagul) împodobi t  de nuntă, 
ceremonia „învelirii",  repertoriul muzical si li te
rarr. cu excepţia celor două oraţii ce au o 'tema
tid idenrtică cu cele de astăzi . Analiza com
paraitdvă a obiceiului ne permite enunt.area cî
torva legi de „€'V'oluţie" : renunţarea la unele 
elemente şi ceremon ii (voalul roşu : lu pta in
tre cele două tabere.mult atenuată ::i zi . si în  
zone limitate ; îmbogăţirea repertoriulu i -
sint saifie in oare, p€'Iltru acelaşi pesonaj .prin
cipaJ., au fosit create mai multe piese ; p i erdeirea 
funcţiei iniţiale a runrir riibualrurri care se mer,tin 
în virtutea tradiţiei şi a cariacterului lor spect::i
culos şi artistic) . 

Toate obioeiuri,le cxmsemnabe în opera maue 
lui om de ştiinţă moldovean s-au transm i s  pe 
cale orală pină în zilele noastre, cu transfor
mări de dii ferite i:rrade, în :funcţie de repertori u 
şi mod de desfăşurare. 

Importanţa decsebită a desicrierii faptelor fol
clorice din operele hti D. Cantemir, se datorea-
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ză aJUJtenrt:tlait.ăiţi i '1or, fiind culese de pe o 
poziţie �fi in�ifică, irntterprieitl31te în spiri1t critk 
şi în lumina istorică compara1tivă. Sensi bi l  la 
viaţa şi arta poporuJui, pe cao:e l-a cunoscut 
di n copilărie, cărturarul mo1dovean, paitriot în
focat şi hLptărtor ;pentru 1iber1Jat€a popociulu i, 
ştie să utilizeze traiditia în rnconstituirrea tre-
C'l.l tului istodc. 

· 

Brin aititudiinea. ştiinţifică pe care o 1adoprtă 
în cercetarea şi consemnarea e�ementcJor de 
cultură popu�airă, prim bogăţia faiprtelar date la 
iveală!, cărtiura1rul de reputart;ie europeană, Di
mi1trie Canrtemiir, a fC'Slt. pe bună drieptatc, so

cotit primul emograf şi fololorist român . 

1 .  Descriptio Moldal'iae, 1716 ,  traducere de pe origi
nalul latinesc la 200 DE ANI DE LA MOARTEA AU
TORULUI (21 august 1 723) de Dr. Giorge Pascu Bu
cureşti,  ed.  „Cartea Rom ânească" ,  1923. 

2 .  Hronicul vechimii a Romano-Moldo-Vlahilor, 
tracl Gr. G. Tocilescu, Bucureşti, 1901 . 

3. Viaţa lui Constantin Vodă Cantemir, trad. 
N. Iorga, Bucureşti. 1924. 

4.  Istoria Imperiului Otoman, trad. I. Hodoş, Bucu
reşti . 1 A77. 

5 .  Sistema religiei mahomedane, tradusă şi în l im
ba rusă, conf. Ştefan Ciobanu : Dim i t r i e  Can t em i r  
în Rusia, Bucuresti, 1925.  Contribuţii valoro<>s,-. l a  
cunoaşterea operei lui D. Cantemir a u  scris : A l .  Bis
triţeanu : Creaţia vopulară ca preocupare şi izt•or rl" 
inspiraţie la D Cantemir si N. Bălcescu, în Sf11dii  
şi cercetări de ist .  l it .  si folclor ; tom. I I .  an I I .  1953 
o .  23-54 : Florea Rohu Florescu : Elem ente etnonra
fice în opera l?â Dimitrie Cantemir „Descrivtio Mo1-
daviae",  în ,.Studii şi  cercetări de ist. artei" I ,  2, 
195:1,  o .  l !'i-24 : A. Fochi : Dimitrie Cantemir efno
nraf si folclorist. în rev. etnogr. şi folclor. nr.  1 c;i 
2,  1 964. p .  1 1 9- 1 42 : Perpessidus : J,ocul lui D. ran
temir în literatura rom â n ii ,  în vol. MPntiu n i  de i stn
rioarafie literară şi folclor (1 948-1956),  Bucureşt i ,  
1Cl57.  

fi.  DPscriptin Moldat'iae. o .  150-172 .  
7 .  Tr'lem n .  1 69. cap. I ,  partea I I-a 
A. T rlern p. l fi l .  
9 .  D P  l a  Cro;x,  conf. Pa11i n i  de etnoora fir �n ....., n 

n easri'l în n nera rn P m orialistiri'1 a 11 nnr călăl o„i stră
ini fspc XVTI-XVTT i l  dP P�111 Simionesr11 si  P�• 1 l  
CPrnovndeanu.  R Pvista de Etnografie si F'ol rln„. 
Pd . A radPmiPi R S.R.. Bucuresti .  1972. nr .  5 .  o 3'ln.  
DPs"riP rîtPva momPntP rPremonial P  ale n u n t i i  si 
în mnrmîntării în n relatiune n enb.�ervată riP �nre 
Mnldovn -�" h  do mnia lui An tonie-Vodă Ruspt < 1 f'\7fi\ 
B1 1 rn rest i .  1939, în An. Acad. Rom . ist., s .  I I I ,  t. 1 9: 
n 1 'l4-1 'l5 . 
1 0 .  DPscriPtio Mo1daviae. p. 1 70 
1 1 .  �llÎ ZPr : Ge �rh ichte des Transalpinisrhen narie1.„ 
vol 2 .  Wi Pn . 1 78 1  . . .  doin:i o frPdon Paz;'\ val a h 1 1 l  , ri 
r! P  rîtP nri Vrf'a �ă cîntP nPntru el. în gin ri .  cPva din 
hime. f;'\ră s!'t spn nă c11vinte �al! VPrsuri . . .  Fa n 1 1  
estP numai u n  . .  prel udiu muzical" la  cîntecele r'e 
r?\7bni . . .  2 .  vol II. p. 321 . 

1 � . n. �nn tpmir : Viaţa lui Constantin-Vodă Can
temir, o. 63. 

1 1  VPZi Gh. Ciob<>n11 : Un rîntPC al Tui Dimitrie 
Can tem ir în rnlecţia lui A n t on Pann, R ev. d„ fol
rlor. 1 957, l1r 3. 
1'1. Viala J 1 1 i Constantin C�nt,-.mir Vod ă . p. fi3-fi4 
1 !'i . . c::arn1 1 el E .  Rri n g  : F T-T.  Weisman l ells Daqbok, 
J 709- l 7 1 4 ,  Strckholm, 1 9 2 8 .  
1 6 .  Tr'lnm, p .  426 .  N11 ni1 tem acorda încrede:·c le
gPn dei pe carP o rlehitPaz;'\. 
1 7 . Descriptio Moldaviae P .  1 5 7 .  

18 .  „Cred c ă  sint nişte ni mfe d i n  văzduh adeseori 
cuprinse de iubire pentru ti nerii mai frumoşi .  Din 
această cauză, dacă vreun tînăr este cuprins de o 

3 8  

dată d e  paralizie. . . o atribuie n u  altora decit a
cestor „frumoase" , Descriptio Moldaviae, p. 1 70 
19 .  Descriptio Moldaviae, p. 158.  
20. Idem p .  163.  
21 .  Hronicu l . . .  op.  cit. p.  217 .  
22.  Idem p .  62 .  
23 .  B. Petriceicu Haj deu : Arhiva istorică a Româ
niei, tom. II, Bucureşti, 1 865. 
24 Simion Dascălul : Letopiseţul Ţării Moldovei 
pînă la Aron Vodă, p .  57. 
25.  Descriptio Moldaviae, p .  1 56 . 
26. Idem p. 156. 
27.  Idem p. 156-1 57. 
28. Alexandrina Istrătescu : Noua si  adevărata nara
ţiune a călătoriei făcută din anul

· 1 632 pînă la 1 639 
în Tartaria, Circazia, A bazza şi Mengrelia, unde se 
povestesc multe întîmplări stranii şi  curioase, Bucu
reşti, 1 933, Despre lăuta cu trei coarde ; vezi şi 
Weismantel, op. cit . . .  p. 239. 

29. „Ceea ce nu se obişnuieşte n ici în ţara noastră 
şi nici în vreo altă ţară " ,  op. cit. p. 239. 

30. Ibidem. 
3 1 .  Franz Babin ger. O relaţiune neobservată despre 
Moldova sub domnia lui Antonie Vodă Ruset ( 1 676) 
p .  134-1 35.  

32 .  Descriptio Moldaviae, p .  171 
33.  Hronicul vechimii a Romano-Moldo-Vlahilor op. 
cit. p .  33.  
�4. Istoria Imperiului Otoman, op. cit. p.  2 1 7 .  
�5.  p. 2 5 1 ,  conf. A .  Fochi : Dimitrie Cantemir etno
graf şi folclorist, Rev. de etnografie şi folclor, nr. 2, 
1 964, p. 1 30,  vezi şi nota 5 .  
3 6 .  Idem p. 1 7 1 .  

3 7 .  Descriptio Moldaviae p .  1 7 1 .  
38.  N.  Iorga : Istoria Românilor prin călători, voi. 
I p .  368. 

39. Mi rcea Eliade : De Zamemoxis a Gengis-Khan, 
Etudes comparatives sur les religions et le folklore 
de la Dacie et de l 'Europe orientale, Payot, Paris 
1 970. p.  25 .  
40. Idem op.  cit .  p .  145 .  
41 . Descriptio Moldai•iae, p .  1 72 .  ln  alte traduceri . . . 
l inte. fasole . . .  

42.  „Leruit" se numeşte şi petrecerea organizată de 
feciol'i. în cîteva sate din Transilvania, prima săp
tărnina dintre Paşti şi Rusalii .  
43 .  Descriptio Moldaviae p. 1 7 1 .  Vezi şi Opere de 
Ion Creangă, Bucureşti, 1933,  p .  2 1  (vezi şi Litera
tura românească de ceremonial. Condica lui Gheor
gachi, 1 762. Studiu şi text de Dan Simonescu ; Bucu
reşti, 1 939, p. 160. Termenul a circulat cu numiri va
riate : chiralisa, ciurlezu, etc. 

44. Descriptio Moldaviae, p. 1 7 1 .  
4 5 .  Idem p. 1 69-170. 
46. Idem p .  165 .  
47.  Ibidem 
48. Ibidem 
49. Ibidem. 
50.  Al .  Bistriţeanu, op. cit. p.  35-36. 
5 1 .  Descriptio Moldaviae, op. cit. p .  170. 
52. De la Croix, op. cit. p .  1 35 . 

53. Idem 
54. Vezi şi F. B.  Florescu op. cit. p. 20 
55. Descriptio Moldaviae, p. 1 63 ; vezi şi Samuel 
Bring, op. cit. p . 240 
56. I. St . Raicevich : Osservazioni storiche naturali 
e politiche in torno l a  Valachia e Moldavia, Napoli,  
1 708, p.  251 . 

57.  Călători străini despre Ţările Române, voi. I ,  
p. 419 .  Anton Verancsisc scrie : „ î n  privinţa înche
ierii căsători ilor şi a respectării lor, aceleaşi obice
iuri şi aceleaşi legi sînt pentru toţi, dar la oamenii 
de rînd neîngrădirea este încă şi mai mare. 
Căci pe fetele pe care vor să le aibă ca tovarăşe 
de viaţă ei mai adeseori le răpesc decît primesc să 
le fie date în căsătorie, socotind că aşa este mai cu 
cale, şi  că în chipul acesta legătura între soţi va fi 
mai mare decit prin bună învoire, sau d e  la prima 
peţire . . .  " 
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NOUVELLES 
MUSICALES 
DEROUM lE 
Bulletin d 'lnformations 
de l ' Union des Compositeurs 
de la Republique Socialiste de Roumanie 

T emoignage historique : Demetre Cantemir . 

A l 'epoque 0(1 el le d o n n a i t  au monde son 
ET11Cyclopedie et ou elle projeta.1t sur l' e�1pri,t 
humain s€S «Lll mieres», l a cu],ture franc;aise 
prenait connaissa nce de cert a i n '>  oeuvres de 
valeur dues a des R oum a i ns ele haut savo ir .  
Parmi celles-ci se si tuent au prem ier plan 
Ies oeuvres de Demetre Canitemir, precieuses 
COIIlrtriJ:rutions a l ' histoi re et a l'ethnog;ra.iphie. J1  
s'agit tout d ' abord de son Histoire / de / 
l' Empire Othoman / .  Ou se royent les causes 
de ses aggrandissements ' c t  / de sa decoden 

ce. I Avec des Not es tres-instructires .! Par 
S.A.S. Demrtrius Cantemir ; I Prince de Mol
davie. I Tracluites en Franc;ois par M. de .Jun 
quieres, Com mandellr I Chanoint> R0gHlier de 
l'Ordre Hospiiol ier d11 Saint Esprit de MontpPl 
l ier. A Paris Ch<?Z Lou is-Et iennc> Ganea·u . r U •' 
Saint Jacques, v is-iz-ris Saint Yve . .:, a Saint 
Louis. M-LC.XIII Avec Approbation & Privi
lege du Roy. De l 'Imprimeri<> rle Ballard ,fi ls ,  an 
bas de la rue S. Jean de Beazwais, a Sainte 
Cecile, 1 743 1. DanJs la letbrie du 22 Decembre 
1 742, dedicacee ipa1r Desmo1letz et .adressee p::ir 
celui-ci au Comte de Noail les (publ ice dans le 
deuxieme volume du dit ouvrage), l 'autcur est 
presen:te en ces termes : «illustre par ses ver·tus 
et pair l'etendrue de ses 1oonnaissances». 

Cantemir avance l ' idee du cycle de „gra n

dourr eit dec:i.idenoe», meme theme que celui que, 

• Du volume : H istoire des relat ions m u:s icales e 11 t n' 
la France et la Roumanie, Bucares t,  Edi t ions Mu
sicales, 1 973. 

Dr. VASILE TOMESCU 

plus tard , reprr-endront Montesquieu et Vico 
(«Corsi et ricorsi»). Le pri nce moldave y expo
se aussi sa theorie de la musique, ainsi qu ' il 
resuite du manus1crit No. 4023 de l 'an 1 7 5 1 ,  
conserve a l a  B ibliotheque Nationale d e  Parr-is , 

intitule Essai sur la musique orientale compa
ree d Za musique europeenne, ou l'on tâche de 
donner une idee generale de la musique des 
Peuples de l'Orient, ide leur gout particulier, 
de leurs regles dans le chamt et la combinaison 
des tons avec une notion abregee des pri1nci
paux instruments, par Ch. Fonton, jci:....,_e 
de Langue de France, 1 75 1 ,  J1. Constantinople .  

En siignalant l'exis.tence de ce m anuscrit, 
l' eitlmogrnaphe Teodor T. BUJrada. 2 l'a decrit 
com me suit : 

«Sur le d euxieme feuillet, se trouvc la dc
dicaoe siuiva111te : «A Monseigneur Reuite, mar
ciuis de Jouy, Ministre de la 1\la:Pine et siecrc
taire d'Efat»· 

� manusarit constitue un gros volume, com
prnnant deux parrt:ies : relie en cuir rouge fon
ce. Le papier en est cpais,  un peu jaunâtre ; 
il est l ong de 22 cen timet1"€s et demi et large 
de 1 8  ccntimetres. 

La deuxiCme par t Î L' a pour titre : «At•enturt!S 
de Zelide et de Ferame. His.toire romanesque 
ecri te en Persan, traduite du Turc en fran
c;-ais .» .  

La I-e iparl:ie 0(1 l'on parle dt> Demetre 
Cmtemir comprend 1 43 feuillets et contieint 
Ies articles siuîvaints : 
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a) Int roduction. b) Article 1-er. De l'Qpiniion 
des 01ie1111taux sur 1 '01igine de aa musiqrtK�. 
Art icle II. Du gen:re de mwsJique des Orienibarux 
et de l eur golit partiieuliier. Article III. Des 
regles generales de la musique oderuta:le. 

Vi·einrt ensruiite la descripib1on des instru1T1€!!11ts 
sulvanrts avec leurs formes dessimees : 1 )  Le Nei 
ou Nai. 2) Le Tambour. 3) Le Miscal. 4) Le Vio
lon.  Ensiurite, la figu:re 5 qui :replI"eserute un divan 
tllilc et plusieurs Tu:rcs et Tuirques quli jO'llein t 
des inSltl1l.lIDents mentiionines. 

Le manuscrit conrtient enoore six airs, notes 
d,:i.,ns le systeme l ineairr-e : 1-er Air Turque ; II-e 
Air Arabe ; I/Le Air de Canteniir ; IV-e Danse 
grecque, plus deux autres sans noms. 

Burada continue sa desicr:irpti on : «Voi ci ce 
qu'on t:riouve dans le discours preliminaire du 
manuscrit, relativement a Cantemir : «En ve
rite, tCYut j uge qui ne s'en oocuipe pas, devr:a 
�neanmoins----41.n.-' admettre que la mus1-
que orientale a un charme et des beautes bien 
a e11e, qui ne Siemtt qu'a elle. l1l es.t vmd quc 
l'oreille ne saurait oonoevoir ces beautes que 
lorsqu'elle en a urait une longrue aiCO'l.ltumance, 
ce qui ne peut que beaucoup couter a une 
oreille italienne ou frarn;aise, mais c'e&t bien 

Histoire de l'Empire Othoman, de Cantemir, 
Paris, 1 743. 

H I S T · O . J. R E  
D !.  

L'E.M P I R E  O T H O MA N, · ob  S E  V O YENT LES CA,U S.ES .  
J>E S O N  A G G RANDlS&EM ENT, 

:J. ·1 
. 

D E S A  ·D E CA D E N C E. 
Avec da Notes tr�vett 

1a S. 4. S. D E M E 1' R r u s C 4 .N 'l' l .M J a  • · . Priaei J, M�. · . , · .' 
Traduite en Fr�o� .par M. DR JoNCQu1ntt ' �deur. �aaoine R�gulierde FOrch Hofpitalia- d11 &iat Efprit de Moatpellier. 

.T O l\l E L 

}\ . . 
. P A R I S .  Cb�� îf u � ""  'T' ,  tibraite & imprim.Au. de Monf'eârneat le Daitpnut > ptochc la F�� S. SeYeria., abJdice. 

M. D C C � L L l J.  
.-d.11tt Appr1h111i1• d-_ friviftlt. J11 .R•� 
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U n  portrait d e  Demetri us Cantemir dans s a  j eunesse. 

la meme chose pour nortre musique par raipport 
a oeilll.e des Or:Uerut.aux. La nOtre ne p0fl1rira leur 
plaire et paTeiUement insensibil.ies lui seront
ils que les roohers, aux accen,ts de Lulli et <le 
Tartini , cepen:iant qiu'ils s'enthous�iasment au 
charrut d'iu.ne aria du fomeux Cantemir. Faiwt-il 
pour cela que quelqu'run s'el,evâ.t ooll1Jtre eux 
et J.es itaxât de manque de golit ? Cela - â 
mon avis - ne serairt pas d'rurn jugement sain 
ci sians parriti.-priS»·. 

Emcore qu'aprprofonJdies et poursuivies â Paris 
meme, les :rieahemahes de T.T. Brurada oonoor
nant la oontrJibution de Canitemfa- a l'etude 
de la musique orierutaile ne mentionnent pour
taTIJt nulle part que les speciialistes onit pris 
conmrissaniee des m&irtes du rpri:nce moldave 
relaJtirvoment a l'etJUlde de cetite mrusique, lo:rs
que, en 1 838 la �·ReV1Ue elt Gawtte m'llSkale» pu
blia, rpour la prem�ere fois, dans s0U1 43---e rnumer<J 
(du 28 octobre),  le contenu de l'Essai de Fonlun 
inseirre dans ['lnrtrodru-crttloin et l'iartide stigne par 
J. &ch-ien de la f\age. 

«Le traite qu'on va lire esit un aibrege d'run 
petit ourvrage ecrit en 1 75 1 ,  par C. Fontx:m, 
a�oirs jeune de langue de Fran1ce a Constaniti
rnopJe, qui,  se t:muvaint SUT les lieux, etait 
a meme d'errtielnldl'le elt d'-examiner iootte mru
sique, encoa:-e aujou�d'hui rpeu connue en Eu
rope. Son ouvraige, destine a etre imprime, 
n'a ipas VIU le joiur». En publiant l'etssai de Fon
ton qruii „a. l'epoque de sa redJaJction, aV10it 
}Q merite d'ertre le premier â dormer des 
developpements sur cetite m1atiere••, «nous fc-
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rons encore ol:Jserve.r que IlJOUs n' avons rien 
chainge au texte, sa:urf quelques Jegeres correc
tions qui nous ont paru indispensiaibles.„ 

„La musique a ere priruoipalemenlt cultivee en 
Turquie depuis le regne de Mahomet IV . . . 
Un nomme Osman llif endi s'y €St, entre aJUtres. 
beauicaup disstingue. I1 a fai1t rplusieUl'S e1leves 
qui, ă leux oour, en ont f.ait d'awtres, et ont 
transmJs ai111Si •oe bel airit jusqru'aru. temps d' 
Ahmed III, dont le r-egne a ete illustre par 
un gre.nd nombre de m usidens celebres. Deme
trius de Oairutemir, prÎITTice de l\foldarv;ie, a ete 
un des plus fameux. Son bon gout a dunne 
un grand lustre ă la musique orientale. II est 
l'aruiteur de plusieurs ai'I"S tulI"!CS qui OIJlt eu 
bearurouip de succes, .et qu'on entend encore 
avec pilaisir . Dans l'hlsto.ire de l'empi.re ostto
man qu'H a faiite en latin, et dont nous alV'O'IlS 
une traduotilOn frarn;aise, ce prince s'arttriibue 
la giloire d'avoir introduit Ies notes da.ins la 
musiique o.rieirutale, je ne sais SIUT quel fonide
ment ; cair i1l est COll1Staite, et nous en pa:rle
rons enco:re plus amplemerut dia.ns Ja suite, que 
Ies Orienitaux n'onrt; point de notes comme 
nQliS, et n'en conmaissent pas , ă rmoins que 
pa.ir ce terme Cantemir n'entenide toute autre 
chose qrue les cairactere5 notes srur �e paipier 
et destines â mm-quer la di.ffeTe1I11ce des tons, 
ce qui serait s'exprimer improprement et contre 
l'USlaige oridinaire. Quoi qu'il en soit, on ne peut 
pas Mer â oe gramd homrne le meirite pa.11ti1culier 
et le talenJt qu'il avai:t pour la musique. Cet arl, 
deipuds llllli, foin de 'Sie perfedtionner, decliine tous 
Ies jOUil"'S iei ill est ă cn:idrnid� qru'il ne &e 1pe!I"de 
bienrtOt entieremerut" (p. 425) .  

Le meme perioc:liqrue, dans son numeI"o 
suivarut, ajoute de nouvelles qualites au po:
tr.ait de Cantemti.r-musiciein, l'auteuir lui attn
buarut [e merite d'etre u n  ·�rtuooe cLu talm
bour» : «Le Tam'bour . . .  s'il faut en croire les 
Orirortiaux, ils l'ont rec;u du :philosoiphe P[aton, 
qui selon erux, �dait ,rparifaitement la mu
sique, et qui fut l'inveinteur de �et inst:umen�, 
su:r lequel il jouait plrusieuirs ahl'S qu'1l ava1t 
oorniposes l1t1:ii-meme et qrui, oo rpr�d, se siont 
conserves jusqru'â ,preseirut. 

Cet instrument est .aissez aigreaible de lui
meme ; oopendanrt, .pourr plaire, il f:aut qu'il 
sott touche d'une main haibile. Le iprmce 
Demetrius de Canrtiemir, fameux par ses ta
lents pour la musique, s'est enrore rendu 
celebre par sa dexterirtk ă jouer du tamJbour. 
L'Bmpereurr- Ahmed III, sous lequiel iil viva!�· 
en fadsailt ses plus oheres delioos tant qu 11 
l'eut auipres de sa personne». 

La celebrite de Cantemir en uant que musi
ciie111 â OonSlta:ntiniaple ne tieipr€senite pas 'Ll;n 
fairt iscile dans Ies ,relations de la MoldaV1e 
arvec le monde turc. En. effut, la «R€fVille r:iru� 
sicale de Paris 4 1dlain1S run article crmsacre a 
la Musique orientale et si,gne par Raouf Yekta 
Bey de Oonstarutinople, nous aipprend qu; I� 
oompo51iteur de La ipieoe mutsicailie Le Sem.ai 
dans le mode Hidjaz (ohromatique oriental) 

- lllll1 denomme !sac, aiu temps dru Sultan 
Selim III ( 1789�1 808) - „etait un Juif ne 
â Constantinople ; d'abord il avaH choisi la  
viole d'runour, qui e,tJait tres en vogue dan s 
oe :bemps-lă chez Ies 'Dun::s, et avait acqu is 
Ua1e certai.ne celebrite sur ret instrument ; 
mai:s licirsqrue Miron, haibii1e joueuir de la vio12 
d'amour, est venu de Moklavie â Constanti
nQPle, Isac a vu que son jeru resitait fort 
in:ferieur â celui de Miron et qu'ill lui etait 
impossible de conserver sa posiition ; il laissa 
son inJStrument pcmr choisir le tambourin de 
mood'Oline>•. 

Dans d'1C11Urbr€S OUJVmges - Descriptio antiqui 
et hodierni status Moldaviae et Hronicul vechi
mei Romano-Moldo-Vlahilor 5, Cantemir fera 
conmaHre â !'Europe de son epoque ,I'origine 
latine l 'aindennete de la race roumaine et Ies ' 
c.a.raateres specifiques de la vie et de la oul-
ture mrusicarle du rpeuple roumain. 

Erudit, histarien , hormme de lettres et the
ori.den de la musique, membre de l' Academie 
de B�rl1111, Demetre Cantemir, prin.ce de Mol
davie (1 673-1 723) represente, dans le cadre 
des relaitions culturel.les ruumano-fran<;laises, un 
moment des plus importants, lJa spiritualite 
frangaise ayant pris conscience - tel q ue 
lui-meme en itemoigne 6 - de son erudiltion : 
„J'ai rompose un petit livre en turc, con
tenrnanlt l'a:rtt de la mus,ique ; je l'ai dooie au 
p;resenrt empereur Aohmed II et j'apprends 
qu'on s'en sert partout rpm.JI" aipprendre cet art. 
Peuit-etre trouv:era...it-on etrange en Europe que 
je revele ici le 1golllt de la musique ahez une 
nation repuitee 1baT:bare parmi les chiretiens. 
J'iavoue que la baribarie regnait panni Ies ot to
mans dans l'enfance de leur em,pire, leurs 
prinices n'ayant aJors d 'autres pensees que d' 
etendre leur dominartioin. Mais le ,temps aya111t 
mis fin ă leiu.rs ipremieres ronqruetes, Ies al'ts, 
fruits ordinaires de [a paix, onit trouve place 
ă lerur tour dans ces espri<ls jusque-lâ feroces ; 
la !pOllitesse aujourd'hui s'y fait teill•errnent 1"'€
marqrueir, qu'on n'y aperooirt pas la moindre 
itrace de l'andenne gJ"OSSierete. J' os� meme 
avaincer que la musique des TllTICS est beau
couip plus pa.rfaite QUe ceille de l'Europe du 
cOte de la mesure et de la preuaraition des 
mots, mais aussi elle est si diffkile â com
prendire qu'â peine trouvera-t-on trois ou qua
tre 1pers'Olnnes qui oorunaiSJSeTht ă fond Ies prin
ciipes et Ies dffiic.aitesses de ceit art dans une 
au$i granldie ville qu'est Constaniti111ciple, au 
mi[ieu de la plus nomb:reuse rouir qui soH 
au mo.nde, et parmi une infinite de gens qui 
se piquerut de quelque goAut pou.r 

_
la mu�iqu

_
e„. 

Et de oonitinuer : «Peut-etre un Jour, s1 D1eu 
me donne la sante et le loisir. pourrais-je don
ner un Trai'te separe ou j'exiposerai cet art 
dans ttcrute son etenidue, de J,a ma!11iere don t i I 
est redige par Ies OrientaUX» 

II s'agit sans doute de 1'?1-1-vrage si·gnaile par 
F.--J. Fetis dans son arhcle s.ur Can�1r 7.: 
„on a aussi de ce prince une lntroduction a 
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la musique turque en m oldave, marnrusctit in 
8 ° qui se triouve â Astrakl l arn „ .  

A l'aipPui de nobre affirmation concemant 
l'importance du •<moment Carutemir» face â la 
culture fran\aise, om trouve dans la Grande 
Encyclopedie - Jnventaire raisonne des Sci
ences, des Lettres et des 11rts, par une societe 
de savants et de gens de lettres (Lamirault & 
C-ie, P1aris), le paissage suivant : «DemCitre Can
temir fut le Roumain le plus instru it de son 
temps et bien qu'il  ait joue un assez grnnd 
role politique, i l  s 'est surtout rendu celebre 
pair ses 101uvrages li tt6ra:iI"es et son imrnense 
savoir. Il eut comme precepteurs des maîtres 
distingues, parmi lesquels on rema·rquait sur
tout Cacavelas,  celebre professeu r de phi lo
sophie, OI'liginaire de l 'île de Crete. 11 connais
sait une foule de langues, entre autres le turc, 
le persan , l 'arabe, le grec moderne, le grec an
cien. le latin.  l 'italien. le russe. le roumain . le 
slave et le fr:arn;ais.  11 6tait egalement verse 
dans 1a philosnphie, l'arohiiteot1urre, la musique 
et la geometrie» (pp. 1 1 0-1 1 ,  t. IX) .  Ses pr<:'.>
oopteurs fiurent : Iaoomi (philosophie), l\Ieleti·2 
(l'Art), Nefi-Ogli (astrologie), Saadi-Efendi 
(marthematiques) ,  Chiemani-A.hmed et :\ngieli 
(musique). Quant â ses connaissances en musi
que, rnpportons-nous â lVIarcel l\fontandon : 
«Ce prince - norus dit-il - un des savants 
les plus universels de son temps. . .  qui fonda 
pour son ami Piem·e le Grand l'Acadcm i e  de 
Saint-Petersbourg et fut membre de celle de 
Berlin, avait ctudic· a fond la musiq uo turque. 
qu'iJ iprderait de beaucoup, comme Lad:v Mon
tague, â la musique itaUenne, «pour la finessc 
de ses intonati �ns et de s·es intervaUes, pour 
la variete r:vthmique de ses dioum-tek tekka 
alternes a l ' i nfini et pour la sitricte appro
priaition des airs aux paroles„11• 

Enfin, d�,miers temoignagos, mais non des 
moindres. la Bibli otheque Sainte-Gene,·ieve ele 
Paris a inscrit sur son frontispice - parmi 
d'alllfbries illlustr.es noms - celui de Cantem i r  
et au Muse·e de peinture e t  d e  sculptur·e 
de Rouen on conserve un portirait panticulic
rement interiessant du prince roumain, aittri
bue â Jean Baptiste van l\fano, datant de 
l 'epoque ou Cantem i r  sejournait â Constan
tino.ple ipour ses etudes ( 1 693- 1 7 1 0) .  Suivant 
la descriipUon de N. Icirga. il y esit rnpre
sente portant une «ip2rruque aux longu es 
boudes, l a  cravate en dentelles et l 'epee de 
gentilhomme franc;ais de l'epoque de I1ouis 
XIV ; mais, en meme temps, le turban et 
Ies detaJills de vetiements de ses maîtres iturics . 
Voila bien l' image des deux influences qui se 
croisai.enlt dans san espriit aussi bien que dans 
la vie meme de sa patrie».  Io11ga 1prec1se 
egatl.ement q�.le le prince Cantemir -«avait fre
quiente, peindant 1U1n long sejour oomme otage 
de son pere, a Constainti nople, le Palais de 
FranJce ; il eitai t  personnellement lie avee 
les ambassadeurs 4ui appreciaient son grand 
savoir d 'orientaliste»-
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Bien mieux que certains dertaiils de oositrume, 
son ediucation intelleatuelLe temod1gne des raip
porits structuraux quii exisitaient entre ce bri!l
lla:nrt rejeton de h rooe ro1umaine elt l'histo1ire 
et la phiLosaphie franc;aise de sem temps. C'est 
enicore N. Iorga, qui naus le diit, en montrant 
que dans l'ouvrage precirte (Hist. de l'orig. ·· .) 
Cantemir -«a utilise beaucoup de sources, 
parmi lesquelles certairnes en irtalien et en 
franc;ais, comme l 'ouvrage ita.J.ien de Gar-noni 
sur Venise et la Sainte Ligue ainsi que les 
l\Icmoires de Delacroix ;9 il ·oonnaissait aussi 
le Diatioin:naire de Moreri, dans 1equel il n 'a 
pas trauve seruJ.emernt rum,e Large ind'oirmaitdon , 
mais .alllssi 1certai nes tendanoes qui. ipirocedent de 
la ·�philosophle» franc;aise du XVIII-oe s.» to. 

Que l'erudit moldave ait eu en effet une 
solide oul ture europeenne�oomprienant tout ce 
que oelle-ci avait aoaumule jU!squ'â sem epo
que - niombre de ses ·OOITT!oeprt;ions ein temoi
gnenlt. Ainsi , dans �on Essai philosophiqlllie 
Sacrosanctae scientiae indepingitilis imago, 
reprend-il sorus une forme metaphysique, Ies 
theories du philosophe flamand Jean Batis ta 
van Heilmont conoernant l'existience de l'atome 
cm tant que fondemernrt de la matiere, en 
meme temps que la these de Saint-Augustin 
sur la signifi cation du Temps (-«le 'Demrps est 
le moyen par lequel nous mesurons le mou
v·ement des corps») .  Pareillement, son Histoire 
hieroglyphique a pu etre raipprochee - en 
tant que modali.te d'elaboraition d'iun roman
pamphlert�du Roman de Renart. Enfin d' 
autres de ses ou.vrages s'appuient sur des fiaits 
puises obez Orbi.ni ,  Beaujours, Pie II (les 
Conimentaires) et Philippe Cluvier dont l'Intro 
d11 ctio in 11niversum geographiam tani ve
terani quam navam (Leyda . 1 629) lui a f01Urn1 
- comme i l  l 'avoue lui-meme - des i nforma
ti ons dont il s 'esit servi dia.ns sa Descriptio 
Moldaviae . . . , 1'01Uvra.ge de cairaotere histori
que-geographique-ethnographique deja menti
onne. De fait. ses references d'ordre ethnogra
phique sont <lues, plps d'une fois a ses connais
sances de la vie et de la spiritualite franc;aises 
dont le contaot lui etait facil ite par ses relations 
avec l' Ambassaide de Frairuoe â Oonsitantinoiple 
aiu1ssi bie n  que ipar ses leie1iuires d'au.tleulrs 
franc;ais et ooc�dentaiux en gener.atl.. 0111 s'en 
rend compte lorsq ue - dans lia meme Descrip
tio Moldiaiviae (Partie politique Chaip. XVII) 
--pour faire va:lok l'originatl.ite des danses 
popiulaires moldaves, il 1les ['<lpJPOJ.'be aux dan:ses 
franqaă.ses et polonaises :11 -<-<Ohori moldavid 
longe quam i nter caeterias genites ailia est raitio. 
Non enim bi.n i  vel quaterni salitant, ut Galli 
Polonive, sed .pluTles simu[ perso111ae vel 
cireulum, vel longiam seriem com;ponunt, 
neqrue id faci1le nisi i n  nuipbiis. Quod si omnes 
manibus inter se junotis per dl'crufom salbent. 
ac pari et composirt:o passu a de::xitra in sini
stram moventur, Chora dioi;tur ; quod si aUJtem 
in longam seriem dispositi, oonjrunctis lioet 
manibus, ita tamen, ut ex.trema lihere rema-
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neant, per divers.as filexiones roteruturr, id poilo
nioo vocalbulo Danez insignire oonserveveru1nt. 
I n  nuptiis, anitequiam saceridotalis benedictio 
desporusaitos conjugat, i n  aiulis et plateis sal
t.ari solenne est, idque duaibUs seriebus, viro
rum una, feminarum altera. Utrique eligirtur 
dux , vk senex et hones1JUs, qui ba-culum vel 
auro piotum, vel ailiis coloribus variegaitum 
in manu tenet, cujus extremo strophiolum 
phryigio exornatum opre obvolrviwr. In primo 
progtr"essu. unus ducum a dextra in sini.striam, 
ailrter a sinisitra ad dexitram sequaces trahit, 
ita ut faciem facies respidait, ipostea inverso 
ordine dorsum dorso obvertitur, tandem in  
siI11Ulosas flectli.ones uterq1UJe aho!IUS rota.tur, 
idque. ne confundanturr, adeo lente, ut vix 
moveri seriem aruimadventas. In usbraque serie 
quilibet pro suae dignH;aitis gradu desti1naturn 
sibi locum ocoupat, feminae et fiH.ae baronurn 
eodem, quo rnariti et parentes honore habenrtJur. 
Prim.las tarn.en sem.per rtene't dux ·chc;ri , sieoun
das paranym,phus, rterrbiias siponsus. Eodern loco 
in mU!lieiPUm serie paranympha et sponsa 
obtinent, lket reliquj1s gradu multo fuerint 
inferiores. At post coronatil()nem cOllTlll11 isoetur 
uterque exercitus, et in 1gy·rium !'o1.a11Uir, ilta ut 
maritaiti suam uxorern quiliibet, coelibes vero 
vli1rgtinie6 sibi nobiilirt:Jate paires dextra ma.nu 

teneant, et ciroumvertarut. N onnumquam etiarn 
în trlangulrum, quadrangulrum et ovi figuram, 
aut alias irreguJaires chorea agi so�et, pro 
lUJbiitu et dexteritaite ducentium». 

(<·Les danses sorut, ohez Ies Moldaves , tout
ă-fait arutres que chez Ies autres naitions. I ls 
ne dansent p::is, oomme lies Fran<;ais ou les 
Boil10nais, par deux ou pair quaitre. mais p�usi
eu'l"S, en rond ou en file. D'ahlleurs, Hs ne 
sonrt; pas fa:cilemenit dianseurs, sauf dans les 
mariages. Lorsqu'ils se donnenit la main pour 
damseir en rond en faisant de droite ă gauche 
les mernes pas : Ies pas qu'il faut, ils appel
lent cela danSeJ" la hora ; lorsqru 'ils se .ran,goot 
en file et se tiennent par la main, de telle 
sorte q ue la tert:e et lia queue de la file deme�
rent libres, et qu'il vont tout autours en fa.1-
sant dd.fferients detou.rs. cela s'aippelle, par un 
mot emipr.unte aux Polonais, fa «danse„. Aux 
mariages, avant la ceremonie, it1s aocoUltument 
de danser dans les cours eit dans les r ues 
des villages, se mettant Ies uns derrier; les 
aurtres, une rangee d'hommes, une 11an1e-ee de 
f emrnes. Pour chaicune de ces rangees, on 
choisit un conduoteUT d'habitude harnrne âge 
et honne,te. qui tienit' a la main un bâto� 
dore ou tloohete, un mouohoir j oliment brode. 
noue au bout. Aux iprriemiers pas, l 'un de� 
conduicteurs enitraîne sa fiJe de gauche a 
droiite en sorte que Ies deux ranigees fi nis
sent Par se trouver l'une en face de l '

.
autre : 

ensuiite ils se retournent dos a dos, apres quo1 
chaque

' 
file dessine de lenrts mouvernents en 

COUII"bes et pour ne ipas se rneler a �'autre, 
chaque rangee tO'tN'ne si  lenterne-nit qu'on ne 
se rend meme plus compte qu'elle bouge. 

Dans ohiaque file, ohiacun a sa place, suivant 
son eta!t. Les dames et Ies damoiselles ont leurs 
places suivant l 'etat de leurs maris ou parents. 
Pourtant, c'esit toujoocs le eonducteurr qui 
conserve la ipremiere place ; la deuxieme, re
vie1nt au iparrain, la troisierne au mairie. Les 
memes plaices reviennenit dans la file des 
fommes ă la marraine, ă la mariee, meme si 
ces deux appartiennent ă un degre social mo
ind1"'e que les autres. En fin de compte, les 
deux fiJes s'entremelent et darnsent en rond, 
en sorite que tJoiUJt homme marriie tient sa fernme 
par la main diroite et que les damoisea ux ont 
a leur main une jeune fille qu' i ls font tour
ner. La hora torurne parlois dans trois oru 
quatre coirus ou eincore prend la forme d'un 
oeuf, selon l a  volonte et la maîtrise du 
conduote'l.Ir>>). 

De sion vivant 1et surtt01Ut aipres h publiioa
tion de ses ouwages, les miilieux culturels 
fra111c;ais vont accorder touit leur interet ă la 
personnalite et aux conceptions de Cantemir 
et plusiem-s parmi les aiuteurs s'y refereront. 
Tels, J. B . BO'UJI1guigon d' Arnrille ( 1697-1 787). 
au;teur d'une ·ca.rrt:.e intitulee Moldaviae Prin
cipatus, dolineante Principe Demetrio Cante
mir, dont le manuscrit se trouve ă la Biblio
tiheqrue Niaitfona:le de Paris ; olll J . B. Toder1ni 
quti, apres avok pendarnt dnq a1ns fait des 11€'
cherohes sur la vie et la culture de Constanti
nople, citte dans le ohap. XVI (De la musique) 
de son livre intitule De la livterature des Turcs . . .  
traduit d e  l'italien en fran�ois par Mr. 
l '  Abbe de Cournand. lecteur et professeur 
royal 12, u111 passiage itire de l' Hist. de l'orig . . · . 
du pri nce C::intemiir, en tant qu'exemple elo
quent de ce qu'au ra reailise dans l 'h isrt:oire la 
fcirice humaniS1ante de la rnusique : «Les Tu1rcs 
n'awient point '1'art ou la science de la musi
que avanit l'an de l'hegire 1074 (de J. Chr. 
1 677) ou AmOl\JJiialtJh IV prit Baigdad. Ce 0001.
queraT11t feroce avoit oirdone que trente mille 
personnes frussent egorgees sous ses yeux. 
Cette cruelle bouoherie etioit deja exeoutee en 
grande palitie, lorsque Ohiah Couli,  l'orphee de 
la Perse, troruva moyen de se presenter devan't 
le ferooe Sultan, en chantanrt; Siur la harrpe 

la ruine tragiquie de Bagldad , & le triomphe 
du vainqueur, avec un enrthousiasme excite par 
le sentiment �e plus 1pass ione . Le conceint fut 
si roruichiCIDt & s i  merveilleux, que le coerur dll.lr 
de oe iprince baribare s 'amoil!liit & i l ne put 
s'emipecher de verser des larmes de compas
sion. Le carnage fuit suspendu & l 'excellent 
joueur d'i nstiiurnenit sauva la vie a un peuple 
immense. Ce furent eux qui firent gouter 
aux Turcs. & repaindiren1t 1pait'mi eux la sci ence 
si interessante de la musique„ . Toder i n i  s'em
presse de souligner ici le role du pri nce molda -
ve dans la culturc musicale orientale : «Depuis 
I'an 169 1  de l'ere chretienne, l,e s.avanit prince 
Cantemi r  s 'appl iq ua a apprendre la musique 
turque sur Ies i nstruments & en dud ia la 

difficile theori e. Ensuirte, a la priere de Daiul 
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Ism.aiil Effenl<:iti, tresortlff de l'empire, & de !Jat:if
Ktelebi , tresorier du serail , l'un & l 'autre 
grarnds arrnJatffilirs & oonnaissieitLrs dans cet art, 
i l  composa un savant traite de mus iq ue en 
liangiue ,tmqrue, & le dema au S:ul'tan Achmed II .  
Oe Jivll"e eSit itres raire aujourd'h1ui, qiu1oique l 'aru
te'U:r dise : «J 'apprends qu'on s'en sert paritoiu t 
pclllT aipprendr-e cet a.rt» <His. Ott., tome 2. p .  
237).  Et Toderini OOinlbi.nue : «Le marlJUsarit qruc 
j 'aJ retrouve de Cantemir, ecnit e111 langue tUJr
que, s:ms prefiaoe & sans dediicace, etoit inrtitule 
Tarifu ilmil-musiki ala voghi machus oru Ex;pli
aartJan de Jra scienoe de la musiqrue d'une rna--
111iere plus detaillee. Les 1iu:rcs doirvent â Cante
mir lies notes de miusiquie que le [premier JJ ap
pliqua â des airs turcs & hl en oomposa un 
petiit livre tres-ra:re. On Ies entend tO'lljours 
avec plJaisll-, & on Ies appeLle les airrs de 
Carubemlir. Ap:res bea.rui0c1UJp de recher1chE's 
pen1bles , je sU!ÎS venu â bout d'en retrouver 
un exemp!laire. J'ai vu les notes qui etoien t  
des lettres & des nombres tur:cs, cornme en 
usaient Ies andens grecs (Alipii tubulae) & 
Laitins pour Ies lettres de leurs aiLphabets, & 
Ies ifaHens enoore. avant que Benoît ( ! )  d' 
Arezzo eut trouve Ies points, auxquels, trois 
cents ans aipres, Jean de Mru:ris de Pairis s.uibsiti 
tua Ies [l!dt;eis donrt noos nous servorns â rpre -
sent» (J. B. To<lea-ini, ibid·) 

Enfin, un chroniqueur franc;ais de l'epoque 
d'Antiochus Cantemir nous confirmera l 'echo 
susdte dans la societe ,roumaine par Ies con
t:ributions de Demetre Oantemir au d ornainc 
musical. Il s'agit d u  meme Jean L10u is Car:na
[:lr€dte : «Demekius deme1u:ra â Oonsfa:ntinople 
jusqu'en l'an 1 690. Duirant son scjo�Ir, il s'ap
pliqua â la langue rtruTque & â 1a musiq ue_  G n  
pcut juger d\'S progrc'.'s q l l ' i l  fit dans cct tc  sc:cn-
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ce pair lies nortes die mus·iqrue qu'il initTToduiisirt; le 
prem ier parmi Ies Tul'ICS, & par plusieurs pie
ces de Sla composiition, qu'on ohante encore 
aujour:d 'hui avec pllaisir, et qui sonlt tres 
goutees des 00111JI11oisseull'S de la mlltion„ 
(op. cit., ip. 86).  

Dans l 'ouvrage Moeurs, usages, costumes des 
Othornans et abrege de leur histoire ; par A 
(ntoine) L(ouis) Castellam, Auteur des Lettres 
sur la M oree et sur Constantinople ; avec des 
eclaircissements tires d'ouvrages orientaux et 
communiques par M. Longles. Six vol. in 
- 1 8 ornes de soixante et douze planches / 
Torne sixieme. Paris / Nepveu, Lit· '[XJ4Ssage 
des Panoramas, no. 26, 1812, au ohapitre Musi
que (pp. 2 1 5-220), on peut lire : «Oantemir 
donne la lisite nombreuse de tous ces musi

dens , et il ajoute que ,c"est â lui-meme que 
les Turcs sont redevaibles des notes pour 
oonduire Jes airs, methode qui lellll" etait 
inconnue et qu'iJ aN'ait invenrtee. M. Mauradja 
___.d'Ohsson dit qu'ill. rrue ['eSl1Je pas J,e moinicke 
vestiige de cette methode inverutee par Cante
mir. Ce demier composa auss� un petit livre 
en langue turke. sur l'art de fa musique, et 
il le dedia â Achmed III. H avan.ce, et en 
cela il est de l'avis de Mri1aidy Morutagu, que 
la musique tuirke €Sit rpreferaiblle â �a musique 
dt21ienme, du cote de 1La. ,me51l.llI'e et de lia. pro
po�tion des notes ; mais aiussi, avO'lle-t-il, e1le 
est si difficile â ccrmiprendre, qru'â petine trou
ve-t-on dans Oonstantiinople, rtrois ou quatre 

personnes qui sachent â fond Ies priocipes 

et les delicatesses de cet arrt;-.. 

Le vcilume Description de l' Egypte ou Recueil 

des observations et des recherches qui ont ete 

faites cn Egypte pendant l'expedition de l'ar-
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mee fran�ise par Villoteau (Guillaume
Andre) I Seconde edition (premiere : 1 8 1 2, 
n.n.) Dediee allL roi / publiee· rxir c. L. F. 
Panckoucke / Paris / Imprimerie de C. L. F. 
Panckoucke M.D. CCC.XXVI, Chap. De l'art 
musical en Egypte, article VIII (ipp. 39-4 1 ).  
Des signes ou notes de la musique des Arabe � 
et des Orientaux e1n general, et des moyens que 
nous avons employes pour exprimer ces notes 
avec nos 1notes de musique europeenne offre '11Il1e 
abondance de temoignages : «Les Orienitaux ne 
connaissaient point de signes pour noter leur 
mu...�qru.e araibe H y a detUx eerubs ains. Ce fu.t 
Demetrius de Cantemir qui inventa, il y a 
cent et quelques annees ceux dont on se sert 
aujourd'hrui, dans quelques colilJtrees de l'Orient, 
et partiiculieremenrt en 'DurqUtie»· Et l 'auteur 
franc;ais explique Ies circons,tances qui ont faci
liite l'initiation du prtince moll!daive {Lans l'art 
musical de l'Orient ; «Demetrius Cantemir 
etaiit issu d'une famille illusrtre de la Taritarie 
(sic). IJ naquit en 1 673.  Son pere etairt gou
verneur de rtrois aantons de la Moldavie. Ce
lui-ci envoya sem fils ă Oorustantinapil_e pour 
s'y �nst:ruire. Demetriius de Cantemir demeura 
dans cetite ville ipendant p:res de vingt ans. 
Lă, hl se liwa ă l'etUJde de la langue rturque 
et de la musique elt 1il fit des pirogres a.-apides. 
Ce fut pen1dant ce temps qu'i.J. 'imagina Ies 
notes de musique dont on s'esit servi depuis 
en ce pays et dans p1usiiei1rs autres pays de 
l'Orient. Oes notes ne oont aiurt;re ahose qrue 
Ies lciitres de l'aJphaibet 1turr"k, qrui ă ltires peu 
d �  ohose pres, est le meme que celui de la 
Langue arabe. La valert.tr numerique des let
tres :fiut la r0glle qu'i[ suivit pour indiquer 
l'ordre successtf des sons de l'eohelle musi
c.allie, la montairut par degres distans l'un de 
l'iautre d'un tiers de ton. Parmi Ies divers 
ouvrages qrue Demetri1U1S de Cam.1temir a com
posee, on cite un livre d'airs selon les regles 
de J.a rnusique turque. un vol. in -4 °, et une 
introd:uction â la musigue turque, in -8° en 
Moldaivien••. 

Btienne Alexandre OHRON et Franc;ois 
FAYOLLE - DICfIONNAIRE !IlSTORIQUE 
DES MUSICIENS/ARTISTES ET AMATEURS 
MORTS OU VIV ANIT'S,/QUI SE SONT ILLUS
'DREF.S EN UNE PARTIE DE LA MUSIQUE 
ET DES ARTS . . .  Tome premier, Paris Chez Va-
1.aide, Imprilme1..m', rue Coqruhlliere No 27, Le<nor
ma.nit, Deoembre, 1 8 1 0-sOUJUgne egalement la 
ocirutrdbution rt;res in11porrtante de 1Canitemir a:u do
maine de la theorie musicale. 

Aux temips rnodernes, une litterature musi
cdlogique de touit premier ordre ifeprend les 
textes des ichroniques de Oanrtemir et ses 
materiaiux, pour mettre en relief la vie mus i-

cale ă l'epoque de l'Empire Ottoman. 

C'e!!Jt lâ, en quelque sof'te, une nouvelle 

con:filrllllaition de l'importbante contribution du 
pninoe moldave en tant que musi.lcien et histo
riograiphe de la musique orienrt:ale. 

AiiiI1si. pair exemple l' Enciclopedie de la musi
que et .Dictionnaire du Conservatoire (Pre
miere partie. Histoire de ila musiQue + + + 
+ + Pans Lihrairie Del.agrave 1 922. La musi
q ue turque par Raouf Yekta Bey chef du bu
reau du Dlvan Imperial, Sublime Porte, Con
stantiiniople, p. 2980) : ·«L'airrivee de Ohah
Couli â Constanitinaple a ouver:t en effet une 
ere nouvelle dans l'histoire de la musique 
turque». 

Deme1riuls Oainttemâir donne �Cf. Hist. de 
l'Empire Othoman, tome III, page l O L  Paris, 
M.DOC.XLIII) a ce sujet Ies detaiJ.s suivants : 

«La oruauite qu' Amurait exerc;a. en cetite oc
casion tirera ă jamais lles 11.arimes des yeux des 
Perses. Ca.ir il resdlrut de n'€ip.airgner .aucun. caip-
tif de quelq ue condiition qu 'il  flirt et de Ies 
faire tous egorger. 

«L'execution etant commencee, il se troru.va 
un musi,aien Qui Sll.llprpJiia l'offacier de s1us1pen
dre pOUir un moment sa morit, et de lui aicoor
der la grâce de ipouvoir dire un mot au suil.tan. 
On le mena en presence d 'Amurat, et on lui 
demanda ce qu' i l  ava i t  ă dire. «O tres sublime 
Empereur, dit-iil., ne souffrez ipas qu' un art 
aussii e:xicelil.ent qiUJe lia mus1que perisse aujOUJrd
hui avec Sohah-Coulli, iavec moi, dis-je, qui siuis 
serviteur de 1l 'emipe11euir (le nom lui en est 
reste depruis).  Nan, je ne ,regrette pas la vie 
pour la vie meme. mais seuJ.ement pour 
l'amorur de la mrusique, dont je  n'ai ipu at
teindre touts Ies profondeurs. Laissez-moi en
core qruelques itemps ă me iperfootio.n
ner dans cert art mvin ; et si je suis assez 
heureux pour anriver aiu point ou j 'aspire, je 
m2 crioiriai mieux rparritage que si je ipossedais 
votre empire .» On lui aiocorida de montrer un 
essai de sa capaoairte. 11 prirt en mai.ns un 
Scheschdar, et, aiooompaignant !'instrument de 
la V10ix , il joua d'un iton si tendre ,Ja prise tra
giqiue de Bagdad et le triomphe d' Amurat, que 
ce prince fondit en larmes et continua d'etre 
artJten.<lri aJllJSSi Lcingtemps qiUJe le mus1aien sie fit 
enitendxe. L'emperen.llI' en ,oonsiideraiti0!11. de oon 
talenrt, ordonna non seulerne:rut qu'on sauvât 
la vie ă ceux qui n 'etaient pas encore exe
cutes, mais de plus, qu'on leur rendît la liber
te. Et ip<>UT ce qui est du musicien, Amurat 
'1'emmena avec lui ă Constantinaple, et en fit 
dt1?Uis un itires gJia1I1Jd 1cas ; a!llS&Î fit-il revivr'-" 
en ,Turquie ces ipieces inirnitables de musique 
qu'il avaLt 'OOJl11POSOOs en Perse, et qui sem
blaiient avoir ete ensevelies sous Ies ruines de 
Bagdad. 

A:pres 1les sultaru; qui ont succede ă Amurat 
IV, les regnes de Mahomet IV et Ahmed I I I  
nous donnent beaucoup de co1mpositeurs tres 
distingues, par suite de l'accueill empresse que 

ces sultam.s f aii.s.aiernt ă la musique et aux mu
siaiens.» Bt la dite Encyalaped.ie de ooncluire : 

„Le pri.nce Ca.I11temir de MoLdavie, auteua· de 
l 'histoire a laquelle nous avons emprunte le 
1�e ci-dessus, lui aussi, un des mus iciens 

4 5  

https://biblioteca-digitala.ro



qui se sont illustres a Constantinople, dans la 
musiquie ·turque. sous le Regne d' Ahmed III .» 

Enfin ,  la Revue Musicale (no. 5 du 1 -er 
mar:s 1 90 7) ajoute un supplcmenit aux connais
sances que nous a vans sur l'aprpont du prince 
Cantemiir a 1(e domaine, en rpUJbliant l'article 
sur le Pechrev d(J{Tts le mode Nihavend, tra n 
scription du musicologue Raouf Yekta-Bey, 
aooompagnee de queilquies urues des interess.an 
tes annotations de ce dern.ier. 1 1  nous di1t, ipar 
exemiple : On rpeiu t jiuger des progres qu' il 
(n. n .  - Canitemir) firt dans cette science, par 
Ies notes de musique qu'il introduisirt le pre
mier parmi les Turcs et par plusieurs pieces 
de la composi1tion qu 'on ohante auj ourd'hui 
avec plaisir et sont tres goutees des connais
sems de la nation" (artide cite, p. 1 1 7). Le 
musioologue turc Raouf Jekta, redacteuir mru
s1cal du journal Ikdani de Constantinople. 
avait decouvert, vers 1 8 97. un manuscrit de 
Cantemir conserve ... , dans la bibliotheque mu
sicalle de feu Nedj ib Paicha, chef de la musi
que de la garde imperial·2 " ·  Le Pechrev y fai
sai t  partie . ..., A u  premier abord "• commente 
Ramil Yekta, ..., cctte composition expressive 
et de seriieuse valeur, para.ît cerite en sol mi
neur. CependanJt, �orsque je l'ai jouee sur 
un pi.aillO Pleyel a temperament egal, j ' a i  trolU
vc que le sens mdodique du morceiau etait 
change„. Composee de quatre periodes, la 
piece est dans le ry;thme Devri-Kebir, decrit 
par 1le Rev. Pere Thibaut dans son article sur 
la MHsiq u e  des Medel'is parue dans le numc:ro 
9 du mois de septcmbre 1 90 2  ip. 1 34 de la me
me Revue Musica�e. Nous donnons ioi le Pech
rev comipose pair D. Ca111t1emir dans le mode 
Nihavend et transcrit en notation lineaire par 
le musko1ogue Raouf YekJta. 

Touj ou:rs d'aipires J. B. Tod�rini il ressort 
que le chant des derviches i ndu dans le Re
cueil de cent estampes representant differen
tes nations du Levant. gravees sur les tableaux 
peints d'apres Nature 1 707-1 708 pair les or
dres de M. De Ferriol 13, ambassadeur du Roi 
ci Za Porte ; et mis au jour en 1 7 1 2  et 1 71 3  par 
les soins de M. Le Hay ci Paris, Chez Baisan 
Graveur, 1 7 1 4  (p. 26) ,  est une iereaition de De
metre Cantemiir. Cette these nous semblc 
d'autant plus viraisemblaible que l'iambassadeur 
de France ă Constantinople, etant :parmi les 
proches connaissances du prince Oanitemir, il 
est probable qu'il sut quelles et:aient ]es preoc
cupations de ce dernier en matiere de musi
que orientale. 

Des chroniques fram,aises conteimipocaines 
attestent par ailleurs Je con,tacrt: ide la Cour 
Ottomane - par consequent le contact aussi 
de Cantemir - aivec la musique oocidientalle 
el, inversement, celui de Ferniol et de son en
tcrumaige avec la muisiquie orientale . Nuus oi
tonis du VOY AGES DU Sr. A .  de la MOTRAYE. 
en Europe, ASJE & AFRIQUE. Ou l'on trouve 
une grande varie te de recherches geographi
ques, historiques, politiques, sur l' Ita.zie .  La 
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Grece, la Turquie, la Tartarie . Crimee & No
gaye la Circassie. la Suede, la Laponie, & c. 
avec des remarques instructives swr les 
moeurs„ .  Tome premier A La( Haye Chez T. 
Johnson, & J.  van Duren M.DCC XX.VII (p. 
369) : "„ .ll.lllle F&te qrue dom1I1Jailt ll\!Iir. de Ferriol 
au sujet de la ruaissaruce du Duc de Bretagne, 
premier fils du Duc de Bo1Uil'�oigne„ . l 'Eveque 
Latin celebra ll!lle Messe haute danis la Cha
pelle du Palais de France, & on y chanta le 
Te-De.um cn action de grâoes . . .  En un mot 
tou1t ert:airt: d1gne de .1a magnii:fiquenioe et de la 
gene:rios ite natureHe de Monsi1eur de Fer:riol, 
qui a fai t u ne padaiteirnent beU.e figurie en 
Turquie. jusqu'ă ie·e qu'H avoit des Comooiens 
Franc;ais & lltaliens». L'iair des derviohes oon
tenu dans le R eoueil susmentione est �<annote 
par Sieu1r Chabent qui se tro1U1Vait aiviec Mon
sieur Ferriol �t qui en a COlrnJPose la basse». 

C'est la meme musique que cehle reproduite 
par F. - J.  Fetis 14 sous l·e titre Iskia Sam.Gdsi 
d'aipres l 'Air de la danse tournante des dervi
ches turcs puhlie par Toderini dans Litteratura 
i urchesca 15. C'eSit aussi 1a meme musique que 
celle reprodui.Jte dans l'ouvrage Geschichte des 
Transalpinischen Daciens„ .  von Franz Josef 
Sulzer, Wien 1 78 1 ,  Tubula II ,  No. 1 ouvirag.2 
au sujet duquel J.e musi1001ogiue Eriioh Sohen
ck 16 soutient : «In dem die turkischen Musik
b2isipiele eroffnenden �·DerwisohtarIB» {'tiaibU!la 
li),  glaube ich den Ansarz fi.iir Mozar:ts Kon
zeption seirues Janitseharenohores enblilcken zu 
dlirfen». 

Le musiicologue roumain George Brea�ul se 
prononce aussi pollil:' l 'adoption de cette hypo
these et dans son volume consiaicre au bicen
tena.ire de Miorzartt 17 il exaandine l'evientuialite 
de semblabes origines dans l'oeuvre moz:ar
tiel1Jilie itoUJt a'Ultant qUJe chez G1u1ck dans un mo
tif - a,piparente - de l'Ouvieintw.rie Les pelerins 
de la Mecque ; ce motif se rertrouve en effet 
dans la musique folklorique orierutale, rou
maine et, en general, sud-est europeenne. 

Tulle, ipair iexempil.Je, La 1ahanson rpopulliaire rOfll
maine Frunză verde de năut (Fe:ui.J.le verte de 
poisiohiohe) d1U maruuscriit .AJdmuwe de vreo 
cîteva versuri desfătătoare (Recuei.J. de quel
ques vers enchanteurs) aippartenairut a La 100-
lection George Breazul et transposee par celui
oi de la nrolbart:tiJcm psa1tiqru1e de Ohrysanthe 
dans celle de Gui d' Arierzzio, de meme qu'un 
pass1age de la Rhapsodie Roumaine de Liszt 
dans .laquelle Breazul deicouvre une «melodie 
valaque» . 

En prenant ă temoin la letitrie du 5 awil 
1 7 7 8  adressee par Mioza.rit a SOl!1. pere, dans La
quelle i1l 1oommun ique a oe dernier sa decisd:on 
d'ecrire un opera sur une ildee que lui avait 
suggere Noveir:re, mJa.Jîtne de ha�iet ein. ,ahef a 
l' Acad

.
emie Roy ale de Muisilque, George Brea

zul t 1�e seis ocmcillus'iions quaTI1t 0ll.l dhemin 
qu'ia pu pancourk 1'1air de Cantemir j usqu'ă 
devenir un theme mo:zJantien ; il note clonc 1s : 
«Noverre avait recueilli des materiaux pour un 
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Dictionnaire de la danse et en dehors de son 
renom d'artiste et de thcoric:en,  il avai t aussi 
la reputation d'etre un «em i nent bibl iophile». 
I1 est donc peu prorbable que manquât de sa 
bihliotheqrue UIIl ouvrage qu1i, ootre les plan
ches de F'el'I'OL conoo:ridant entierement avec 
ses propri2s preOOCUJpations iprindpailes - la 
choregraphie -, comprenait des doin nees aut
hentiquEs sur la danse des derviches, la gra
VUTe en oause. des notes expHoatives et jus
qu'ă. l 'air meme qui iITT!ailte les derviches ii. 
tourner indefin�ment sur eux-memes . B i·2n 
plus, en concevant son ballet et en redigeant 
la lettire dans laquelle iJl traite du suj et et ten
te d'eoarter les objeotions qu'eut pu soulever 
la critique (de son temps - n . n. ) en consi
derant le ballet comme pe.chant contre le cos
tume et les coutumes des Levantins, Noverre 
prouve que les cent estampes de Ferriol repre 
sentant differentes nations du Levant nie ,lui  
etaient ipoint etrangeres . . .  Et c'est ainsi qu 'a 
du naître la musique dle Moza.I"t du bail.lert La 
gelosie del Seraglio ou il u til ise la figure me
lodique de l'air de la danse des derviches. Des 
lors, c'est (JJU plus tard en 1 771 ,  epoque de 
la composition des ballets de Noverre, que 
Mozart a pu prendre connaissance de l 'air de 
la danse des derviches et - selon toutes pro
babilites - par suite des �ndications de No
verre lui-meme. Dams le torrent de la geniale 
conscience creatrice de Mozart, s'ecoulerent 
ainsi les elements melodiques de cet air, qu'il 
va appliquer et faire valoir dans une de ses 
oeuvres des annees 1 771-1781 ,  depuis le bal
let de Noverre d' Ascanio d' Alba; d l' Enleve
ment au Serail». 

Compose a une epoque ou Mozart s'etait 
assi:mile Ies airs populaires russes et avait 
reail.ise des variations sur les themes de quel
ques melodies fnanc;adses - Bergere Celimene 
et Relas ! j'ai perdu mon amant 19 -, l'opera 
L'enlevernent au Serail reste un arohetyipe de 
l'ainsi-00mme Opera tUTc; „�enre affectionne 
pend.ant les ia.rmeoes que ·les Ottomans mena
yaient d 'erwahir !'Europe, mais en meme 
temps un genre ou le cote grottesque-<barbare 
de l'Orient aussi bien que la noblesse de 
caractere, [a generosite, sous ['action des En
cyclopedistes frarn:;ais, ne pouvaient se trouver 
qu'en pays kinrtain 20. Le «Ohoeur des Jianis
sai.Tes» enfin «est triJParti, avec un episode 
solo au milieu, franc;ai s, mai s de forte 'tauche 
orientale„ 21• 

Dans son inrteres&ainite communication pre.., 
sentee a l'oocasion du Bice.ntenaire I nternatio
nal de la naissan.oe de Mozarit, le Pooif. Jac
ques Ohaiilley , etudiant «l'arventure du triton» 
en oommenc;anrt pair la dilte OIU!Ve<I1ture de Gluck 
paur oontinuer avec ila mi\.l.Siqrue franc;aise de
puis Massenet a Faure , d{�monitre da.ns scn 
ouvrage inJtiJtule A propos de quatre mesure

.
� 

de l' Entfilhrung. La renaissance de la moclalz
te dans la musique franc;aise avant 1 890 22, q�e 
ce moment de la creation mozartienne a fa1t 

effiectivement e.poque dans la revolurtion de la 
conception modale .... hJarmonique europeenne 
Verirtable «nisus for:maitiV'llS» de la mo daldte 
moderne , le <<triton» do-<l:a diese, element 
s.truatural de l 'oeuvre de Moz.art (edition im
pI1im ee ohez Breitkapf & Hărtiel et enregis.tree 
sUJr disqrues DEOCA) a detenmi ne des trans
formations «dans l 'une des musi ques qui ont 
j oue le ,plus grand role dans ce phcnomene, 
la musique franc;aise du XIX-e s.» 

A B A B �ilî i j :;:Tj fi j j J�llj î 
L'eminent medievcis1te fr.:JJnc;ais distingue 

l'autre branche de fa modali te que Ies ecoles 
nationales d'aiurtres rpays, surtourt de Russic et 
l 'Eumpe Centrale, empriun tererut a l·eu.r prqpre 
fOillclore >�dans 1le but de 1creer un langage par
ti'culariste , significatif de leurs races». 

Vers le milieu du XVIII-e s.  le 11.ecteur fran
c;ais pre111aiiJt consciience-girâce a l' Abbe Guas
co - des Satyres1 1de!Monsieur le Prince Can
temir.f Avec l'histoire1 ide sa vie, Traduites en 
fraru;ais. /! A Londres, I chez Jean Nourse, 
MDCCLIX (Poois, 1 75 0) . H s'agtilt en fait 
d' Ant1oohrus Cantemir, fils aatdet de Demetre, 
ne le 10 Seiptembre 1 70 9 S'lllr rles rives du Bos
phore. «H parlait le russien, le moldave, le 
latin, l'i talien, le franc;ais & le 1grec modeTne ; 
il entendait l'ancien grec, l'esclavon, l'espagnol 
& l'.ainglais. On s 'en aipericevaiit bientot poiur 
peu qu'on l'entendirt rai.sonner soit sur 11.es af
faires ipolitiques, soit sur ice qui regarde les 
Arts & les Sciences. 11 pallto1t 1to1Ujours des prin
c.iipes, 11 en tirai,t des oonsequrenaes & a:lla droit 
au vrai. Il composa aussi dans sa jeunesse 
queilques 1ahanso111S, qu'on chante enoore en 
Rus,sie» (Etude introductive). Cette derniere 
a:ffirmation est fonidee sur leis vers ci-des
sous, que nous erm1pruntons a la Satire IV, 
A lai muse de l'edition preoi tee (1p. 239) : 

„Je n'ai deja fait que tmp de ,chansons, qrue 
Ies jeunes Garc;ons & Ies jeunes Filles chan
tent ; en les chantant ils se trouvent sans 
s'en arpel'lcevoir perices des trairt.s de rl' Amour. 
Le ltemps de ces rbagatelles est ipasse. 11 ne 
me il.'este que des regrets porur oes jou,:r files 
d'or, que j 'ai fohlement perdus a les com
poser>>. . .  

Venainrt d e  Londres, Aflltiochus Cantemir, 
prinioe moldave, ail.lait e1lre pendant quelques 
annees, l'ambass1adeur du Tsar de Russie en 
Franoe. ConformemenJt aux affirmations d'un 
alllteur franc;ais moderne 24, «.al.ars qu'ă. Lon
dres il aivait vecu assez retire de ,la socide 
.all'l!glaisie, il 1se trauvait aJU '00111triaiire, a Pairis, 
en contact avec quelques uns des esprits l es 
plus briUanlts de son Temps" .  En retour, i l  
fut hautcment apprecie par les espri<ts cultives 
de Paris. Voltaire q ui affi1,mai  t q u c  le Prince 
Cantemir «reunissait les talcnts des anciens 
Grecs la science des letitres et cel le des ar
mcs ,,' l ui dira, dans un spirituel hommage : «La 
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multiplici.te . des talenrts de Monsieur ie prince, 
votre pere, ert des votres m '1avait fait penser 
que vous deviez descendre des aniciens Grecs 
et je vous aurais soupc;onne de la race de Pe
ri10les. D&11S une a.rutre lertrt.re : «J'ai l'holflll'leuir 
de renvoyer a Vcnre Altesse l 'Histoire Otto
mane qu'Elle a bien voulu me preter ert c'est 
avec regret que je la ren:ds. J 'y ai appris beau-
001.lip de 1ahoses. J'en a1pprieru:lrois enoo.re 
davarubagie dans votre c:onvers.artion, cair je sais 
que vous etes doctus sernwnes cujuscumque 
linguae et cujuscumque artiS>>27• 

" . . .  j 'espere Que ceux de V'Oftre sang qui sont 
en l\foSicoviie S€U'VtiJronlt â y faire fleurir les 
arts que toute votre maison semble cu1tiver" 
(â Cirey, le 1 3  mars 1 739). Et enfin : •.Je sais 
que VQIUS faites naître sous vos mains les 
frillts et les fleu� de itlauts Ies iclimats : Ies Jian
gues modernes et Ies anciennes , la philosophie 
et la ipoesie VO'US 'SOIIlrt egaJ.em.ent fam:ilieres»28• 

Quant â Desmoletz , deja oite â l'occasion de 
sa prefaoe â l 'Histoire de l'Empire Ottoman, i l  
souligne : „Le pri!l1!ce, son fi}s (de Demetre 
Oanrtemir - n.n.) herHier de ses excellentes 
qualites, apres avoir- merite la consideration 
de la CoUJr d'Ang1leterre dans son Ambassade, 
re\_-oirt aiujourd'huii dans 1oelle de F'r'dilce :nos 
tribut.s legitimes d'amour ert de venerartion». 

Tel que l'affinne Maroelle Ehraro (op. cit. 
pp. 204-205) «dans la Iiiche bibliotheque qu'il  
s'etait formee avec amour et dont !'inventai.re 
nous est conserve . . .  tous les auteurs anciens 
etaient 1lâ, dans le texte original et dans Ies 
traductions framc;aises et dltaliennes, voisirumt 
avec ce que Ies nations modernes avaient pro
diuit de plus remarquiables, en ipartiou.lier avec 
tiourtes �les grandes oeuvres franQa.d.ses du 
siecle precedent, Ies deux Corneilles, Racine, 
Moliere, Boileau, La Bruyere» . Antiochus 
Cantemir etait «au courarut des plus recentes 
tendanoes <le la 1phi'losaphie„, ayant dans sa 
bilJliolthequie „Ies oeuvres oompletes de Des
cartes. Newton, Locke, 1vLaupentuis, Montes
quieu , Vo1ta ire, des extraits de Leibnitz, ă 
câte de Pilaton et de Montaigne. 11 ne faut 
pias oruib1ier la plaoe fatte a des ousvragies sur 
l 'wt, s ur Ies mu.s.ees de Florence, il'aroh�bedbuire 
de Palladio l()IU Ies medaiilles et enfin â de nom
breux cahiers de musique" . 

Parmi les idees echangees par correspon
danc.2 entre Antiochus Cantemir et Vo>ltaire, 
nous trouvons aussi cerrtaines explications con
cern.ant 'les procedes spedaux preconises rpar 
son ;peTe. Demetre Cantemir-, en VTUe de la 
wa.n.scri1pitiion de la musique oriel11tale : •1J!lus 
tot ressemblant aux Gre.cs qu'â .celle dont on 
se sert en France. J'ai â Moscou un livre 
entier de rpieces de musiqiue ecrites en de 
pa�rehlles notes et composees par mon pere, 
mais, rpar mailheur. je ne suis pas capahle 
d'en donner la def». 

1 Paru tout d'abord a Londres ( 1 734) , l'ouvrage 
eorit en latin et s'intitulant Incrementa atque decre
menta aulae othomanicae, constitua, jusqu'a la paru
tion des etudes de Hamrner et de Zinkeisen, la 
source la plus complete et la mieux fournie, pour 

ia connaissance de la vîe et de rhistoire de !'Orient 
ottoman. 

2 Les ecrits musicaux de Demetre Cantemir, Prince 
regnant de Moldavie, Extrait des Annales de l'Aca
demie Roumaine 11-eme Serie, Tome XXXII, Buca
rest, Socec & Cie., Leipzig, Vienne, 1911,  pp. 22-23 . 

3 Revue et Gazette musicale de Paris, 5-e annee, 
No. 45, dirnanche 28 ootobre 1838, pp. 433-435, Suite 
et fin IV Instruments de musique des Orientaux, 2, 
Le Tambour. 

4 No. 1 0, 7-e annee, 15 mai 1907, p. 292. 
5 Chronique de l'anciennete des Rournano-Mol do

Valaques (n. trad.) . 
6 Histoire de l'origine . . . , t. II, p. 238 et seqq : 
7 Biographie universelle des musiciens et Biblio

graphie generale de la musique, 2e ooition, Tome II,  
Paris, Librairie Firmin-Didot Freres et C-ie, 1861,  
pp. 1 75-176. 

8 M. Montandon, op. cit. p.  2657. 
9 Voir les Memoires / du sieur / de la Croix 

(p. 1 78 du present ouvrage). 
10 N. Iorga, Etudes roumaines. II : Idees et formes 

litteraires fran�aises dans le Sud-Est de l'Europe, 
Paris, Librakie Universitaire, T. Gamber, MCMXXIV. 

11 Operele lui Demetriu Cantemiru Typărite de 
Societatea Academica Romana Tomu I, Bucuresci, 
Typogra.phia Cărţii (Lucrătorii Asociaţi) MDCCCLXXII 
pp . 1 28-129. 

12 Paris, chez Poin�ot Libraixe, rue de la Harpe 
No. 135/MDCCLXXXIX Tome premier (pp. 216-229). 

13  11 s'agit de Charles, marquis d'Argental, comte 
de Ferriol, ambassadeur de France a Constantinople 
(depuis 1699) et qui, nous venons de le dire, con
naissait de pres le prince Cantemir, plus preci
sement depuis l 'epoque qu'ils se rencontraient chez 
le mlli tan t hongrois Emmerich Thokoly, nomme 
Grand-Duc de Tra.nsylvanie par la Sublime Porte. 

14 Histoire generale de la musique depuis les 
temps les plus anciens jusqu'ci nos jours, Firmin 
Didot Freres, Fils & Cie, 1869, p. 396. 

15 Tome I, pl. 2, PP. 398-400. 
16 E. Schenck. Zur Entstehungsgeschichte von 

Mozarts «EntfiLhrung aux dem Serail», dans Musik 
im Kriege, Heft I April-Mai 1943, p. 12.  

17 «La bicentenarul naşterii lui Mozart, 1 756-
1 956» (A l'occasion du bicentenaire de la naissance 
de MoZJart, 1756-1956), aux Editions Musioales de 
l 'Union des Compositeurs de la R. S. Roumanie, 
Bucarest, 1956, 1 83 pages. 

18 Op. cit., p. 142 
19 G .de Saint-Foix, Wolfgang Amedee Mozart. Sa vie 

musicale et son oeuvre, 2-e ed., .1111 Deselee de Bro
uwer (1936), p. 258. 

�0 Erich Schenk, Wolfgang Amadeus Mozart. Ei.ne 
Biogra.phie, Zorich-Leip:<.ig-Wien, «Amalthea» (1 9:J5), 
p. 541 : ·�uch die Entfiihrung aux dem Serail ist 
sogenante Tilrkenoper, ein seit Europas Bedrohung 
durch das ostlichre Eroberervolk belibtes Genre, în 
c:l.em der Orientale zunăchst grotesk-barbarisch, spăter 
unter dem Einfluss der franzosischen Aufklărung als 
Personification eines nur noch în fernen Lăndern 
anz.uMeffenden EdeLmuts gezeichnet wurde» 

„ H .  Abel't, W. A. Mozart, Neubearbeite und 
erweiterte Ausgabe von Otto Jahns, Mozart, I-er 
Teil, 1 756-1 782, VEG Breitkoph und Hărtel Musik 
Verlag, Leip:zJ.g, 1953, p. 785 : «ist dreH.eilig mi,t 
einer franz6sis.chen Soioepisode în der Mitte und 
von .ausgesprochen orientaiJisohen Geiprăge». 

2� Beright den iiber Internationalen Musikwissen
shaftlichen Kongress Wien Mozartjahr 1956, Herans
gegeb( n von Erich Schenck, 1958. Vcrlag Hermann 
Bohliaus N ACHF./ Graz-Koln. 

1a J. ChaiHey, J bid.,  pp. 78-91.  
1 4  Maroelle Ehra·rd, Le prince Cantemir d Paris, 

dans Annales de L'Universite de Lyon, Societe d'Edi
tion Les Behles Letbr.es, Paris, 1938, p. 204. 

25 Oeuvres completes 116/ Histoire de Charles XIT 
Paris, Garnieres Freres, 1 878, p. 273 . 

1ti Lebt:re du 3 mars 1 739. 
27 Lebtre '1138 du 19. VI. 1739. 
:lll Lettre du 19.IV.1739. 
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